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சண வெளாரிண: னார்‌ ஏன்‌ எ 
கா எண்ணான ண்‌ எண | 
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பதிப்புரை 
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ஸ்ரீ ஜகதகுரு கிரஈதமாலாவின்‌ எடடாவது மலா இது 
ஸ்ரீ சங்கர பகவதபாதா அருளிய சிவ ஸதோத்திரஙகளில 
சில ஆறாவது மலரில வெளியாகியுளளன இமமலரிலு ௦ 
நான்கு பெரிய சிவ ஸதோததிரஙகள்‌ வெளிவநதுள்ளன, 
பாககி உளளவை முழுவதும பினனால ஒரே ஸமபுடததில்‌ 
வெளிவரும 


இம்மலரில முதலாவது தக்ஷிணாமூத்தி ஸதோத்திரம்‌, 
மனதில தியானம செயவதறகாக தக்ஷிணாமூாததி 
ஸவரூபததை நன்கு காட்டி, இவரையே ஆதி ஆசார்‌ 
யாராகக கூறி, இவரை நேரில்‌ கணட தாகவும்‌ கூறுகிறார்‌, 
இரண்டாவது சிவகேசாதி பாதாநதவாணன ஸதோத்திரம்‌ 
கேசம்‌ முதல பாதம்வரை ஒவவொரு அங்கத்தையும்‌ தனித்‌ 
தனியாக வர்ணிககிறா. இதுபோல சிவபாதாதி கேசாநத 
வாணன ஸதோததிரமும்‌, விஷணுபாதாதி கேசாநத 
வாணன ஸதோத்திர மும்‌ பகவத்பாதா அருளியது பின்னால 
வெளிவரும்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தி மநதிரவர்ணமாலா ஸதோத்ர 
மும பின்னால வரும்‌. மூன்றாவது மிருத்யுஞஜயமாநஸிக 
பூஜா ஸதோததிரம இதில, நாம ஸாதாரணமாக பூஜை 
களில அனுஷடிககும தியானம்‌, ஆவாஹனம்‌ முதலான 
எலலா உபசாரங்களையும்‌ விரிவாகக காணலாம்‌ அ௮௩த௩த 
உபசாரஙகளில ஸமாபபணம செயயவேணடிய திரவயங்‌ 
களையும, முறைகளையும நனகு காடடுகிறா நானகாவ 
தான தசசலோகீ ஸதுதியில அகநேகம புரணககதைகளைக 
காட்டி சிவோதகர்ஷத்தை நிரூபிககிறா ஞானமாாககததில 
“அவரே நான்‌ (ஏ ரர) என்ற நிலையில ௮வசிஷட 
மாயும்‌, கேவலமாயும்‌ உளள ஒரே சிவததவம நானதான்‌ 
என்பதை விளககுகிறது * தசசலோகீ * எனற பிரகரணம்‌ 
இந்த தசசலோகீ ஸதுதியில அதே சிவ தத்வததை, 
பரப்ரஹ்மததை, ஸகுணமாகவும, ஸாகாரமாகவும, 
அமபிகையுடன கூடியிருபபதாகவும காடடி *£ எனனைச 


11 


சேர்ந்தவர்‌ * (ஏறின) என்ற பக்தி மார்க்கத்தில்‌ அவரிடம்‌ 
மனம்‌ நிலைத்திருககுமபடி வேண்டுகிறார்‌. 


இந்த ஸ்தோத்திரஙகளுக்குத்‌ தமிழில்‌ பதஉரையும, 
விரிவான கருத்துரையும்‌ எழுதிககொடுத்துதவிய 
பேராசிரியா ஸ்ரீ A. ஸுப்ரமண்யய்யா அவர்களுககு ஸமிதி 
யின சார்பில நன்றியைத்‌ தெரிவித்‌ துககொளகிறோம மற ற 
மலர்களும்‌ விரைவில மலாநது பக்தர்களின்‌ உள்ளங்களில 
பேரானநதத்தை உணடாக்குமாறு அருள்செய்ய எலலாம 
வல்ல ஸ்ரீ ஜகத்குருவை வேணடுவோமாக, 


&. 1 சுப்பாத்னம்‌ அய்யர்‌, 
பொதுக்காரீயதாசி, 
அகிலபாரத சங்கரலஸேவா ஸமிதி 
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ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ 
_ ஸ்ரீசிவகேசாதி பாதாந்த வர்ணன ஸ்தோத்திரம்‌ 
. ஸ்ரீ மிருத்யுஞ்ஜய மானஸிக பூஜா ஸ்தோத்திரம்‌ 


தசசலோகீஸ்‌ துதி 


பக்கம்‌ 


23 


78 


116 


॥ 9: ॥ 


॥ ணர்‌ ॥ 
மீசிவ ஸ்தோத்திரங்கள்‌ 


ஸ்ரீ சங்கர பகவத்பாதாசார்யார அருளியவை, 


॥ சிணா ॥ 
ஸ்ரீ தஷஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ 


] ஆசார்யாள்‌ அருளிய தக்ஷிணாகராத்தி ஸ்தோத்திரங்கள்‌ 
மூன்று. (1) தகஷிணாமூத்தி ஸதோத்திரம (2) தக்ஷிணா 
மூத்தி வாணமாலா ஸ்தோத்திரம்‌ (8) தக்ஷணாதாத்தி 
அஷ்டகம்‌, இவைகளில முதலாவதான தக்ஷிணாமூாத்தி 
ஸ்தோத்திரம்‌ 19 சுலோகஙகள கொணடது ஆலமரத்தடியில்‌ 
தெற்கு முகமாக அமாம்‌ து சிரமுத்ரையா லும்‌ மெளனத்தாலும்‌ 
தத்வ உபதேசம செய்யும ஸ்ரீஆதிகுருவான ஸ்ரீ தக்ஷிணா 
மூத்தியின்‌ ஸ்வரூபம இதில்‌ ஈனகு வாணிக்கப்படுகிற து. 
அர்த்தானுஸந்தானத்துடன்‌ இர்த ஸ்துதியைப்‌ பாராயணம்‌ 
செய்வதால்‌ இவவுலகில்‌ பொருள்‌, ஆயுள முதலானவற்றைப்‌ 
பெறுவான்‌. அபஸ்மாரம முதலான ரோகஙகள இவனிடம்‌ 
நெருங்காது. கடைசியில்‌ தத்வ ஞானமும்‌ ஏற்படும்‌] 


கள்‌ FETA TETAS | 
ளோ ஏரண weal எட்‌ என்‌ ரா ATTEN ॥ 


உபாஸகாகாம்‌ யதுபாஸநீயம 
உபாத்த வாஸம வடஸாகி மூலே | 
தத்தாம தாக்ஷிண்ய ஜுஹஷா ஸவமூத்யா 
ஜாகாத்து சித்தே மம போத ரூபம ॥ 


ரக உபாஸகர்களுக்கு, ட்டன எது, TTT 
உபாஸிககத்‌ தகுந்ததோ, சரளா எது அனுகூலமான 
தன்மைவாய்ந்த, எனத ன்‌ வுடைய உருவத்துடன்‌ 
தக்ஷிணாமூர்த்தி ரூபத்துடன்‌) ஏசளர88-ஆலமர த்தடியில 


< ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ 


ள்‌ வஸித்து வருகின்றதோ, ஏய்‌ எது ஞான 
ஸ்வரூபமாய்‌ நிலைத்து நிற்கின்றதோ, எஏஏ-அந்த, ஏன 
ஒளி, ௭ஈ-என்னுடைய, ஈஏ-மனதில்‌, ஏகு-மிளிரட்டும்‌. 


பரம்பொருள்‌ ஞானஸ்வரூபம்‌, அது தேஜோமயமாய்‌ 
விளங்குகிறது உருவம்‌, குணம்‌, பெயர்‌ முதலியவைகள்‌ 
அற்றது, இவ்வாறு விளங்கும்‌ நிர்குண ப்ரம்மத்தை 
தியானிப்பது மிகவும்‌ கடினம்‌, ஆதலால அபபரம்‌ பொருளே 
பக்தர்கள்பால பரிவுகாட்டி தத்துவததை விளக்குவதறகாக 
தக்ஷிணாமூர்த்தியின்‌ உருவைததாஙகி ஆலமரத்தடியில்‌ 
அமர்நதிருக்கின்றது அமமூாததி மிகுந்த தாக்ஷிணயம்‌ 
வாய்ந்தது. பக்தர்களின்‌ எண்ணஙகளையறிநது அவர்‌ 
களுடைய மனதிறகுகந்தவாறு செயலாற்ற வலலது, 
இவ்வாறு சிறந்த குணகணங்களைப்பெற்று விளங்குவதால 
உபாஸகர்கள்‌ இதைச சுலபமாக உபாஸிக்கலாம்‌, இம்‌ 
மூர்த்தி என்மனதில்‌ எப்பொழுதும்‌ பிரகாசிககட்டும்‌, 


பகவானுடைய மூர்த்தியையும்‌ குணஙகளையும்‌ இடை 
விடாது மனதில நினைபபதுதான்‌ உபாஸனம்‌ என்பது. 
இதறகுத்தான்‌ தியானம்‌ என்றும்‌ பெயா இவ்வாறு 
நினைப்பவாகளுககு உபாஸகர்கள்‌ என்று பெயர்‌, 
பகவானுடை ய பலவிதமான மூர்த்திகளில்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தி 
ஸ்வரூபம ஞானத்தை உபதேசிப்பதற்காக ஏறபட்டது, 
ஆகையால ஞானத்தை விருமபுபவாகள்‌ ஆலமரத்தடியில்‌ 
தெற்கு முகமாக வீறறிருககும ஒளிமயமான ஸ்ரீ தக்ஷிணா 
மூத்தி ஸ்வரூபததை தியானம செயகிறார்கள பகவத்‌ 
ஸவரூபம்‌ மன தில நிலைத்திருக்கவேணடுமானால அவருடைய 
அருள வேணடும, தக்ஷிணாமூத்தி ஸவரூபம மனதில்‌ 
நிலைத்திருகக இந்த சுலோகத்தில அவரை பிராரத்திக்கிறார்‌. 


இந்த தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸதோத்ரம்‌ உபஜாதி என்ற 
விருத்தததில எழுதப்படடுளளது. இதில்‌ இரத்ரவஜ்ரா, 
உபேநத்ரவஜ்ரா என்ற இரணடு விருத்தங்கள்‌ கலந்து 
ஒன்று சோந்துள்ளன. நிகுணமான பரமபொருள்‌ பக்தா 
களைககாக்கும பொருட்டு ஸகுணமான ரூபத்தையெடுத்‌ துக்‌ 


ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூத்தி ஸதோத்திரம்‌ 8 


கொண்டு தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்வரூபியாய்க காட்சியளிக்‌ 
கின்றது. இவவிரணடு ஸவரூபஙகளையும்‌ வாணிப்பதற 
கேறறதான விருத்தம இங்கு அமைகதிருப்பது மிகவும 
உசிதமான து (1) 


எாாளிர்ணரார்றம்‌ எரர்‌ | 
ஸ்டூ ர 
Hla எனி எனி எனி கோர | 5 | 


அத்ராக்ஷமகூஷண தயா நிதாநம 
ஆசார்யமாதயம வடமூல பாகே | 
மெளனேன மநதஸ்மித பூஷிதேோ 
மஹாஷி லோகஸ்ய தமோ நுதநதம ॥ 


ஏஜி - குறைவற்ற, எட்தயைககு, எளர்‌-இருபபிட 
மாயும, ஏஜ்‌ - ஆலமரத்தடியில, ஏ (போர - புனமுறு 
வலால, ௭ - அலங்கரிககப்பட்ட, ௭ - மெளனத்‌ 
தினால, அனகை - மாமுனிவாகள்‌ குழாததின்‌, எர: - 
அகஞான இருளை, ஏசஈர்‌- நீக்குகின்‌ றவருமான qT 
முதலாவது, ஏன்‌ - ஆசிரியரான தக்ஷிணாமூத்தியை 
ஏசா - கண்டேன்‌, 


தக்ஷிணாமூத்தியான பரமேறவரன்‌ கருணைக்கடல்‌, 
அவருடைய கருணை குறைவறறது. அவர்‌ தன்னை அணடும்‌ 
மாமுனிவர்களிடம்‌ இரககம காட்டி ஆலமரத்தடியில 
அமாநது அவர்களின்‌ அகஞானம என்னும்‌ இருளை நீக்கு 
கின்றா, அவாதான்‌ முதலாவது குருமூர்த்தி, அவா தம 
சீடர்களான மாமுனிவாகளுககு ஞானததை உபதேதசிக்கும 
முறை ஒபபற்றது. அவர்‌ வாய்திறவாமல மெளன ததை 
அனுவுடிக்கின்றா£. அவருடைய முகததில புன்முறுவல 
திகழகின்‌ றது. இவறறின ஒளியாலேயே முனிவர்களின்‌ 
உளளத்தில குடிகொண்டுள்ள அக்ஞான இருள நீங்கி 
விடுகின்றது. அப்பொழுது அவர்கள்‌ பரமேச்வரனுடைய 
உண்மையை உணர்கின்றனர்‌. 
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முதல சுலோகத்தில ஸ்ரீபகவத்பாதர்‌ "தக்ஷிணாமூர்த்தி 


யான பரமேசவரன என்‌ அகக்கண முன்‌ தோன்றவேணடு 
மென வேணடுகிறார்‌. அவருடைய பக்திப்பெருக்கால 
கட்டுணட கருணாமூ£ததியும அவர்முன்‌ அககணமே காட்சி 
யளிககின்றார்‌. இதையே பகவதபாதா ஏசா (கண்டேன்‌) 
என்று கூறுகிறார்‌ 


இதனால பக்தாகள்‌ மனம்‌ உவந்து குருமூர்த்தியை 
வழிபடுவராயின்‌ தயாபரனான அவரும அவர்கள முன்‌ 
தோன்றி அவாகளுககுத்‌ தததுவத்தை உபதேசித்து 
அவாகளைக்‌ காத்தருளவார்‌ என்று நன்கு விளங்குகின்‌ றது. 


EEUERUEILEIUUCE CULL UE CUCU ப இ 
எண எள்‌ ரோ டண்‌ TA RETTIG ATTA || 


வித்ராவிதாபேோஷ தமோ கணேன 

முத்ரா வியேஷேண முஹார்‌ முநீநாம்‌ | 
நிரஸ்ய மாயாம்‌ தயயா விதததே 

தேவோ மஹான்‌ ததவமஸீதி போதம்‌ ॥ 


எ ஏஏ: -மஹாதேவா, ௭ இரககத்தால, ஈனாரளா- 
துரத்தப்பட்ட, ஏூர-மீதமற்ற, எரிரர்‌ன- இருள்‌ கூட்ட ததை 
உடைய, வை -சிறக த ஞான முத்திரையால்‌, 83 - 
அடிக்கடி, அளிள-முனிவர்களுடைய, எனர-மாயையை, 
எ-நீக்கி, சன ஏீர-அ து தான்‌ நீ என்ற, ஏஷ 
ஞானத்தை, ௫௭்‌-அளிக்கின்ளா. 


தக்ஷிணா மூர்த்தியே பெருமை வாய்ந்த பரம்பொருள்‌. 
அவா பக்தாகளிடம பரிவு காடடும்‌ தன்மை பெறறவர்‌, 
அவர்களது உளளஙகளில ஊன்றி நிறகும்‌ அஞ்ஞான 
மெனும்‌ இருளை நீகக அவா சின்முத்திரையுடன்‌ விளங்‌ 
குகின்மூ, கட்டை விரலையும்‌ ஆள காட்டி விரலையும்‌ 
ஒன்றாகச்‌ சோத்துக காட்டும்‌ அடையாளத்திறகுச சின்‌ 
முத்திரை என்று பெயர்‌, இது ஜீவாத்மாவும்‌ பரமாத்‌ 
மாவும்‌ ஒன்றே என்ற தவப்ரம்மைக்யமெனும்‌ தத்து 
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வத்தைப்‌ புலப்படுத்துகின்றது இவ்வர று இருப்பினும 
மககள்‌ இதை அறிவதிலலை. ஏனெனில மாயை எனும 
ஓர்‌ இருள உணமையின்‌ ஸவரூபத்ைத மறைத்து 
விடுகின்றது. ஆனால தக்ஷிணாமூர்த்தியின்‌ சின்முத்திரை 
மாயை எனும திரையை விலககித்‌ தத்துவமஸி என்ற 
ஞானத்தை உபதேசிககின்‌ றது. 


தத்‌ துவமஸி என்பது உப நிஷத்துக்களில கூ றப்பட்ட. 
ஓர்‌ மஹா வாக்யம இதில தத்‌ என்ற பதம்‌ ஈசவரனைக்‌ 
குறிக்கின்றது. அவன்‌ தான்‌ இவவுலகைப்‌ படைத்துக 
காத்துக்‌ கடைசியாகத தனககுள்ளேயே லயமடையச 
செயயும்‌ ஆறறல பெறறவன்‌. ஞான ஸவரூபியும அவனே. 
அவன தான அழிவறறவனாயும எங்கும்‌ நிறை௩தவனாயும்‌ 
விளங்குகின்றான்‌. இரண்டாவதான த்வம்‌ எனற பதத்‌ 
திறகு ஜீவன்‌ என்று பொருள. இநத ஜீவன்‌ அலப அறி 
வுளளவன்‌ இவன்‌ பலவிதமான தோறறஙகளைப பெறுகி 
றன்‌. இவன்‌ அஞஞானமென்‌ ற உபாதியையுடைய வன்‌. 
அதனால தான்‌ இவன்‌ தான்‌ சுகத்தை அடைவதாயும்‌ துக்‌ 
கததை அடைவதாயும்‌ எணணுகின்றான்‌. நன்கு பரிசோ 
தித்துப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது ஜீவனும்‌, ஈசுவரனும்‌ ஒன்று 
தான்‌ என்ற ஞானம்‌ உண்டாகும்‌. இந்த ஜீவனும்‌ ஈசுவ 
ரனும்‌ ஓனறே என்ற உண்மையை அஸி என்ற பதம்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றது. (3) 


AUTRE ளான | 
அண்ண னளிஎம்‌ ஒர்‌ ஏச TEM 181 


அபார காருணய ஸுஃதா தரங்கை - 
ரபாங்க பாதை ரவலோகயந தம | 
கடோர ஸம்ஸார நிதாக தப்தான்‌ 
முநீகஹம நெளமி குரும்‌ குரூணாம்‌ ॥ 
ஏரா எலலையறற, ககண-கருணையாகிய, ஜன-அமுத்த்‌ 
தின்‌, எ: -அலைகளையுடைய, ஏரார்‌: -கடைககண 
பார்வைகளால்‌, ௬கி-கடுமையான, எனா ஸம்ஸார 
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மெனும்‌ வெப்பத்தால, என(ஏ-தாபத்தை அடைந்த, gal - 
முனிவர்களை, அனகா - பார்ககின்‌ றவரும்‌, 3 ௱7-குருக 
களுக்கெலலாம்‌, 3%-குருவான தக்ஷிணாமூர்ததியை, ஏஸ்‌ 
நான்‌, எஇ-வணங்குகிறேன்‌, 


தக்ஷிணாமூர்த்தியானவர்‌ மிகுந்த இரக்கம்‌ உள்ளவர்‌, 
வாழ்ககையின்‌ இன்னலகளில சிககுணடு தவிககும்‌ மக்க 
ளின்‌ துயரை நீககுவதறகாக அவா தம கடைககண்‌ பாரவை 
களை அவாகள்மீது செலுத்துகினறார்‌, அவைகளினின்று 
எல்லையறற அமுத மயமான ஒளிகள அலை அலையாகக்‌ 
கிளம்பித்‌ துயா படும்‌ பகதாகள்பால படிகின்‌ றன. அதனால 
அவர்களுடைய மூனறு வகையான தாபஙகளும நீங்கி 
விடுகின்றன இவ்விதம்‌ அவரது கடாக்ஷ வீக்ஷணத்‌ 
திறகுப்‌ பாத்திரமான மாமுனிவாகள ஆனந்தாமுதக 
கடலில ஆழ்நது மூழகி விடுகின்றனர்‌ தக்ஷிணாமூர்த்தி 
தான்‌ ஆதி குரு அவரே ஜீவப்ரமமைகயத்தை உபதேசித்‌ 
தவா. அவரிடமிருந்தே மறற ஆசாயர்கள தோன்றி 
யுள்ளனர்‌. ஆதலால நான்‌ அவரது திருவடிகளைப்‌ பணி 
கின்றேன்‌. (4) 


ளி Tee PTT: | 
TET Trad சாகன்‌ | 


மமாத்ய தேவோ வடமூல வாஸீ 

கருபா விரேஷாத்‌ க்ருத ஸ௩நிதான : | 
ஓம்கார ரூபாமுபதிசய விதயாம்‌ 

ஆவிதயக தவாநதமபாகரோது ॥ 


எனை: -முழுமுதறகடவுளான, ஏசி ஆலமரத்‌ 
தடியில வஸிக்கும தக்ஷிணாமூர்த்தி, களரி -சிறந்த 
கருணையால்‌, ஊன்ற என்முன்‌ தோன்றியவராய்‌, 
ஏிகாரகர்‌-ஓமகார ரூபமாகிய, ளர-பிரமம விதயையை, 
சான-கற்றுககொடுத்து, ஈர-என்னுடைய, களன்‌. 
அஞ்ஞானத்தால்‌ உண்டாகும்‌ இருளை, ஏரஈ0(-ரீக்கட்டும்‌, 


ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ 7 


தக்ிணாமூர்த்தி தான்‌ ஆதியான பரம்பொருள்‌, அவர்‌ 
தென்‌ திசையை கோக்கிய வண்ணம்‌ அமர்ந்திருத்தலால்‌ 
தகஷிணாமூர்ததி யென்று அழைக்கப்படுகின்றார்‌, தன்னை 
அண்டும்‌ பக்தர்கள அனைவருககும்‌ ஆ தம ஞானத்தைப்‌ 
புகட்டி அவர்களைக்‌ கடைததேறறுவதற்காகவே அவர்‌ 
ஆல மரததடியில அமாநதுள்ளார்‌. அவர்‌ பக்தாகளிடம்‌ 
கருணை காட்டும்‌ வளளல நிலைதத மாத்திரத்திலேயே 
அவர்களுடை ய அகககண முன தோனறி ஓமகாரமெனும்‌ 
வித்யையை உபதேசிதது உள்ளத்துறையும்‌ அஞ்ஞான 
மெனும்‌ இருளை நீககி அவாகளை ஆடகொள்ளும்‌ ஆற்றல 
பெற்றவர்‌ இவ்வாறு பரம கருணாமூத்தியாய விளங்கும்‌ 
தக்ஷிணாமூர்த்தி என்‌ முன்‌ தோன்றி பிரணவ விதயையை 
உபதேசிதது அஞஞானத்தையும்‌ அகறற வேணடுமென 
பரமாசார்யார்‌ வேணடுகின்ஞா,. (5) 


* ஒல்‌ 


ROTATE Rf காணி TEU | 
எனக்‌ நோகோ ॥ & ॥ 
கலாபிரிந்தோரிவ கலபிதாஙகம்‌ 
முக்தா கலாபைரிவ பத்த மூர்த்திம்‌ | 
ஆலோகயே தேஸிக மபரமேயம 
அகாத்யவித்யா திமிர ப்ரபாதம்‌ ॥ 


சார: -சந்திரனுடைய, ஈடு -கலைகளால, கனா 
அமைககப்படட, ஏஐ -உறுபபுக்களையுடையவர்போலவும்‌ 
ணர்‌: -நல முததுககளின வரிசைகளால, Jey ட்டன 
கடடப்பட்ட தேஹத்தையுடையவர்போலவும்‌ ஊரு - 
மதிப்பிற்கெட்டா தவராயும்‌, ஏ தியற்ற அஞ 
ஞானமாகிய, இண இருட்டிற்கு, எ -காலைவேளை 
யாகவும்‌ விளங்குகின்‌ ற, *ரகுருவை ஏலக்‌ 
கா ண்கின்றேன்‌ 

த௯ரிணாமூர்த்தியின்‌ திருமேனி மிகவும்‌ பொலிவு 
பெற்று விளங்குகின்றது. அவருடைய அங்கங்கள்‌ சநதிர 
னுடைய கலைகளைககொண்டு அமைக்கப்பட்டவைபோல்‌ 
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அனைவரது உள்ளங்களையும்‌ மகிழ்விக்கின்றன, அவரது 
உடல்‌ கட்டழகு வாய்ந்தது. அது அழகிய ஈல்முத்துக்க 
ளால்‌ ஆக்கப்பட்டது போல லாவண்யத்துடன்‌ பிரகாசிக்‌ 
கின்றது அவரே பரம்பொருளாகத்‌ திகழ்வதால்‌ அவரது 
ஸ்வரூபத்தை அறிவது மிகவும அரிது ஏனெனில்‌ அவர்‌ 
அளவு கடந்தவா. அவா பரஞ்ல்யோதியாய்‌ வீறறிருப்ப 
தால அவரைப்‌ பாத்த மாத்திரத்திலேயே அஞ்ஞானம்‌ 
என்ற இருள்‌ நீங்கி ஆத்ம ஞானத்தைப்‌ பெற்று அனைவரும்‌ 
ஆத்ம ஸாக்ஷாதகாரம அடைகின்‌ றனா. ஆதலால்‌ அவரை 
இருட்டை நீக்கும காலை வேளை என்று பகவத்பாதர்‌ உருவ 
கப்படுத்திக்‌ கூறுகின்றார்‌, இவ்வாறு தோன்றும்‌ பரம்‌ 
பொருளை நான்‌ காண்கின்றேன்‌ என்று அவா தன்னுடைய 
அனுபவத்தை எடுத்துக காட்டுகின்றார்‌ (6) 


உணரார்‌ ஏஎளெஞ்னிான | 
ஏணி ஈரி 24 என்ன | 


ஸ்வதக்ஷ ஜாநு ஸ்தித வாம பாதம்‌ 
பாதோதராலங்க்ருத யோக பட்டம்‌ ] 

அபஸ்ம்ருதே ராஹித பாத மங்கே 
ப்ரணெளமி தேவம்‌ ப்ரணிதாநவந்தம்‌ ॥ 


ஊண-தன்னுடைய வலது முழங்காலில்‌, ரல 
வைக்கப்பட்ட , ஏஎ இடது காலையுடையவராயும்‌, ஈகா 
-பாம்பினால, ஏ௫த₹-அழகுபடுத்தப்பட்ட , ஏர்‌ யோக 
பட்டத்தையுடையவராயும்‌ ஏரண: -அபஸ்மாரம்‌ என்ற 
அஸுரனின்‌, ஏ$-உடலில, ஏஜ்சரார்‌-வைக்கப்பட்ட காலை 
யுடையவராயும்‌, ஏவாள்‌ மனதை ஒருநிலைப்படுத்திய 
வராயுமுள்ள, £ஏ-கடவுளை, எளி -ரன்கு வணங்குகிறேன்‌. 


தக்ஷிணாமூர்த்தியானவர்‌ தனது இடது காலை வலது 
காலின்‌ மீது போட்டுக கொண்டு அமர்ந்‌ திருக்கின்றார்‌, 
அவர்‌ யோகாஸனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சமயம்‌ பாம்பு 
அவரது யோக பட்டமாக விளங்குகின்றது யோக பட்ட. 
மென்பது முழங்காலையும்‌ முதுகையும்‌ வளை த்துக்‌ கட்டும்‌ 
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ஆடை. இவ்வாறு தம்‌ மனதை ஓர்‌ நிலைப்படுத்திய ஞான 
ஒளியான பரமபொருள்‌ அபஸமாரம்‌ என்னும்‌ அஸாரனின்‌ 
உடலில பாதத்தை வைத்துக கொண்டிருக்கிறார்‌ அதாவது 
படுத்துக்‌ கொண்டிருககும்‌ அவன்‌ எழுந்திருக்க முடியாத 
படி. காலால அமிழத்திக்‌ கொண்டிருக்கிறா. ஸ்ரீ தக்ஷிணா 
மாத்தியின்‌ அருள நமககு இருந்தால அபஸமாரமமுதலான 
ரோகங்கள்‌ நம்மிடம நெருங்காது எனபதை இது காட்டு 
கிறது இவவாறு விளஙகும பரமயோகியான தக்ஷிணா 
மாததியை நாம வணஙக வேண்டும்‌, (7) 


ஊண்ரரிர்‌ சாண்‌ எ எரா | 
ரின்‌ எ ஈரோ ரர | 


தத்வார்த்த மந்தே வஸதாம்‌ ருஷீணாம்‌ 
யுவாபி ய: ஸ௩நுபதேஷடு மீஷ்டே | 

ப்ரணெளமி தம்‌ ப்ராகத௩ புண்ய ஜாலை : 
ஆசார்ய மா“சர்ய குணாதி வாஸம்‌ ॥ 


ஏ: -எந்த தக்ஷிணாமூர்ததி, ஏன ஸர எஏஏ- இளைஞனாக 
இருப்பினும்‌, ஏஎ எனா -தன அருகாமையில அமாரந்திருக்‌ 
கும்‌ சீடாகளான, ஐரிாா்‌-(விருத்தாகளான) மாமுனிவா 
கடகு, எஈன- ஆன்ம ஞானத்தை, ர்‌ கறறுககொடுப்‌ 
பதற்கு, 39-வல்லமைபெ ற்று விளஙகுகினறாரோ, ஏகா 
௭5: -முன்பிறவிகளில செய்த ஈலவினைகளின்‌ பெருககால, 
ஏா-என து ஆசிரியராய அமைந்தவரும்‌, எண டட 
௭௭ர-வியப்பை உணடாககும குண ங களின உரைவிட 
மான, 8-அநத தக்ஷிணாமூத்தியை ஏர வணங்கு 
கிறேன்‌. 


தக்ஷிணாமாத்தியானவா சிறிய தோறறத்தையுடைய 
வராய்‌ ஆலமரததடியில அமர்ந்திருககிறா அவா சீரிய 
குணங்கள்‌ படைததவர்‌. அவருடைய குணங்கள்‌ அனை 
வருககும்‌ மிகக வியப்பை அளிக்கின்றன. அவா வாலிப 
கை இருப்பினும்‌ வயது முதிரந்த மாமுனிவாகளகூட 
ஆன்ம அறிவைப்‌ பெற அவரையே நாடிச செலகின்‌ றனர்‌, 
ம்‌, 1111-2 


10 ஸ்ரீ தகஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ 


அவ்வனைவருக்கும்‌ அவர்‌ உண்மைப்‌ பொருளான ஜீவப்ரஹ்‌ 
மைக்யத்தை வாய்‌ திறவாமலேயே சின்‌ முத்திரையால்‌ 
விளக்கிக்‌ காட்டுகின்றார்‌. சிறுவன்‌ பெரியோர்களுக்கு உப 
தேசிப்பதும்‌, வாய்‌ திறவாமல்‌ மெளநியாகப்‌ பாடம்‌ சொல 
வதும்‌ எங்கும்‌ காணாத அதிசயம்‌, இதை தக்ஷிணாமூர்த்‌ 
தியிடம்‌ காணலாம்‌, 


இன்‌ எசா ச: இண Ted | 
ர எள்‌ னானா்‌ இர இண ॥ 


அவரைக்‌ குருவாகப்‌ பெற அநேகபுண்ய கர்மாக்களைச்‌ 
செய்திருக்க வேண்டும்‌ எள்‌ எ: என: களன்‌ ரரி என்‌ 
என்பது சான்றோ வாக்கு, அதாவது நலலவர்களுக்கு 
நன்மக்களின்‌ சேர்க்கை ஏதோ புணய வசத்தால தான்‌ ஏற்‌ 
படுகிறது இங்கு பரமாசராயர்‌ தனககுப்‌ பூர்வ ஜன்மங்‌ 
களில செய்த நலவினைகளின்‌ பயனால்‌ தான்‌ இவ்வாறு 
சிறப்புடன்‌ விளஙகும்‌ ஆசிரியர்‌ கிடைத்திருக்கிறார்‌ எனக்‌ 
கூறுகின்றார்‌, இப்படிப்பட்ட தக்ஷிணாமூர்த்தியை நாம்‌ 
அனுதினமும்‌ வணங்க வேண்டும்‌, (8) 


TEA YET TO கர கர ஏன ஈர்‌ ZT | 
எனக TEATS TNT 1 < 11 


ஏகே முத்ராம்‌ பரம்‌ கரேண 
கரேண சான்யேற ம்ருகம்‌ ததா௩ ; | 
ஸ்வஜாநு விந்யஸ்த கர: புரஸதாத்‌ 
ஆசராய சூடாமணி ராவிரஸ்து ॥ 


எ க-ஒரு கையினால, ஏர1-சின் முத்திரையையும்‌, 
ஏ க-மற்றொரு கையினால்‌, ஏர கோடாரியையும்‌, 
௮3௭ கண-மற்றுமோர்‌ கையினால, எர்‌-மானையும்‌, ச: 
தரித்துக்கொண்டிருககின்‌ றவராயும்‌, எர தன்‌ னுடைய 
முழங்காலில, னன -வைககப்பட்ட கையையுடைய 


வருமான, எள்‌: -ஆசார்யர்களுக்குள்‌ சி றந்து 
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விளங்கும்‌ ரத்னமான ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்ததி, ரானா 
முன்னால, ஏ[வு-தோன்‌ றடடும்‌. 


ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி தன்னை அணடும பக்தாகளுககு 
ஞானோபதேசம செயவதறகாகத்‌ தன்னுடைய கைகளில்‌ 
ஒன்றில சின்‌ முததிரையை வைத்துககொண்டிருககிஞா. 
கட்டை விரலையும ஆள காட்டி விரலையும்‌ சோத்துக்‌ 
காட்டும்‌ அடையாளம்‌ சின்‌ முத்திரை எனப்படுகின்றது 
இநத சின்முத்திரை ஜீவனும பிரமமமும்‌ ஒனறுதான 
என்பதைக காட்டுகின்றது இநத ஞானத்தைப்‌ பெறறவன்‌ 
பிறவித துன்பத்திலிரு௩து விடுபடடு பிரமம ஸாக்ஷா தகாரம்‌ 
அடைகிறான்‌. இதறகு இடை யூருக இருப்பது அஞ்ஞானம்‌, 
இதைப்‌ போக்குவதற்கு அடையாளமாகத தன்‌ கையில 
கோட ாலியை வைத்துககொணடிருக்கிறா. அடர்நத காட்‌ 
டினுள இருள சூழக்திருககும செடி கொடி முதலியவறறை 
வெட்டி எறிநதாலதான்‌ அங்கு வெளிசசம வரும்‌ வெளிசசம 
வநதவுடனே இருள நீங்கும்‌, அதுபோல்‌ அஞஞானமென்‌ ற 
இருளையும அதன்‌ காாயமான காமம்‌ முதலியவற்றையும்‌ 
அகறறுவதன்‌ நிமிததமாக கோடாலி விளங்குகின்றது, 
ஸ்ரீதகஷிணாமூ£ த்தி இவவாறு தன்னிடம்‌ வரும பகதர்களைக 
காக்கின்றா. காமம, க்ரோதம்‌ முதலியவை மிருகஙகளின்‌ 
ஸ்வபாவகுணங்கள்‌. ஒரு கையில மானை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பது காமாதிகளை அடககி இருப்பதைக்‌ காட்டு 
கிறது. அவா அருள இருந்தால நம்மையும காமாதிகள்‌ 
துன்புறுததாது. அவா யோகாஸனத்தில அமர்நதிருப்ப 
தால ஓரா கையை முழஙகாலில வைத துககொணடிருககிறார்‌. 
எப்பொழுதும்‌ அணடியவாகளைப்‌ காப்பதற்காக அவா 
தயானததில ஆழநதுளளார, இவவாறான ஸ்ரீ தக்ஷிணா 
மூர்த்தி என்முன்‌ தோன்‌ றடடும, (9) 


ளார்‌ எள்ளை எனை TRA Te | 
ART FET கேகய 1௨ || 


ஆலேபவந்தம்‌ மதநாங்க பூத்யா 
ஸார்‌ தூலக்ருத்யா பரிதாஈவந்தம்‌ | 
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ஆலோகயே கஞ்ச தேம்கேருத்ரம 
அஞஞான வாராகர பாடவாகரிம்‌ ॥ 


ணவ மன்மதனுடைய உட லி ன திருநீறறால, 
எண -பூசசுககளை உடையவரும்‌, எகா புலித்‌ 
தோலால்‌, ஏ ஏா்‌-ஆடையணிநதவரும்‌, TTT 
என-அருஞானமென்‌ னும கடலினுள காணும படபாகனி 
யாகத்தோன்றுபவருமான, ஈனஎ-ஓா, எஇகா20- ஆசிரியப்‌ 
பெருமானை, ஏனகி-காண்கின்றேன, 


இங்கு பகவதபாதா ஸ்ரீ தக்ஷிணா மூர்ததியின்‌ 
ஸாக்ஷாதகார ததை விளககுகிறார்‌. முன்சுலோகத்தில 
தக்ஷிணாமூாததி என்‌ கண முன தோன்ற வேணடுமெனறு 
வேணட உடனே அவா பகவதபாதரின்‌ கண முன்‌ காட்சி 
அளிககின்றா. அவரது திருமேனியின்‌ திருக்கோலம்‌ 
இங்கு காட்ட பபடுகின றது முன ஒரு சமயம்‌ சிவபெருமான 
இமயமலைச சாரலில தவம செயயுமபொழுது காமன்‌ 
அவரது தவததைக கலைககத தனது மலாக கணையை 
எயதான்‌ அதனால சினமுற்ற சிவபெருமான்‌ தன்‌ நெற்றிக்‌ 
கணணில்‌ கிளமபிய தீயால்‌ காமனின உடலை எரிததுச்‌ 
சாம்பலாககினா. அசசாம்பலையே தம்‌ உடல முழுவதும்‌ 
பூசிக கொணடார அசசிவபெருமானே தக்ஷிணாமூத்‌ 
தியாய்த தோறறம தருதலால அவா தனது மேனியை 
அநதச சாம்பல பூசசினால அலங்கரித்துக கொணடிருககிறார்‌ 
என்று கூறுகிறா. இதனால அவா தனது பகதர்களின்‌ 
உள்ள ததெழும காமககனலைககளைந து அவாகளை ததூய்மை 
வாயநதவாகளாகச செய்ய வல௨வர்‌ எனபது ஈன்கு விளங்கு 
கின்றது. மேலும அவா தம்‌ உடலைப்‌ புலித்‌ தோலால்‌ 
அலஙகரிததுக்‌ கொண்டிருககின்றா. புலி இயறகையிலேயே 
எப்பொழுதும கோபம குடி கொண்டுளளது, அதன்‌ 
தோலை உரித்து ஆடையாகக கடடிக்‌ கொணடுள்ளா£ 
என்று கூறுவது கோபததை அடக்கியிருப்பதைக காட்டு 
கிறது ஆகவே தக்ஷிணாமூர்ததியின அருள பெறறவர்‌ 
களுக்கு காமம்‌, கரோதம இரண்டும்‌ விலகிவிடும்‌, உலகில 
எலலாத்‌ துன்பங்களுக்கும்‌ இவ்விரண்டுமே மூல காரணம்‌, 
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ஆனால அஞஞானம என்ற இருள்‌ அகததில இருக்கும்‌ 
வரை எப்பொழுதாவது காம கரோதஙகள தலையைககாட்ட 
லாம, அதறகாக ஏனா என்று அப்பெரு 
மானை இங்கு வாணிககின்றடா அஞஞானமெனபது ஓர 
பெருங்கடல அதறகு எலலை கிடையாது. ஆழம கண்டு 
பிடிப்பதும அரிது. ஆனால அதறகுள தோனறும்‌ பாட 
வாகனி அககடலையே எரிதது அழிதது விடுகின்றது. 
இவவாறு அஞுஞானம நீங்கியவுடன தானாகவே ஸவயஞு 
ஜோதி மயமான பெருமான்‌ அகககணமுன தோன்றுகின்றோ. 
அதனால மோக்ஷ சாமராஜயம கிடடுகின்றது இதறகுச 
சிறறத வழிகாடடியாகத தோன்றுபவா ஸாக்ஷாத்‌ 
தகஷிணாமூத்தியே, அவரை யான்‌ இங்கு காணகின்‌ ஜேன்‌. 


ஏன்‌ ஏகம்‌ ஏரார்‌ எக | 
SUG ௧௭ ஏரண ணா | 1 | 


சாருஸமிதம்‌ ஸோமகலாவ தமஸம்‌ 
வீணாதரம வயகதஜடாகலாபம | 

உபாஸதே கேச யோகிநஸத்வா 
முபாத்த நாதானுபவபரமோ தம்‌ ॥ 


ஏரக[ஸாச்‌-அழகிய புன்முறுவலையுடையவரும்‌, எட: 
கலா ச௩திர கலையை ஆபரணமாகககொண்டவரும்‌, 
ளிராவர்‌-வீணையைக கையிலேநதியவரும சரன்‌ 
விரிநத சடைககூட்டத்தையுடையவரும, TREE 
ஏர2-அடையப்படட இனனிசை நுகாசசியின்‌ மகிழசசியை 
உடையவருமான, எ-உமமை, எஎ-சில ஏர: - யோகிகள்‌ 
ஏஏஏ-உபாஸிககின்‌ றனர்‌. 


இங்கு வீணா தக்ஷிணாமூத்தியின உபாஸனை கூறப்‌ 
படுகிறது. அவா முகத்தில அகமகிழவின்‌ சின்னமாய புன்‌ 
முறுவல பூததுக காணபபடுகின்றது. அவரது சடை 
முடியில காணபபடும சநதிரகலை அவரது முகததை மிகவும்‌ 
பொலிவுபெறச செயகினறது. அவா தனது திருககரததில 
வீணையைத்‌ தாங்கி இன்னிசைகளை எழுப்பிககொண்டிருக்‌ 
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கிறார்‌. அவர்‌ ஜடை களை தரித்துக்கொண்டிருககிறார்‌. அவர்‌ 
வீணையின்‌ இனிய நாதததை அனுபவித்து ஆனஈதமடை 
கின்றா. இவவாறாக ஆநந்த முாத்தியான தக்ஷிணா 
மூர்த்தியை உபாஸிககும யோகிகள்‌ அநாஹத சகரத்தில 
எழும்‌ இன்னிசையைக்‌ கேடடு ஆனந௩நதவெளளததில 
ஆழகின றனர்‌. 


தக்ஷிணாமூர்த்தி, யோகதக்ஷிணாமூ த்தி, வீணா தக்ஷிணா 
மூர்த்தி என்று மூன்று ரூபங்கள உணடு. தக்ஷிணாமூத்தி 
யாக இருநது வேதாநத ததவஞானத்தை உபதேசித்தா. 
யோகமுறைகளை அனுஷடித்துக்‌ காணபித்த நிலைககு யோக 
தக்ஷிணாமூத்தி என்று பெயா, நாரதாதிகளுக்கு வீணை 
வாசித்துக்காடடிய நிலைக்கு வீணாதக்மிணாமூர்ததி என்று 
பெயா. (11) 


ராண ர நா: எள எ ணா; | 
ர படர்‌ Mex TUNE எனனம | 65 ॥ 


உபாஸதே யம்‌ முநய: 0-காதயா:; 
நிராபமிஷ: நிர்மமதாதிவாஸா: | 
தம்‌ தக்ஷிணாமூததிதநும்‌ மஹேலம்‌ 
உபாஸமஹே மோஹமஹாா ததி ஸாநத்யை ॥ 


எவரை, ஜன: -சுகா முதலிய, ஜு; -முனிவர்கள்‌, 
ர -பற்றறறவர்களாயும்‌, ளன? -கர்வத்‌ 
திற்கு இடம்‌ கொடாதவர்களாகவும்‌ இருந்துகொண்டு, 
ஏரஎர்‌-உபாசிக்கின்றார்களோ, 8-அநத, எ்ாாள்‌- 
தக்ஷிணாமூர்‌ த்தியின்‌ உருவந்தா ங்கிய, ஈூர்‌-பரமேயவரனை, 
ணி -மோகமென்ற பெரும்‌ துன்பம்‌ நீங்குவதற் 
காக, ஈர? பதிககின்றோம்‌, 


பரமேஸ்வரனை சுகர்‌ முதலிய மகரிஷிகள உபாசிக்கின்‌ 
றனர்‌. அவர்களுக்கு மோஹம்‌ இல்லை, அவாகள அனை 
வரும்‌ ஒரு பொருளிலும்‌ ஆசை இலலாதவர்கள, அவர்கள்‌ 
தங்களுடைய உள்ளத்தில்‌ அகங்கார மமகாரங்களுக்கு 
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இடம்‌ கொடாதவர்கள்‌, அவர்கள்‌ பரமேச்வரனை அன 
வரதமும்‌ உபாஸிப்பதால பரமாநந்தத்தைப்‌ பெற்று மகிழ்‌ 
கின்‌ றனர்‌ 

நமககோ, மோஹம்‌, ஆசை, அஹங்காரம்‌, இவை 
இன்னும்‌ நீஙகவிலலை, இவைகளால்‌ ஏறபடும்‌ துன்பங்களை 
அனுபவித்துக்‌ கொண்டிருககிறோம்‌ பரமேசனின்‌ அருள்‌ 
கிடை த்தால தான்‌ இவை நம்மை விட்டு விலகும்‌ மோஹம்‌ 
முதலியவை நீங்குவதற்காக தக்ஷிணாமூர்‌ த்தியை உபாஸிப்‌ 
போம்‌ ஆசை, காவம்‌ முதலியவை இலலாத சுகாதிமுனி 
வர்களே அவரை உபாஸிககும்‌ பொழுது நாம்‌ உபாஸிக்க 
வேண்டும்‌ என்பதைச சொல்லவும்‌ வேண்டுமா ? (12) 


கான ண காணாரார ர ௭. 
காணார்‌ காரான்‌ 8 | 

வண்‌ பிளானட்‌ சான 
ஊனி எர ஈ/ ளா எண்ன ॥ 13 ॥ 


காந்த்யா நிந்தித குந்த கந்தல வபுர்‌ ந்யக்ரோ தமூலே வஸன்‌ 
காருண்யாம்ரு தவாரிபிர்‌ முனிஜ௩ம்‌ 
ஸம்பாவயன்‌ வீக்ஷிதை : | 
மோஹத்வாந்த விபேதனம்‌ விரசயன்‌ போதே 
தத்தாத்ருர 
தேவஸ்தத்வமஸீதி போதயது மாம்‌ 
முத்ராவதா பாணிகா ॥ 


காண- அழகினால்‌, ஈ-பழிக்கப்பட்ட , நண 0: - 
புதியமல்லி அரும்பை உடைய சரீரமுள்ளவரும்‌ ன்‌ ௭8%- 
ஆலமரத்தடியில்‌, ஏஏஏ- வஸித்துக்கொண்டு, காண 8- 
ஏரி தயை என்னும்‌ அமுதநீர்‌ நிரம்பிய, வின்‌ -பார்வை 
களால்‌, ஏண்‌ முனிவர்களை, எனா அருளிக்‌ 
கொண்டும்‌, எனச[- அப்படிப்பட்ட, எி-ஆத்ம ஞானத்‌ 
தால்‌, நின்னார்‌ மோஹமெனும்‌ இருட்டைப்‌ பிளத்‌ 
தலை, ஏ -செய்‌ துகொண்டும்‌இருக்கி ற, ௮: தக்ஷிணா 
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மூர்த்தி, ஏன -சின்‌ முத்திரையுடன்கூடிய, ராண - கையால்‌ 
ா1-என்னை, ஊறி பரம்பொருளாய்‌ இருக்கிறாய்‌, ஜன 
என்று, ஏணகு-அறிவுபெறச செய்யட்டும்‌. 


தக்ஷிணாமூர்த்தி மிகுந்த அழகு வாய்ந்தவர்‌. அவரது 
திருமேனியின காநதி வெண்ணிறம்‌ பொருந்திய 
மலலிகையை இகழும தன்மை வாய்நதது. அவர்‌ தன்னைச 
சாரும்‌ மாமுனிவாகள அனைவரையும்‌ பாராடடிக்கொண்டு 
ஆலமரத்தடியில அமாநதிருககின்றார்‌ இரக்கத்துடன்கூடிய 
அவரது பராவைகள முனிவாகள்மீது விழுகின்‌ றன அவை 
கள்‌ அமுதத்தின்‌ திவிலைகளையே முனிவர்கள்மீது வாரி 
வீசுவதுபோல காணப்படுகின்றன அவா ஆத்மஞான 
உபதேசததால்‌ மோஹமெனும இருளை நீக்குகினரா அவ 
வாறு காட்சிதரும்‌ தக்ஷிணாமூத்தி சின்முததிரையுடன்‌ 
கூடிய தனது திருககரத்தால தத்வமஸி என்ற மஹாவாக்‌ 
யார்த்தமான ஜீவபரஹ்மைகய ஞானம்‌ ஏற்படும்படி அருள 
செய்யட்டும்‌, (18) 


எண்ணா எளி: | 
ஊற்றாக எட 9 | 


அகெளர காத்ரை ரலலாடநேத்ரை - 
ரமாக தவேை ரபுஜங்க பூஷை: | 

அபோ தமுத்ரை ரநபாஸத நித்ரை - 
ரபூர்ண காமை ரமரை ரலம்‌ ந: ॥ 


ஏரணம்‌: -வெண்மையான சரீரம்‌ இரவா தவர்கள்‌ 
ஏகு: -நெற்றிக்கண்‌ அற றவர்களாயும, என்‌ 
அமைதியைத்தரும்‌ வேஷம்‌ இலலா தவாகளாயும்‌ ணர்‌: ர 
வம்‌ ப்‌ அணிகலமாகக்கொளளாதவர்களாயும்‌, ஏவு: 
82: சின்முத்திரை யிலலா தவர்களாயும்‌, ஊரான: - 
மோஹம்‌ உள்ளவாகளாயும்‌, ஏரிக்‌: -பிட றவேறாத 
மனோர தங்களையுடையவாகளுமான, ஏரா: -ே தவாகளால 
ஏ: -௩மக்கு, ஏ -போதும்‌, 
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தக்ஷிணாமூர்த்தி அழகிய திருமேனி படைத்தவர்‌. 
அவரது உடல்‌ களங்கமற்ற சந்திரன்போல்‌ வெண்மை 
யானது. அவரே பரமேச்வரன்‌ ஆதலால அவர்‌ நெற்றிக்‌ 
கண்‌ பெற்று விளங்குகிறார்‌. அக்‌ கண்ணிலிருந்து அக்னி 
ஜ்வாலைகள்‌ கிளம்புவதால்‌ அவர்‌ பகைவர்கள்‌ அனை 
வரையும்‌ அழிக்கும்‌ ஆற்றலுடையவர்‌, இவ்வாறு இருப்‌ 
பினும்‌ அவர்‌ மிகவும்‌ சாஈதஸவரூபி, ஆன்மஞானமே 
உருவெடுத்து விளங்குவதுபோல்‌ காணத்தக்கவர்‌, அவரு 
டைய திருமேனி அரவங்களால்‌ அழகுபடுத்தப்பட்டுள்ள து. 
அதனால்‌ அவர்‌ பயங்கரமாயும்‌ ரமணீயமாயும்‌ காட்சியளிக்‌ 
கின்றார்‌. அவரது திருக்கரத்தில ஜீவனும்‌ பிரம்மமும்‌ 
ஒன்றே என்று அறிவுறுத்தும்‌ சின்முத்திரை காணப்‌ 
படுகின்றது. அவர்‌ என்றும்‌ அஞஞான மென்‌ ற தூக்கத்தை 
விலக்கி ஆத்மபோதம்‌ என்ற ஜாக்ரதவஸ்தையிலேயே 
இருக்கின்றார்‌ இவ்வாறு நமது அறியாமையெனும்‌ இருளை 
நீக்கி நமக்கு ஆன்ம ஒளியை அளிக்கும சின்மயனான 
தக்ஷிணாமூர்‌ த்தியையே நாம்‌ போறறுவோமாக இக்குணங்‌ 
கள்‌ அற்ற மற்ற தெய்வங்களைப்‌ போற்றுவதால்‌ யாது 
பயன்‌ ? (14) 


ஊடி க ஈன ளான 9 எர ரான்‌ ஈர்‌ 9) 
விர்‌ எனற? எற்ற சோர | 5 | 


தைவதானி கதி ஸநதி சாவநெள்‌ 
நைவ தானி மகஸோ மதானி மே। 

தீக்கிதம்‌ ஜஐடதியாம நுக்ரஹே 
தக்ஷிணாபிமுகமேவ தைவதம்‌ |! 


எளி பூமியில்‌, எண்ட எவ்வளவு, RG தவதைகள்‌, 
எ££எ- இருக்கின்‌ றனர்‌ ? ள[*-அவர்கள்‌, $- என்னுடைய, 
எண: -மன திறகு, ட்ட। எள*-உகந்தவாகளாக இலலவே 
இல்லை. ஏச[ங்ளர-அறிவற்றவாகளுக்கு, ஏஏ அருள்‌ 
புரிவதில்‌, கிரனர்‌-தீகைஷைபெற்ற, என்றாள்‌ தென்‌ 
திசையை நோககியிருப்பவரே , க -ே தவதை, 

J. 1111-3 
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“ இப்பூவுலகின்கண்‌ எண்ணற்ற தெய்வங்கள்‌ போற்றப்‌ 
படுகின்‌ றன ஆனால்‌ அவர்கள்‌ தகூஷிணாமூர்‌ த்தியைப்போல்‌ 
ஆன்மஞானத்தையளித்து ஜீவர்களை அஞ்ஞானமெனும்‌ 
ஆழ்ந்த நித்திரையிலிருந்து எழுப்பும்‌ சக்திவாய்ந்‌ தவர்கள்‌ 
அலல ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ என்‌ மனதிற்கு உகந்தவர்கள்‌ 
அலல. எனக்கு ஆத்மபோதத்தை அளிக்கவல்ல தக்ஷிணா 
மூர்த்தியே உக௩த தைவம்‌. 


மேற்கணடவாறு கூறியிருப்பதைக்கொண்டு பகவத்‌ 
பாதர்‌ மற்ற தெய்வங்களை இகழ்வதாக நினைக்கககூடா து, 
அவர்‌ ஆறு சமயங்களையும்‌ நிலைகாட்டிய ஆசார்ய புருஷர்‌, 
தக்ஷிணாமூர்ததியைப்‌ போலவே மறற தேவதைகளையும்‌ 
கொண்டாடுகின்‌ றவர்‌. அவா மற்ற எலலா தேவதைகளை 
யும்‌ போறறுவதற்காகப்‌ பல துதிகளையும்‌ இயறறியுள்ளாா,. 
நமக்குப்‌ பல தெய்வஙகளிடததும்‌ பகதி இருப்பினும்‌ ௩ம்‌ 
மனம்‌ ஒரே ஒரு தெய்வத்தினிடத்து நிலைத்து நிறக 
வேணடும்‌. இம்மாதிரி ஒரே தெய்வத்தை அனவர தமூம 
தியானிபபதறகு * பராபகதி?? என்று பெயர்‌, இவ்வாறு 
சிற௩த பகதியுள்ள மகாபுருஷனுக்கு ஆன்மஞானம்‌ எளிதில 
கிடடும, அவனவன்‌ ருசிப்படி இஷடதேவதையினிடம்‌ பர 
பக்தி ஏற்படுவதறகாக ஒவ்வொரு ஸ்தோத்திரத்திலும்‌ 
அந்த தேவதையே மிகவும்‌ உயாஈதது எனக்‌ கூறுவார்‌ 
“iE aT id AT ஏங்‌ 8 Ege ர்‌ என்ற நியாயப்படி 
நிந்தைபோல காணப்படும்‌ வாக்யங்களுக்கு தக்ஷிணா 
முர்ததியை ஸ்துதி செயவதிலதான்‌ தாத்பர்யம்‌, உண்மை 
யில ஒரே ப்ரஹ்மம்தான்‌ பல உருவம்‌ கொண்ட பல தேவதை 
களாகக்‌ காணப்படுகிறது, (15) 


gig ளார்‌ Afar | 


எள்‌ என்‌ என்க எரர்‌ | 


முதிதாய முக்த ஈஸ்ரிநாவதம்ஸிகே 

பஸி தாவலேப ரமணீய மூர்த்தயே | 
ஐகைதிநத்ரஜால ரசநா படீயஸே 

மஹ்ஸே ௩மோ$ஸ்‌ து வடமூல வாஸிநே ॥ 
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நாளா மகிழ்சசி உடையவராயும்‌, எண்ட 
அழகிய ச௩திரனை அணிகலமாகககொண்டவராயும, என்ன 
ஏ-விபூதியைப்‌ பூசிககொணடிருப்பதால, TT 
மனதைக்கவரும்‌ தோறறத்தை உடையவராயும ஊர 
௭5-இவ்வுலகமெனும்‌ மாயையை னா உணடு 
பண்ணுவதில ஸாமாததியமுடையவராயும்‌, ஏட 
ஆலமரத்தடியில அமாநதிருபபவராயும்‌ ரூ ல்யோதி 
ஸவரூபியாயும்‌ உள்ள தக்ஷிணாமூ ததிக்கு, 8. -வணககம, 
ஏ₹ஏ-இருக்கடடும்‌, 

தக்ஷிணாமூர்த்தி எபபொழுதும்‌ ஆனந்தததுடன்‌ 
விளஙகுபவா. 4௭௭ ஏனா : என்று மறறோ 
இடததில காணபபடுகிறது அவா தனது சடைமுடியில 
பிறைச்ச௩திரனை அணிகலமாகத தரிததுககொணடுளளார்‌. 
அவா தனது உடலை விபூதியினால அலஙகரித துககொண 
டிருககிறா, அவா ஜா சிறநத மாயாவி, அவா தனனுடைய 
மாயையினால இவ்வுலகத்தைப படை துதிருககிறா அவர்‌ 
தேஜோமயமானவர்‌ அவர்‌ தன்னை அண்டும பகதாகளுககு 
ஆன்மஅறிவை அளிககும்‌ பொருட்டு ஆலமர ததடி.யில 
அமர்நதிருககின்றார்‌. அவ்வாறு விளஙகும தக்ஷிணா 
மூத்திக்கு வணககம செலு த்த நாம்‌ கடமைப்படடுளளோம, 


இங்கு இவ்வுலகு ஓர மாயாமயமான படைப்பு என்று 
கூறப்பட்டுளளது. இது என என்‌ என்ன என்ற தத்து 
வத்தைக்‌ காடடுகின்‌ றது. பரபரம்மம ஒன்றுதான உணமை 
பொருள்‌. இவவுலகம ௩ம கண்முன்‌ இருப்பதுபோல 
தோன்றினும்‌ உணமையில இதறகு அஸ்திதவம என்பது 
கிடையாது. அதாவது இது ஓரா ஜாலம-சொப்படி வித்யை 
சொப்படி வித்தைககாரன்‌ தன்னுடைய சாமாத்யததால 
பல பொருள்களை நம கணமுன்‌ கொண்டுவந்து காட்டு 
கிரன்‌ ஆனால அவைகள்‌ உடனேயே மறைந்துவிடு 
கின்றன. அவைகள்‌ உணமைபபொருள்கள அலல அது 
போலவே தக்மிணாமூர்த்தியும்‌ மிகுந்த சாமர்த்யம வாயநத 
ஓர்‌ ஜாலவித்தைக்காரன்‌ தனது மாயா சக்தியினால்‌ இவ 
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வுலகத்தைப்படைத்து விடுகின்றான்‌, ஆனால்‌ இது 
அனைத்தும்‌ மித்யை, நிலையற்றவை, உண்மைப்பொருள்‌ 
ஒன்றுதான்‌ அதையறிநதாலதான்‌ நாம்‌ இநத உலகப்‌ 
பற்‌ை றயறுத்து மோக்ஷத்தையடையலாமென்‌ று போதிப்‌ 
பதற்காக ஆலமரததடியில அவா அமர்நதிருக்கிறார்‌. (16) 


வணி aR எரி ணார ணார | 
ணச்‌ ன ஏ ஈண்‌ ரி ரய 


வயாலம்பிநீபி: பரிதோ ஜடாபி: 
கலாவபஷேண கலா தரேண | 

பரயல்லலாடே௩ முகேநதுநா ௪ 
ப்ரகாறஸே சேதஸி நிமலாநாம்‌ | 


ரீ: -சுற்றிலும, வனி: -தொங்குகின்‌ ற, 
எ: -சடைகளோடும, ணணிர-ஓர்‌ பிட ற யி னால 
மட்டும்‌ எஞசியுளள, ஈஷஎுர-சநதிரனோடும்‌, ஏனா 
நெற்றிக்கணணுடன்௯ூ.டிய, ளை எ-சநதிரன்‌ போன்‌ று 
முகத்துடனும, ஈர்னனர்‌-மாசறறவாகளுடைய, ஒடை 
மனதில, ஏஈஜஏ-விளங்குகின றா. 


தக்ஷிணாமூர்த்தி தன்னை த்யானம்‌ செய்தின்‌ இவர்‌ 
களுடைய மனதில தோற்‌ மமளிககின்றார்‌. அவர்கள்‌ 
தங்களுடைய புண்யகர்மாககளால மன திலுள்ள காமம்‌ 
முதலான எலலா அழுககுகளையும்‌ அகற்றித்‌ தங்களுடை ய 
மனதைப்பரிசுததமாக வை த்திருக்கிராகள ஆதலால 
அவாகளுடைய மனது ஓர்‌ மாசறற கணணாடிபோல ஆகி 
விடுகின்றது, அப்பொழுது தக்ஷிணாமூததியின்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
அவர்களது மன தில பிரதிபலிக்கின்‌ மது. அதுசமயம்‌ அவர்‌ 
சடைமுடி தரித்தவராயும, பிறைசசநதிரனை த தனது தலை 
யில்‌ தாங்கியவராயும்‌ நெற்றிககண்ணைக்‌ கொண்ட வராயும்‌, 
மதிவதனமுடையவராயும்‌ காட்சியளிககிறார்‌. (17) 


ர எரா: மீர்‌ Ta | 
ஈர ணர்‌ * Fre Meat ப | 
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உபாஸகாநாம்‌ த்வமுமாஸஹாய: 
பூாணேநதுபாவம்‌ பரகடீகரோஹி |] 
யதத்ய தே தாஃ0ந மாத்ரதோ மே 
த்ரவ தயஹோ மாநஸ சநதரகாநத : | 


நீர்‌, காகா - தன்னை உபாஸிக்கின்‌ றவாகளுக்கு, 
ஏர: -பரமேசவரியுடன கூடியவராய, ரைன்‌ பாண 
மான சநதிரனுடைய தன்மையை, ஈகசிகை-வெளிப்‌ 
படுததுகின்றா. ஏஐ-எதனால, ஏஏ-இன்று, 8 உண - 
உமமைக்கணட மாததிரத்திலேயே, 9-என னுடைய, 
ணை: - மன மாகிய சந்திரகாநதக்கல, 8%8- 
உருகுகிறது. ஏூ-ஆசசர்யம்‌ ! 


இநத சுலோகத்தில பகவதபாதா ஸ்வானுபவத்தை 
வாணிக்கின்றா தனனை உபரஸிக்கின்‌ றவர்களுடை ய 
அகககண்முன்‌ பரமேசவரன்‌ அம்பிகையுடன்‌ கூ டியவராய்க 
காடசியளிககின்றா அவர்‌ பூர்ணசந்திரனைப்போன்‌ றவர்‌. 
பராப்பவாகளின்‌ மனதைக கொளளை கொள்ளும்‌ தன்மை 
வாய்நதவா, அவரைக்‌ கணட மாததிரத்தில பகவத்பாதர்‌ 
மட்டறற மகிழசசியடைகிறார்‌ அதை அவா ஜா உருவகத்‌ 
தின மூலமாக எடுத்துககாட்டுகின்றார்‌. அவருடைய மனது 
தான்‌ சநதிரகாஈதககல, பரமேசவரனுடைய தோற்றமே 
சநதிரபிமபம. ஆதலால சநதிரபிமபததைககணடு சந்திர 
காநதககல உருகுவதுபோல பரமேசவரனுடைய 
ஸ்வரூபத்தைக்கணடு ஆசாாயபா தரின்‌ உள்ளமும்‌ உருகி 
விடுகிறது. (18) 


JO TATA ஏர TT ராக: | 
மண்ணிற்‌ ஏ freed ஏ பொண்ணா | || 


யஸ்தே ப்ரஸஈநாமநுஸநததாநோ 

மூத்திம்‌ முதா முக்த போங்க மெளளே. | 
ஜஐஃவாயமாயா லபதே ச வித்யாம 

அந்தே ச வேதாநத மஹாரஹஸ்யம்‌ | 


ட்‌ ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸதோ த்திரம்‌ 
௭ விச [னிஎ்‌ TTA ॥ 


ஏ: -எவன்‌ ஒருவன்‌, டிம்‌: “அழகிய மதியை 
முடியில தரிததிருககும்‌, 8-உம்முடைய, ஐர-மகிழசசி 
யுடைய, ஏ(- உருவ த்தை, ஐள-சநதோவததுடன்கூட, 
எச. -தயானம்‌ செயதுகொணடிருககிறானோ, ஏ:- 
அவன்‌, 0௭ஏ-செலவததையும, ஏர: -நீணட ஆயுளையும்‌, 
இர-கலவியையும, ரள்‌-கடைசியில, NEE எ- 
வேதாந்தத்தின்‌ சிறந்த ரஹஸ்யததையும்‌, ஒஏர- 
பெறுகிறான்‌ 


பரமேச்வரன்‌ தன ஜடையில அழகிய சந்திரகலையை 
அணிநதுகொண்டிருககிறான்‌ அவன ஆனந்தமயமாகக 
காணபபடுகின்றான்‌ இவவாறு நித்யானந்தராபியாகத்‌ 
தோன்றும்‌ பரமேச்வரனை எவன்‌ ஒருவன்‌ அனவர தமும்‌ 
அனுஸ௩தானம செயகின்றானோ, அவன்‌ சகலவிதமான 
நன்மைகளையும்‌ அடைகிறான்‌. அவன்‌ அளவற்ற 
செலவத்தையும, நீண்ட ஆயுளையும்‌, சிறந்த அறிவையும 
பெறுகின்றன. கடை சியாக மோக்ஷசாம்ராஜ்யத்தை 
அளிக்கவலல வேதாந்த ரஹஸயஙகளையும அறிஈ துகொள் 
கிறான்‌. ஆனநதமயமான ஸவரூபத்தை தியானம்‌ 
செய்தலால்‌ இவனும ஆனந்தரூபியாகவே ஆகிவிடுகின்றான்‌, 


ம தக்ஷ்ணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம்‌ முற்றிற்று. 


ட்ட ॥ ஜி: ॥ , 
॥ எண னான ॥ 
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[நிர்குண ப்ரஹ்மத்தை அறிய முடியாதவர்கள்‌ தியானம்‌ 
செயவதற்காக உபநிஷத்தில்‌ பலவிதமாக ஸகுண ப்ரஹ்மம 
வாணிககபுபடுகிறது. இதற்கும சக்திமில்லாதவாகளுக்காக 
புராணங்களில்‌ ஈமமைப்‌ போல்‌ கர சரணாதி அவயவங்களுடன்‌ 
ஈசுவரனுடைய பல மூர்த்திகள வாணிக்கப்பட்டிருக்கெ றன. 
இந்த ரமாத்திகளின்‌ திவய மஹிமைகளைத்‌ தான்‌ எல்லா 
ஸ்தோத்திரஙகளிலும்‌ காணலாம்‌ ஆனால்‌ 88 சுலோகங்களுள்ள 
இநத சிவகேசாதி பாதாந்த வாணன ஸ்தோத்திரத்தில்‌ பரம 
சிவனுடைய கேசம முதல்‌ பாதம்‌ ஈறாக ஓவவொரு அவய 
வமும வாணிக்கப்படடிருககிறது அதாவது: ஜடை, த்ரி 
புண்ட்ரம்‌, நெற்றிக கண்‌, புருவம, கணகள, குண்டலம்‌, மூக்கு, 
கபோலம்‌, அதரம, தந்தபங்க்தி (பறகளின வரிசை), காதம்‌, 
ஹாஷஹாஸம்‌, ஐந்து முகங்கள்‌, கழுத்து, காலகூடம, தோர 
மூலம்‌, புஜங்கள, மாாபு, உதரம, ஜகம்‌, துடை, ஜூாது, 
முழங்கால்‌, பரபதம்‌ (கால்நுனி), வீரல்கள, ஈகம்‌, பாதம்‌, 
பாததூளி, மஹேசதத்வம, லீலை, உமை எனற முறையில்‌ 
ஓவ்வொரு அங்கத்தையும்‌ வர்ணீத்து அது எல்லோருக்கும்‌ 
நன்மை தரும்‌ எனறு கூறுகிறா, இதை முழுவதும்‌ படித்து 
அரத்தத்தைத்‌ தெரிநதுகொளவதால்‌ ஈசுவரனுடைய 
அவயவங்களைத்‌ தனித்தனியாகவும்‌ எல்லாம்‌ சோந்து முழு 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ மனதில்‌ தாரணம்‌ செய்ய அநுகூலமாக 
இருக்கும்‌. இதேபோனறு பரமசிவனுடைய பாதத்திலிருந்து 
ஆரமபீத்து ஒவ்வொரு அவயவத்தையும்‌ வர்ணிசகும்‌ சிவ 
பாதாதி கேசாந்த வர்ணன ஸ்தோத்திரமும்‌, அப்படியே 
விஷ்ணு பாதாதி கேசாந்த ஸ்தோத்திரமும்‌ ஆசார்யாளால்‌ 
இயற்றப்பட்டுளளன, இவை பின்னால்‌ வெளியாகும்‌, 
ஸெளந்தாயலஹரியிலும்‌ 48வது சுலோகத்திலிருந்து இதே 
மாதிரி தேவியின அங்க வாணனையைக்‌ காணலாம்‌. / 


(அ) முதல்‌ சுலோகத்தில பரமேசனுடைய ' கபர்தம்‌ ” 
என்று தனிப்பெயர்பெற்‌ ற ஜடாபாரம்‌ வாணிக்கப்படுகிற து: 
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ரட்‌ எணண ரம்‌. 

அனா நொள்ளை எ: | 
கண்ணின்‌ TIA 

எானிளி ன்றன! ஈர்‌ ளார்‌ காரி | 


தேயாஸுர்‌ மூர்த்நி ராஜத்‌ ஸரஸ ஸஈுரஸரித்‌ பார பர்யந்த 
ஙிர்யத்‌ 
ப்ராம்‌ம0- ஷ்தம்பா: பிறங்காஸ்‌ துலித பரிண தாரக்த 
பபாலீலதா வ: | 
தூவாராபத்தி கர்த்த ரித நிகில ஜநோத்தாரணே 
ரஜ்ஜு பூதா 
கோராகோர்வீ ராஹாலீ தஹஈ௩ ஸ்மிகி மிகா மர்ம ஸர்வா: 
கபர்‌ தா: ॥ 
ஏ19-சிரஸில, 1௭8 -விளங்குகின்‌ ற, எா-நீர்‌ நிரம்பிய 
ஏனை -கங்கா நதியின்‌, ஏா்கரையின, ஏரா சமீபத்‌ 
திலுளள இடங்களில, (989-வளாகின்‌ ற, ஏ[5]-உயரமான, 
ண: -புல்‌ பூண்டுகளாக விளஙகுகின்‌ றவைகளும்‌, ன: 
மங்கிய செக்நிறமுடை யவைகளாயும்‌, ஏலஎ-நிகராகச்‌ 
செய்யப்பட்ட, ரரராஎ-பழுத்து, ஏணசிறிது சிவந்திருக்‌ 
கின்ற, எனின்‌: -நெற்கதிர்களை உடை யதும்‌, CU ii 
தவிர்க்க முடியாத, 84-ஆபத்தாகிய, ஏஏ படுகுழியை, 
-அடைந்த, எண்டி-எலலா, ௭௭-மககளையும்‌, உடை 
கை தூககிவிடுவதில, ஏன்‌: -கயறுகளாக ஆனவை 
களாயும்‌, எஈபயங்கரமான, ஏஏ-பாபமாகிய, ஏ 
மரங்களுடைய, ஏகி-வரிசைகளை, ஈ௭-எரிப்பதில்‌, இடை 
நெருப்பின்‌, இளா-ஜ்வாலைகளாக விளஙகுகின்‌ ற தும்‌ ர ளாஎ்‌:- 
சிவபெருமானுடையதுமான, கர: - சடைமயிர்கள்‌, ஏ - 
உங்களுக்கு, எர்‌-சுகத்தை, ளோ: -கொடுக்கட்டும்‌. 


முதலில்‌ பரமாத்மாவாகிய சிவபெருமானின்‌ சடைகள்‌ 
வாணிககப்படுகின்‌ றன. இவைகள பாபங்களைப்‌ போக்கும்‌ 
வன்மை வாய்ந்தவைகள்‌, நம அனைவருக்கும்‌ நன்மை 
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பயக்கும்‌ தன்மை கொண்டவைகள்‌. ஸம்ஸாரமெனும்‌ 
பாழும்‌ கிணற்றில்‌ தத்தளிக்கும்‌ மானிட வர்க்கத்தைக்‌ கை 
தூக்கி விடுவதற்குக்‌ கயறுகள்‌ போன்றவைகள்‌, இச்சடை 
கள நதிக்‌ கரையின்‌ அருகாமையில்‌ உள்ள இடங்களில்‌ 
வளரும்‌ புல பூண்டுகள என்று உருவகப்படுத்திக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளன சிவபெருமான்‌ தன்னுடைய தலையின்மீது 
நீர நிரமபிய கஙகா நதியைத்‌ தாங்கி நிறகின்றார்‌. அக்‌ 
கங்கா தேவியே இங்கு சிறந்த ஆறாக விளங்குகின்றது 
இவவாற்றின்‌ அருகாமையிலுள்ள தலை தான்‌ இங்கு 
செழிப்பு மிகும வளம்‌ வாய்நத நிலம்‌ இதன்மீது வளரும்‌ 
மங்கிய செகநிறம்‌ கொண்ட மயிரகளே புல பூண்டுகள்‌ 
இவைகள்‌ மிகவும்‌ உயரமாக வளாநதுள்ளன. கோயவாய்ப்‌ 
பட்டு ஆறாத்‌ துயா பெறும்‌ மககளுக்குப்‌ புல பூண்டுகள்‌ 
உற்ற மருந்துகளாக ஆகி அவாகளுடைய துன்பத்தை 
நீக்குகின்றன அது போலவே இச சடைகளும மககளின்‌ 
மனத துயரைப்‌ போககும்‌ சகதியுளளவை என்பது இதனால்‌ 
நன்கு விளக்கப்பட்டுளள து, இசசடைகள்‌ நன்றாக வளாநது 
பழுப்பு நிறமுளளவைகளாகக காணப்படுவதால இவைகள்‌ 
நன்றாக முற்றிய நெற்கதிர்களுககு ஒப்பாகக்‌ காணப்படு 
கின்றன. நெற கதி£கள நமககு உணவளித்து நம்மை 
எவ்வாறு காககின்‌றனவோ அது போலவே இச சடைகள்‌ 
நம்மைக காததருளும்‌ என்பது இங்கு புலனாகின்றது. 
மேலும நமககு எவவளவோ இன்னலகள ஏறபடுகின்‌ றன. 
அவைகள்‌ நம்மால தவிகக முடியாதவைகள இவைகளே 
படுகுழிகள்‌. இவைகளில வீழ்நதவாகளைக கரையேற்ற 
ஓர்‌ பெரும்‌ கயிறு அவசியமாக இருக்கின்றது, சிவபெரு 
மானின்‌ சடைகளே நம்மைக கரையேறறும்‌ கயிறுகளாக 
இருநது நம்மை ஆபததிலிருந்து காப்பாற்றுகின்‌ றன. 
மேலும்‌ பயங்கரமான பாபங்கள தான்‌ கொடிய மரங்கள்‌. 
சிவபெருமானின்‌ செஞ்சடைகள்‌ தான்‌ தீக்கனலகள, தீப்‌ 
பொறிகள்‌ செந்நிறமுளளவை யாதலால்‌ சிவபெருமானின்‌ 
செஞ்சடைகளைத்‌ தீககனலகளாக உருவகப்படுததிக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. அக்னி ஜ்வாலைகள காடுகளை எரித்துச 
சாம்பலாகச செய்கின்றன. அது போலவே இச சடைகள்‌ 
J. 3111-4 
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கொடிய பாபங்களாகிய மரங்களை எரித்துச்‌ சாம்பலாகச்‌ 
செய்து விடுகின்றன. இவ்வாறு விளங்கும்‌ பரமேச்வர 
னுடைய சடைகள்‌ நமக்கு மங்களங்களை வழங்க வேண்டு 


மென்று ஆசார்யபாதர்‌ இங்கு வேண்டுகின்றார்‌. 


இச்‌ சுலோகம்‌ ஸ்ரக்தரா என்ற விருத்தத்தில்‌ அமைந்‌ 
துள்ளது. இதில பல அணிகளும்‌ த்வனிப்‌ பொருள்களும்‌ 
நிறைநதுள்ளன. கங்கா நதி மிகுந்த விஸ்தாரமுள்ள து, 
அது சிவபெருமானின்‌ தலையில ஓர பாகத்தில இருப்பதாக 
வர்ணிக்கப்பட்டுள்ளது, ஆனால சடைகளோ எனில நதி 
யின ஓரத்திலுள்ள இடங்களில விஸ்தாரமாக வளர்ந்துள்‌ 
ளன. இவவளவுக்கும இடமாகத்‌ தோன்றும்‌ தலை கங்கை 
யைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரியதாகத்‌ தோன்றுகின்றது ஆதலால்‌ 
இங்கு அதிகம என்ற அணி வயங்கியமாகத்‌ தோன்றுகின்‌ 
றது. இது உருவகததை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டுள்ள து. 
மேலும்‌ சிவபெருமானுடைய சடைகள்‌ ஆபத்தெனும்‌ 
குழியில விழுந்தவர்களை வெளியே எடுககும்‌ கயிறுகள்‌ 
என்று உருவகப்‌ படுத்திக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது இதனால 
அச்‌ சடைகளைத்‌ தாங்கி நிறகும்‌ சிவபெருமான்‌ நம்‌ அனைவ 
ரையும்‌ ஆபத்திலிருந்து காக்க வல்லவா என்ற வ்யங்க்‌ 
யாரத்தம்‌ வெளிப்படுகின்‌ றது, 


இதனால ஸம்ஸார மெனும்‌ துன்பக்‌ கடலில ஆழ்ந்த 
வர்கள்‌ அதிலிருந்து கரையேறுவதற்காகச்‌ சிவபெருமா 
னின்‌ சடைகளைத்‌ துதித்தல வேண்டும்‌, அதனால்‌ மகிழ்‌ 
வுற்ற பரமேசவரன்‌ அவர்களிடம பரிவு காட்டி அவர்களை 
அக கடலில்‌ ஆழந்து அமிழாவண்ணம்‌ காத்தருள்‌ புரிகிறார்‌ 
என்று வீளங்குகிறது, 


இநத சுலோகத்தில என என்பதிலும்‌ எண்ணே 
என்பதிலும்‌ அனுப்ராஸம்‌ என்ற ஒலி அணியும்‌ மறறவை 
களில உவமை, உருவகம்‌, அதிகம்‌ முதலிய பல அணிகளும்‌ 
அமைநதுளளன. இதில்‌ முகயமாக ஆசீ என்ற அணி 
உளளது என்று ப்ராசீக ஆசார்யாகளின்‌ கருத்து. இது 
உருவகத்துடன்‌ கலந்திருப்பதால்‌ கலப்பணியாகிறது. 
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மேலும்‌ எது இன்பத்தை அளிககின்றதோ அதுவே 
தனககோ அலலது மறறவாகளுககோ சுகததை அளிப்ப 
தறகாகத்‌ துதிககப்படுகின்றது இங்கு சடைகள சுகத்தை 
அளிப்பதறகாகத்‌ தோத்தரிககப்படுகின்றன அதனால 
கபாத சப்தம்‌ யோகரூடமானது. கேவலரூடமலல எனற 
வ்யஙக்யத்தால அலஙகாரத்தின மூலம பொருள வயஙக்‌ 
யத்தை அடைகின்றது. (1) 


(அ) நெற்றியில காணும்‌ த்ரிபுணடரம, அதாவது 
விபூதியாலான மூன்று பட்டைகளை வாணிக்கிறார்‌ :-- 


பப்ப பபப TATE 
TATOO TUT Aa TBAT TET | 
னான. 
ணம்‌ களிர்‌ ஏராள | 


குர்வந்‌ நிர்வாண மார்க பரகம பரிலஸத ரூபய 
ஸோபாந மநகாம்‌ 
ஸ்கராரீணாம்‌ புராணாம்‌ த்ரயவிஜய க்ருத 
ஸபஷட ரேகாயமாணம்‌ | 
அவ்யா தவ்யாஜமுசசை ரலிக ஹிமதராதித்ய காநத 
ஸதரிதோ த்ய- 
ஜ்ஜாந்ஹவீயாபம்‌ ம்ருடாநீகமி துருடுபருக 
பாண்டரம வஸ்த்ரிபுண்ட்ரம்‌ ॥ 


கொ௱ளர-மோக்ஷ மராககத்திற்கு, ர சுலபமாகச்‌ 
செலலும்‌, ரர -விளங்குகின்ற, எனன ர௭-வெளளிப்‌ 
படிககடடுகளின, ஏஜர்‌-ஸதேகததை, கஏஸ- செயது 
கொணடும்‌, ஏகரா-இந்திரனின்‌ பகைவாகளான அரக்கர்‌ 
களுடைய, ஏரார்‌- பட்டினங்களின்‌, ஏஏ-மூன்றையும, a 
ஐயிதததால்‌, தூ செயயபபட்ட, ஐுர-வெளிப்படையான, 
ளா -அடையாளக கோடுகளாய்க்‌ காட்சியளிக்கின்‌ 
றவைகளாயும்‌, 39: உயரமான, ஏகு நெற்றியாகிய, 
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கண்டே க- இமயமலையின்‌ சாரலின்‌, ௭ண:-௩டுவில, 
அள்ள -மூன்‌ ௫௧௧ கிளமபுகின்‌ றற எனா கஙகையைப்‌ 
போன்றதும்‌, தாகர சநதிரனுடைய ஒளியைபபோல்‌ 
வெண்மையான துமான, TETAS: பார்வதியின்‌ 
பதியான பரமேசவரனுடைய, எர -விபூ திபபடடையின்‌ 
முககோடுகள, எ: -உஙகளை, ஏனா உண்மையாக, ஏனா - 
காப்பாற்றடடும, 


சிவபெருமானுடைய பரநத நெற்றியின்‌ கண்‌ மூன்று 
விபூதிப்படடைகள மின்னிககொணடிருககின்‌ றன. அவை 
களை ஈனகு த்யானம்‌ செயயும்‌ பக்தாகள இம்‌ மண்ணுலகை 
விடடுச செலலுமபோது மோக்ஷத்தை அடைகின றனா, 
ஆகையால்‌ இரத விபூதிபபடடை களே இங்கு மோக்ஷ 
மாாககத்தின்‌ படிககட்டுகளாக வாணிககப்பட்டுள்ளன, 
இவவுலகில உயாநத இடங்களைச சுலபமாக அடையும்‌ 
பொருடடுக கறகளாலும மற்றும மரம முதலிய ஸாதனங்‌ 
களாலும நலல படிககட்டுகளா அமைககப்படுகின றன, 
அதுபோலவே மோக்ஷம என்பது ஓர உயாநதநிலை, அதை 
அடைந்தவன்‌ மறுபடியும்‌ இம்மண ணுலகை அடைவ திலலை, 
அவ்வாறான ஓர உயாநத நிலையை அடையப பரமேசவர 
னுடைய நெறறியில அழகான மூன்று படிகள்‌ கடடபபட்டு 
உளளன, அவைகள்‌ வெண்மையான விபூதியால செய்யப்‌ 
பட்டுளளதால வெள்ளியால கட்டப்படடவைகள போல 
காடசியளிககின்‌ றன. மேலும்‌ பரமேசவர னுடைய திருமேனி 
இமய பர்வதமபோல உன்ன தமானது, அவரது நெற்றியோ 
அப்பாவதத்தின்‌ ஓர்‌ பெரிய சாரல போல தோற்றமளிக்‌ 
கின்றது. இமயமலையில கஙகைபெருகி மூன்றாகப்‌ பிரிவது 
போல இவரது நெறறியில திகழும்‌ மூன்று பட்டைகளும்‌ 
விளங்குகின்‌ றன, 


பரமேச்வரன்‌ ஒரு தடவை தேவர்களுக்குப்பகைவர்‌ 
களான அஸுராகளின முப்புரஙகளையும்‌ எரித்துச்‌ சாமப 
லாக்கினார்‌, மூன்று பட்டிணஙகளையும அழித்து அஸுரர்‌ 
களை ஜயிதததறகு அடையாளமாக அவா மூன்று கோடு 
களைத்‌ தனது நெற்றியில்‌ வரைந்துகொண்டிருக்கின்றார்‌ 
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போலும்‌ இம்முப்பட்டை சந்திரனுடைய காநதியைப்போல்‌ 
பிரகாசித துககொண்டு பார்பபவாகளின்‌ உளளததெமழும்‌ 
மூன்று தாபங்களையும நீககவலலதாய்த்‌ தோறறுகினறது, 
இவ்வாறாகத்‌ திகழும உமாகாநதனின்‌ விபூதிபபடடை 
பகதாகள்‌ அனைவரையும காத்தருளவேணடும்‌, (2) 


(அ) காமாந்தகனின்‌ நெற்றிக்கண்‌ வாணிககப்படு 
கிறது - 


ஜி ராணாற்ற்ணர 
ண்‌ எஸ்‌ TREAT 
ஏண்‌: எண எரா ளா 
கிளாக்‌ EATER WETS ॥ 


கருத்யத்‌ கெளரீ ப்ரஸா தாஈதிஸமய பதாங்குஷட 
ஸஙக்ராநத லாக்ஷா 
பிநது ஸ்பாதி ஸ்மராரே: ஸ்படிக மணிதருஷஈ மக்க 
மாணிகய ஸோரபம்‌ | 
மூர்தன்யுத்யத்‌ திவ்யஸி௩தோ பதித பேரிகாகாரி வோ 
மாஸதகம்‌ ஸ்தாத்‌ 
அஸதோகாபத்தி கருத்த்யை ஹுதவஹ கணிகா 
மோக்ஷரூக்ஷம ஸதா$க்ஷி ॥ 


கன கோ பமடைகின ற, எனா பார்வ தியை மகிழ 
விககும பொருடடு, ஏண்ணா -வணஙகும காலததில, 
ரசாஜூ-காலகடடை விரலினின்றும, எரா படிநத, வானா 
செமபஞசுககுழமபின, free - திவிலையைபபோன்று 
விளஙகுகின்‌ றதாயும்‌, கோக - ஸபடிகமென னும்‌ 
இரத்தினககலலில, ஏ - பதிநதிருககும்‌, ஈனா 
மாணிககத்தின அழகு வாய்ந்ததும்‌, எ தலையில, 889- 
பெருகுகின்‌ ற, ன்‌ - கஙகா நதியிலிருந்து, ஏஎ 
விழுநத, எரிக்‌ மீனின்‌ தோறறததை உடையதாயும்‌ 
ஏாஎ- நெருப்பின்‌, ச துணுக்குகளை, ரிஜ-விடுவதால்‌ 
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*ஏ்‌-கடுமையான தாயும, எனல்‌ -நெறறியில உளள துமான, 
ஏர்‌: - பரமசிவனுடைய, ஏன கண்‌, எாடஎப்பொழுதும்‌ 
ஏ: - உஙகளுககு, எனின்‌ பெரும்‌ ஆபத்துக்களை, ச்‌ 
நாசம செய்வதறகாக, இருக்கட்டும்‌, 


இங்கு பரமேச்வரனுடைய நெற்றிககண்‌ வர்ணிககப்‌ 
பட்டுளளது. அது செந்நிறம்‌ உடையதாக இருக்கிறது. 
அதனால அது பா£வதியின்‌ கால கடடைவிரலில்‌ தீட்டப்‌ 
படடிருககும்‌ செமபஞ்சுககுழம்பின்‌ திவிலைபோல காணப்படு 
கிறது. சில சமயங்களில உலகததின்‌ தாயதந்தையர்‌ 
களான பராவதீ பரமேசவரர்களுககுள்‌ ஊடல உண்டாகும்‌, 
அப்பொழுது தேவீ பரமேசவரனிடம்‌ கோபித்துக்கொள் 
வாள அவளைச்‌ சமாதானம்‌ செய்ய எணணி பரமேசவரன்‌ 
அவளது திருவடிகளில்‌ பணிவான்‌ அவ்வாறு அவன்‌ 
பணியுமபொழுது தேவியின திருக்காலகளில தீட்டப்பட்ட 
செம்மஞசுக்குழமபின்‌ திவிலைதான்‌ நெற்றியில ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு கண்‌ உருவத்தில காக்ஷி அளிக்கிறதோ என்கிறா. 


மேலும்‌ பரமேசவரனுடைய நெறறி ஸ்படிகம்‌ போல்‌ 
வெளுப்பானது. அதன்‌ மத்தியில்‌ உள்ள கண்‌ ஸ்படிகக்‌ 
கலலில பதிததிருககும்‌ மாணிக்கத்தைப்‌ போன்று சிகப்பு 
நிறத்துடன்‌ பொலிவு பெறறு விளங்குகின்றது. சிவ 
பெருமான்‌ தம்‌ சடையில கங்கா தேவியைத்‌ தாங்கி 
நிறகின்றார்‌. அநநதியில அநேக மீன்கள்‌ விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருககின்றன அவைகளிலிருநது ஜா மீன்‌ அவரது 
நெற்றியில வீழந்து கிடப்பது போல்‌ அவரது கண்‌ காட்சி 
அளிககின்றது மீன்‌ போல அவரது கண பக்தாகளிடம்‌ 
பரிவு காட்டி அவாகள துன்பஙகளைக களைநது இன்புறச்‌ 
செய்கின்றது. இவ்வாறு இருப்பினும்‌ அவர து கண்ணி 
லிருந்து தீபபொறிகள பறக்கின்றன. அதனால அது பார்ப்‌ 
பதறகு மிகவும பயஙகரமாகத திகழ்கின்றது. இவ்வாறு 
கூறுவதால சிவபெருமானது கண தீய எண்ணம்‌ கொண் 
டவர்களை எரித்துச்‌ சாம்பலாககும்‌ வன்மை வாய்ந்‌ த 


தென்பது தெளிவாகக்‌ காணப்படுகின்றது, இவ்வா று 
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விளங்கும்‌ சிவபெருமானுடைய கண்‌ நமக்கு உண்டாகும்‌ 
இன்னலகள்‌ அனைத்தையும்‌ களைந்து மகிழ்ச்சியைத்‌ தர 
வேண்டும்‌, (8) 


(அ) பரமேசரின்‌ இருபுருவங்களை வர்ணிக்கிறார்‌: 


ஏன்‌ ரானி: ஏவிக்‌: Feral 
Ted ரானா ஏரார்‌ ர்‌ | 
எள்ள agit ணார 
எ்ரன்ணாசா னர்‌ ளில்‌ ॥ 6 | 
பூத்யை த்ருக்பூதயோ. ஸயாத யதஹிம ஹிமருக பிம்பயோ: 
ஸ்நிக்த வர்ணோ 
தைத்யெள ௧ த்வம்ஸ மம்ஸீ ஸபுடமிவ பரிவேஷாவஷேஹோ 
விபாதி | 
ஸர்க ஸ்தித்யநத வருததிர்‌ மயி ஸமுபகதேதீவ நிவருத்த 
காவம்‌ 
பர்வாணீ பர்த்துருச்சைர்‌ யுகலமபிததத விப்ரமம்‌ 
தத்‌ ப்ருவோர்‌ வ; | 


எனை: படைடத்தல்‌, காத்தல, அழித்தல 
என்ற முத்தொழிலும்‌, ர[ர-என்னிட த்தில, எள -நன்கு 
வநதுள்ளது, ஈட என்று, ஜா காவமடைந்தது 
போல, 83:-உயாநத, இஜர்‌-விலாஸத்தை, qT 
பெற்று விளங்கும்‌, ஏளிரியர்‌: -பாவதியின்‌ பதியான 
பரமேசவரனுடைய, ஏஜஐஎந்த புருவங்களின்‌ ஜோடி, 
erat: -(சிவனுககு) கண்களாக அமைந்துள்ள, ஏன 
Ea: -சூர்யன்‌ சந்திரன்‌ இவர்களுடைய மண்டலங்‌ 
களின்‌, னான்‌: -மிகுந்த ஒளியுடையதாய்‌, $னிஎன்௭. 
எரி-அரக்கர்கள குழாத்தின்‌ அழிவைக்காட்டும்‌, ரரொு- 
எ: ஐஏ-பாதிவட்டம்‌ போல, ஷூக்‌-ெ தளிவாக ஈன 
விளங்குகின்றதோ 88-அந்த, எளி: ஏஎக-இரு புருவஙகள்‌ 
ஏ: -உங்களுடைய , ஏடடசெலவ த்திற்காக, வாட இருக்‌ 
கட்டும்‌, 
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உலகிற்கு ஒளியைத்‌ தந்து இருளை நீக்கும்‌ சூரியனும்‌ 
சந்திரனும்‌ பரமேச்வரனுக்கு இரண்டு கண்களாக அமைந்‌ 
துள்ளனர்‌ அவைகளின்‌ மேல விளங்கும்‌ இரு புருவங்‌ 
களும்‌ ஸூரிய மண்டலத்தையும்‌ சந்திர மண்டலத்தையும்‌ 
சுற்றிலும்‌ காணப்படும்‌ வட்டத்தின்‌ பாதி (பாதி வட்டம்‌) 
போல ஒளியுடன்‌ விளங்குகின்றன. இது அரககர்‌ 
கூட்டத்தின்‌ அழிவுககு அறிகுறியாக இருககிறது 


இப்‌ புருவங்களே ஆககல, காத்தல்‌, அழித்தல என்ற 
முத்தொழில்களையும்‌ செய்கின்றன. அதாவது சிவபெருமான்‌ 
தம்‌ புருவங்களை அசைத்தமா ததிரத்திலேயே உலகனைத்தும்‌ 
உணடாகிறது. இருக்கிறது முடிவடைகிறது புருவஙகளை 
அசைப்பதைத தவிர இதறகாக ஈசுவரன்‌ வேறு ஒரு காரி 
யமும செய்வதிவலை. இதே அபிப்ராயத்தை ஸெளநதர்ய 
லஹரியிலும்‌ “ எரா எரி எங்கள்‌! (ச, 24) 
என்று கூறியுள்ளார்‌ இவ்வாறு இம்முத்தொழில்களையும்‌ 
தாங்களே செய்து வருவதால மிகக காவம்‌ கொணடு இரு 
புருவங்களும உயாநத இடததில்‌ அமாந்திருக்கின்‌ றன, 
இவ்வாறு விளங்கும சிவபெருமானுடைய இரு புருவங்‌ 
களும்‌ எலலாப பிராணிகளுக்கும்‌ ஜசுவாயத்தைக்‌ கொடுக 
கட்டும்‌ (4) 

(அ) அரககர்‌ கூடடத்தை அழிக்கும்‌ சஸ்திரம்போல 
விளங்கும்‌ இரு கண்களை வர்ணிக்கிறா- 


qe எர ர எ ரர்‌ ஸாள்‌ ஈளை 
என எளி வாள: | 
Sq ஈர frre fa TT 

எ 44 wie Zafer | 


யுக்மே ருக்மாப்ஜபிங்கே ரஹ இவ பிஹிதே த்ராக்‌ 


யயோ: ப்ராக்‌ துஹித்ரா 
மைமலஸ்ய த்வாந்த நீலாம்பர ரூசிர ப்ருஹத்‌ 


கஞ்சுகோ$பூத்‌ பரபஞ்ச: | 
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த்ர்யக்ஷ்ஸ்யைதே பவித்ரே த்ரிதறவர கடாமித்ர 
ஜைத்ரோக்ர பாஸ்த்ரே 
நேத்ரே வேத்ரே பவேதாம்‌ த்ரு தமிஹ பவதா 
மிந்த்ரியாற்வாக்‌ நியந்தும்‌ ॥ 


ஊடு பொற்றாமரைபோல்‌ பிங்கநிறமுள்ள, ஏற: 
எந்த இரண்டு கண்களுடைய, ஐ3$9-ஜோடிகளும்‌, டடத 
“மலையின்‌, ன மகளால்‌ (பார்வதியால) ரக முன்னால்‌ 
௬ தனிமையில போல, எ-விரைவில, வன்‌ என்‌- 
மூடப்பட்டவுடன்‌, எரஏ:-உலகம, வு இருளாகிய, 
ஜின்னை நீல வர்ணமுள்ள ஆடையினாலான, ௫₹-அழகிய, 
ஏ பெரிய, ஈனா -சட்டையையுடையதாக, ஏரா 
ஆயிற்றோ. ரஎஏ-புனிதமாயும்‌, (ஏஐனாபாச[-சிறந்த தேவர்‌ 
களின்‌ கூட்டத்திறகு, ஏன: பகைவர்களான ராக்ஷஸர்களை 
3௭-ஐயிக்கின்‌ ற, ்பயஙகரமான, க ஆயு தங்களாகத்‌ 
திகழும்‌, ஏஏ முக்கண்ணனுடைய, Te எ௮- இவ்விரு 
கண்களும்‌, ஊ-இங்கு எர - உங்களுக்கு, ஏச 
விரைவில்‌, சனா புலன்களாகிய குதிரைகளை, கட்‌ 
அடக்குவதற்கு, 93-சாட்டைகளாக, ஸூ ஆகட்டும்‌, 


ஓர்‌ சமயம்‌ பார்வதீ தேவி பரமேச்வரனுடைய இரு 
கண்களையும்‌ தன்‌ கைகளால பொத்தினாள உலகனைத்திற 
கும்‌ ஒளி தந்து இருளைநீககவலல அவ்விருகண்‌ களும மூடப்‌ 
பட்டவுடன்‌ எஙகும இருள்‌ சூழ்நதது. ஏனெனில சூர்ய 
சந்திரர்கள்‌ தான்‌ பரமேசவரனுடைய இரு கண்கள, இவை 
கள்‌ பொன்களபோல பொலிவுடன்‌ விளஙகுகின்‌ றவை, 
இவைகள்‌ மறைக்கப்பட்டவுடன்‌ உலகம்‌ ஒளியிழந்தது, 
எங்கும்‌ இருள சூழ்ந்து கிடந்தது இதைக்காணும்பொழுது 
நீலநிறமுள்ள ஓர்‌ பெரிய ஆடையை இவவுலகம போர்த்திக்‌ 
கொணடிருக்கிறதோ என்ற ஐயம்‌ எழுகின்றது. இவ்விரு 
கண்களும்‌ தேவர்களின்‌ பகைவர்களாகிய அரக்கர்களை 
அழிக்கும்‌ ஆயுதங்களாக விளங்குகின்‌ றன, சிவபெருமான்‌ 
கோபத்துடன்‌ அரக்கர்களைப்‌ பாரக்கும்பொழுது அவரது 

J. viii-5 
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கண்களிலிருந்து கிளம்பும்‌ அக்னி ஜ்வாலைகள்‌ அவர்களை 
எரித்‌ துச்சாம்பலாக்கிவிடுகின்‌ றன. இங்ஙனம்‌ சக்தியுடன்‌ 
கூடிய கண்கள்‌ புலன்களாகிய குதிரைகளை நல்ல வழியில்‌ 
ஓட்டிச்‌ செல்லும்‌ சாட்டை களாக விளங்கட்டும்‌. “ ணர்‌ 
எ: ” என்று கடோபநிஷத்து கூறுகிறது. குதிரைகள்‌ 
வண்டியை இழுத்துக்‌ கொண்டு செல்வது போல புலன்கள்‌ 
சரீரத்தையும்‌ அதில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஆத்மாவையும்‌ இழுத்துச்‌ 
செல்கின்‌ றன, குதிரைகளைக்‌ கெட்ட வழியில்‌ போகாமல்‌ 
தடுப்பதற்குச்‌ சாட்டை அவசியமானது அச்சாட்டையால்‌ 
அவைகளை அடக்கித்‌ தேர்ப்பாகன்‌ அவைகளைச்‌ சரியான 
வழியில்‌ ஓட்டிச செல்லுகிறான்‌. அதனால தேர்‌ குறித்த 
இடத்திற்குப்‌ போய்ச்‌ சேருகிறது. அது போலவே சிவ 
பெருமானுடைய கடாக்ஷம்‌ நம்முடைய புலன்களாகிய 
குதிரைகளை நல்வழியில அழைத்துச்‌ செல்கிறது. அதனால்‌ 
காம்‌ மோக்ஷ ஸாம்ராஜ்யத்தைப்‌ பெறுகிறோம்‌. 


“யானைக்கூட்டம்‌ *? என்ற பொருள்‌ உள்ள “கடா” (எசா) 
என்ற சொலலை உபயோகப்படுத்திய திலிருந்து ஓர்‌ விசேஷக்‌ 
கருத்து வெளியாகிறது. அதாவது, தேவர்களை யானை 
களாகக கூறியதால்‌ அவர்களின்‌ எதிகளான அரக்கர்கள்‌ 
ஸிமமங்கள்‌ என்பது தானாகவே கிடைக்கிறது. இதனால்‌ 
ஒருவராலும்‌ வெலல இயலாத இராக்கதர்களைச சிவபெரு 
மான்‌ தன்னுடைய கொடிய பார்வையாலேயே கொன்று 
விடுகிறான்‌ என்று புலனாகின்‌ றது. இவ்வாறு கடா என்ற 
சொல்‌ சிவபெருமானுடைய ஒப்பற்ற மஹிமையைக்‌ காட்டு 
கிறது. மேலும்‌ கடா என்ற சொல்லுக்கு ஸபை என்றும்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, இதனால்‌ அஸுரர்கள்‌ தேவர்களை 
எங்கும்‌ விரட்டியடிபபதால்‌ அவர்கள்‌ ஒன்றுசேர முடிய 
வில்லை. ஸபை கூட்ட முடியவில்லை. அஸுரர்களுக்குப்‌ 
பயந்துகொண்டு தேவர்கள்‌ எங்கெங்கேயோ தனித்தனியாக 
மறைநது வஸிககிறார்கள்‌, இவ்வளவு -பலமிக்க அரக்கர்‌ 
களையும்‌ தம்‌ பார்வை ஒன்றாலேயே அழித்து விடுகின்றார்‌ 
பரமசிவன்‌ “என்று புலனாகிறது. இங்கு உபமாத்வனி ஈன்கு 
விளங்குகின்‌ ற து (6) 
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(௮) ரத்ன குண்டலங்களை வர்ணிக்கிறார்‌ :- 


எள்ளின்‌ WTA! எள. 
எாகாவிரர்‌ நனோ ர 9 TRARY | 

கண்ணம்‌ சாண (ளம்‌ 
TET TATE PETTY காஜ 8: || 


சண்டீ வக்த்ரார்ப்பணேசசோஸ்‌ ததநு பகவத: 
சணடருக்‌ பாண்டு கண்ட 
ப்ரோத்யத்‌ கண்டுர்‌ விநேதும்‌ விதநுத இவயே 
ரதநகோணைர்‌ விக்ருஷடிம்‌ | 
சண்டார்ச்சிர்மண்டலாபே ஸதத நத ஐந தவாநத 
கணடாதி செொளண்டே 
சாண்டீபே தே ப்ரியாஸ்தாமதிகமவநதாகணட லே 
குண்டலே வ: | 


னாசி - பார்வதீ ே தவியின்‌ முகத்தை 
முத்தமிட விரும்புகின்ற, எள: -பரமேசவரனுடைய, ஏ- 
எந்தக்குண்டலங்கள்‌, எஏரரக-சூரியன்‌ போவ, METIS 
ஒளியுள்ள கன்னங்களில்‌, உண்டாகின்ற, சாத: - 
தினவுகளை, ஈரத்‌ போக்குவ தற்கு, ன்‌: -இரத்தினங 
களின்‌ ஒரங்களால, 8ர9-உராய்தலை, மட்டு ப ( ET )- 
செய்கின்‌ றவை போல (இருக்கின்றனவோ) ஏசஏ-பிறகு, 
ஏ எச்‌ - சூர்யமணடலத்தைப்போல்‌ தேஜோமய 
மாகக்‌ காணப்படுகின்றவைகளும்‌, ஏர -எப்பொழுதும 
ஏரி வணங்குகின்ற ஜனங்களுடைய, ஊரஎ-அறியாமை 
யெனுமிருளை, ஏஎ பேோக்குவதில்‌ மிகவும்‌ 
சாம்ர்ததியம்‌ வாய்ந்தவைகளாயும்‌, ஏஎ ஏ-வணங்கப்‌ 
பட்ட இந்திரனையுடையவைகளாயும்‌, எர சிவபெருமா 
னுடையதுமான, ஏ தூரரஓ-அந்த இருகுணடலஙகளும்‌, 
ஏஙுக்‌-மிகவும்‌, ஏ: “உங்களை, நவள போவிக்கட்டும்‌. 
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பரமேசவரனுடைய இரு குண்டலங்களும்‌ மிகவும்‌ 
தேஜோமயமாய விளஙகுகினறன, அவை பலவகையான 
ரத்னங்கள்‌ பதிக்கப்பட்டுள்ளன. இந்த அழகிய அணிகளை 
அணிந்த பரமேசவரன்‌ பார்வதி தேவியின்‌ முகததில்‌ 
முத்தமிட விருமபுகின்றார்‌. அவர்‌ அணிநதிருககும்‌ 
குண்டலங்கள்‌ அசையுமபொழுது அவைகளில்‌ பதிககப்‌ 
பட்டிருககும்‌ இரத்தினஙகளின்‌ கூா£மையான நுனிகள்‌ 
கன்னஙகளில உராய்கின்‌ றன. இதனால இவைகள பரமேச்‌ 
வரனுடைய கன்னங்களில உணட.ரகும அரிப்பைப்‌ போக்கு 
கின்றதுபோல காணப்படுகின றன. இவைகள்‌ தாய 
மணடலத்தைப்போல தேஜோமயமாய்‌ விளங்குகின்‌ றன, 
சூர்யன்‌ உலகததில தோன்றும இருளை நீககி ஒளியைப்‌ 
பரபபுகிறான்‌. இககுண்ட லஙகளோவெனில மககள மனதில 
படிரதுகிடககும அகஞானம என்னும்‌ இருளை அகற்றி 
ஞானமென்ற ஒளியைத்‌ தந்து அருளகினறன. தேவாதி 
தேவனாகிய இநதிரனும இககுணடலங்களை வணங்கி வழி 
படுகின்றான்‌. இவவாறு விளங்கும்‌ பார்வதீபதியான 
பரமேசவரனுடைய குணடலங்கள்‌ நம்மை ஈன்கு போலிக்‌ 
கட்டும்‌, (6) 

(௮) பரமசிவனின்‌ மூக்கு வாணிக்கப்படுகிற து: 


சன்னம்‌: TERETE ணார. 
கரண சோ: | 

க்‌ கணா ணி 
TAO YAEGATAARO TEAM: எ ஏர; | 


கட்வாங்கோ தக்ர பாணே: ஸ்புட விகட புடோ வக்த்ர 
ருத்ர ப்ரவேபா 
ப்ரேப்ஸூ தஞ்சத பணோரு ॥வஸததிதவளாஹீக்‌ த்ர 
்ஙகாம்‌ ததா; 
யுஷ்மாகம்‌ கம்ர வகத்ராம்புருஹ பரிலஸத்‌ கர்ணிகா கார 
போப; 
ராவத்‌ ப்ராணாய பூயா தலமதிவிமலோ த்துங்க கோண: 
ஸ கோண ॥ 
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எண்‌: தன்னுடைய உயர்ந்த கையில யோக 
தண்டத்தையுடைய பரமேச்வரனுடைய, ச[ஏஈ௪72:- 
மிகவும்‌ விசாலமான அழகிய துவாரங்களையுடையதும்‌, 
ஏரா வாய்‌ என்ற பொந்தில, ஏஏ நுழைவை, ரg- 
அடைய வேண்டுமென்ற ஆசையால்‌, ஏக ஏகா தூக்கிய 
பட த்தையுடையதும்‌, கஏஏஜஅ௮ திகமாக மூசசுவிடு 
கின்‌ றதுமான. ஏ௭-மிகவும்‌ வெளுபபான, ஏண்‌! 
ஸர்பபராஜனின்‌ சந்தேகததை, ஊளு:-உணடு பண்ணு 
கின்றதும ௬ஏ-அழகிய, எளா-முகமாகிய தாமரை 
மலரினுள ராஐ விளங்கும்‌ , ககக, - தாமரைக்‌ 
காயின்‌ உருவம போல பிரகாசிக்கின்றதும்‌, ஏனா 
மிகவும்‌ ஸவசசமாயும்‌, ஏஏஜ-உயரமாயும உளள, க: - 
நுனியையுடையதுமான, எ: எர: -அநத மூக்கு, ரணர்‌- 
உங்களுக்கு, ஏஊஏ-எபபொழுதும்‌, ஏக-மிகுந்த, ஏனா 
பலத்திறகாக, ஏ ஆகடடும., 


பரமேச்வரன்‌ யோகதணடத்தைத்‌ தன்னுடைய 
கையில வைத்துககொணடிருக்கின்றார்‌. அவருடைய மூக்கு 
மிகவும்‌ விசாலமான துவாரங்களையுடையது. அது 
படததை விரித்துக்கொணடும சீரிககொணடும பரமேசவர 
னுடைய வாயில புக முயறசிககும்‌ ஜா ஸாப்பம போல்‌ 
காணப்படுகின்றது. மேலும அது அவருடைய முகமாகிய 
தாமரையில விளங்கும காணிகை (தாமரையின்‌ உள 
இருககும்‌ காய்‌) போல, மிகவும அழகாக விளங்குகின்‌ றது, 
அது மிகவும உயரமாகக காணப்படுகினற து, இவ்வாறு 
காடசியளிககும பாாவதீபதியின்‌ முககு உஙகள அனை 
வருககும மிகுநத பலததை அளிககடடும. (7) 


(அ) கண்ணாடிபோல விளங்கும்‌ கபோலங்களின்‌ 
(கன்னஙகளின) வாணனை.-- 


ஜனன At: oi. aA சோனி 
WH TART ணா கொ | 
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என்னி எரி 
கன கோனி வண்ணர்‌ ஈரடி | 


க்ருத்யத்யத்தா யயோ: ஸ்வாம்‌ தனுமதிலஸதோர்‌ 
பிம்பிதாம்‌ லக்ஷயந்தீ 
பர்த்ரே ஸபர்‌ தாதிநிக்கா முஹுரிதரவ தூறங்கயா 
மைலகக்யா | 
யுஷ்மாம்ஸ்தெள றாவ துச்சைரபஹாள தபாமீ 
ஸாவரீ ர திரப்ரா. 
வவ்யாஸ்தாம்‌ திவ்யஸிந்தோ: கமிதுரவ௩மலலோக 
பாலெள கபோலெள | 


எனகா- மலைமகள்‌, ஏன்யா: மிகவும்‌ பிரகாசிக்கிற 
qi: எந்த இரு கன்னங்களில, ஏ ப்ர திபலிததிருக்கும்‌, 
வர்‌-தன்னுடைய, ஈழ்‌-உடலை, நூ: -அடிககடி, ஒவராளி- 
பாாத்துக்கொணடு, ஊனை மற்றொரு மனைவி என்ற 
சந்தேஹத்தால, ணி பொறாமைக்குட்பட்டவளாய்‌ 
எதன்‌ கணவனிடம்‌, ஏசா னை[8-உண்மையாக சினம்‌ 
கொள்கிறாளோ, சவ; -உன்ன தமானவைகளாயும்‌, AE 
ஏர வளாபிறையின்‌ தசமியன்று விளங்கும்‌, எரே 
சந்திரனேப்‌ போல்‌, ஏ[ஈஏி-மிகவும்‌ வெளுப்பாயும்‌, 
-வணங்குகின்‌ ற்‌ இந்திரன்‌, வருணன்‌ முதலிய 
லோக பாலாகளையுடையவைகளுமான, 1௮ -கங்கை 
யின்‌, கர: - கணவனான சிவ பெருமானுடைய, ஏி கனி- 
அவ்விரு கன்னங்களும்‌, ஏனாஏ-உஙகளை, ஏஎ 
எப்பொழுதும்‌, (னா காத்தருளட்டும்‌, 


சிவபெருமானுடைய இரு கன்னங்களும்‌ மிகவும்‌ 
சிறந்து விளங்குகின்றன. அவைகள்‌ ஸ்படிகம்‌ போல்‌ 
வெளுப்பான ஒளியுடன்‌ காணப்படுகின்‌ றன. அவைகளின்‌ 
அருகாமையிலுள்ள பார்வதீ தேவியின்‌ சரீரம்‌ அவைகளில்‌ 
பிர திபலிககின்‌ றது. அதைககண்ணுறற பார்வதீதேவிக்குச்‌ 
சந்தேகம்‌ வரதுவிடுகின்‌ றது. பரமேச்வரன்‌ தனக்குத்‌ 
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தெரியாமலேயே அன்யஸ்திரீயை தன்‌ கன்னங்களுக்குள்‌ 
மறைத்து வைத்திருக்கிறார்‌ என்று அவள்‌ அடிக்கடி நினைக்‌ 
கின்றாள்‌, இதனால அவளுக்குப்‌ பொறாமை உண்டாகிறது 
உடனே அவள சிவபெருமானிடம்‌ சீற்றமடைகிறாள்‌. 


மேலும்‌ அவருடைய கன்னங்கள்‌ சுக்ல பக்ஷத்து தசமி 
யன்று தோன்றும்‌ சநதிரனைபபோல அழகாகக்‌ காணப்படு 
கின்றன. இந்திராதி தேவர்கள்‌ எலலோரும்‌ சிவபெருமா 
னிடம்‌ வந்து வணங்கும்போது அவைகளில அவர்களுடைய 
சரீரங்கள்‌ ப்ரதிபலிக்கின்‌ றன. இவ்வாறு ப்ரதிபலிககின்‌ ற 
தேவர்களை உடைய பார்வதீபதியின்‌ இருகன்னங்களும்‌ 
உங்கள்‌ எல்லோரையும்‌ காத்‌ தருளவேணடும, 


சுக்ல பக்ஷத்துப்‌ பெளாணமியன்று தோன்றும்‌ 
சந்திரன்‌ களங்கத்துடன்‌ விளங்குகின்றது ஆனால்‌ தசமி 
யன்று தோன்றும்‌ சந்திரணிடிம்‌ களஙகம ஸ்பஷ்டமாகத்‌ 
தோன்றாது ஆகையால மாசற்ற மஹேசவரனுடைய கன்‌ 
னங்களை தசமியில்‌ தோன்றும்‌ சநதிரனுக்கு ஒபபிட்டுக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள து, (8) 


(அ) கெளஸ்துபரத்னம்போல்‌ சிவந்த அதரம்‌ 
வர்ணிக்கப்படுகிற து :-- 


ஏற எனா எ ர AN refi; 
என்றார்‌ TENT ரா: TIT 
கிரா எ ரா fifa de wT 
சோரி FEUER என பு 
யோ பாஸா பாதயுபாந்த ஸ்தித இவ நிப்ருத: கெளஸ்‌ துபோ 
த்ரஷடுமிசசு: 
ஸோத்த ஸ்ரேஹாக்றிதாந்தம்‌ கல கத கரளம்‌ பத்யுருச்சை; 
பஅநாம்‌ | 
ப்ரோத்யத்‌ ப்ரேம்ணா யமாராத்ரா பிபதி கிரிஸுதா 
ஸம்பத: ஸாதிரேகா: 
லோகா: ஸோணீக்ருதாந்தா யதருணமஹஸா ஸோ$தரோ 
வோ விதத்தாம்‌ ॥ 
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பப்ப] ஏரன:பசுபதியான பரமேச்வரனுடைய, ஏ: (எழ, 
எந்த அதரம்‌, ஏ&:-உன்னதமான, எராஎராம்‌-கழுத்தி 
லுள்ள விஷத்தை ன தன்னுடன்‌ கூடப்‌ 
பிறந்தது என்ற நட்பினல (ஸஹோதர வாஞ்சையால்‌) 
ளொன்‌-மிகவும்‌, ஜு பார்ப்பதற்கு, கஜவிருப்பு 
முடையதாய்‌, ஈரா?-அசைவற்றதாக, சரன[வ:-அருகில்‌ 
அமர்ந்துள்ள, கன ₹8-கெளஸ்துபம்‌ என்ற மணிபோல்‌, 
எனா தன்னுடைய ஒளியால்‌, எ-விளங்குகின்‌ றதோ, 
மலைமகள்‌, சின்ன டமிகுந்த அன்பினால்‌, ஏஜி: 
நனைந்தவளாக, ச்‌-எந்த அதரத்தை, *-பருகுகின்றுளோ 
அகா:-உலகங்கள்‌, ஏனா எந்த அதரத்தின்‌ சிவந்த 
ஒளியால்‌, எக: சிகப்பாகச்‌ செய்யப்பட்ட நடுவை 
உடையவைகளாக இருக்கின்றனவோ, எ: ௭: அப்படிப்‌ 
பட்ட அதரம்‌, னை அளிஙுகடா த, ஏரர- செல்வங்களை, 
ஏ:-உங்களுக்கு, [ஏஏ - கொடுக்கட்டும்‌, 


பா ற்கடலிலிருக்‌ து அமுதத்தை எடுப்பதறகாகத்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ அசுரர்களும்‌ ஓர்‌ சமயம்‌ அதைக்கடைந்தார்கள்‌, 
அப்பொழுது கெளஸதுபம்‌ என்ற ஜா சிறநத ரத்னம்‌ அக்‌ 
கடலிலிருந்து தோன்றியது, அதுபோலவே அங்கு கால 
கூடம்‌ என்ற விஷமும்‌ உணடாயிற்று, இவற்றில்‌ ஒன்றான 
கெளஸ்துபம்‌ என்ற மணியை மஹாவிஷ்ணு தன்னுடைய 
மார்பில்‌ அணிந்துகொண்டார்‌. சிவபெருமான்‌ காலகூட 
விஷத்தைப்பருகி தேவாசுரர்களைக்‌ காத்தருளினார்‌, 
இங்கு சிவபெருமானுடைய சிவந்த அதரத்தைதக்‌ 
காணும்பொழுது அது கெளஸதுபமணிதானோ என்று 
தோன்றுகிறது, கெளஸ்துபம்‌, காலகூடம்‌ இரண்டும்‌ ஒரே 
பாற்கடலில்‌ பிறந்ததால ஸஹோதரர்கள்‌, இரண்டும்‌ 
வெவ்வேறு இடங்களுக்குச சென்றுவிட்டன. கெளஸ்துபம்‌ 
விஷணுவின்‌ மார்பிலும்‌, காலகூடவிஷம்‌ சிவனின்‌ கழுத்‌ 
திலும்‌ இருக்கிறது. வெகுகாலமாகப்‌ பிரிந்துள்ள தன்‌ 
ஸஹோதரனான காலகூட விஷத்தை மிகவும்‌ அருகில்‌ 
இருந்து பார்ப்ப தற்காக த்தான்‌ கெளஸ்‌ துபம்‌ பரமசிவன்‌ 
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முகத்தில்‌ அசைவற்று அமர்ந்திருக்கிறதோ என்று 
தோன்றுகிறது. கெளஸ்துபமணிபோல்‌ மிகவும்‌ சிகப்பு 
ஒளியுடன்‌ காணப்படுகிறது அதரம்‌, இவ்வாறு வர்ணிப்‌ 
பதற்கு உதப்ரேகைஷ என்று பெயர்‌. இவ்வாறு விளங்கும்‌ 
அதரத்தைப்‌ பராவதீதேவி மிகுநத அன்புடன்‌ பருகிப்‌ பரவச 
மடைகின்றாள பரமேசவரனுடைய சிவநத உதட்டின்‌ ஒளி 
எங்கும பரவுகின்றது அதனால உலகினகண உரையும்‌ 
பொருளனைததும செநநிறம நிறைநததாகக்‌ காணப்படு 
கிறைது பரமேச்வரனுடைய இவவுதடு உங்கள்‌ அனை 
வருக்கும்‌ அளவறற செஃவங்களை அளளிததக்து அருள்‌ 
புரியவேண்டும 


உலகிலுள்ள பொருள்கள பலநிறம்‌ பெற்றவைகள்‌, 
ஆயினும அவைகள தங்களுடை ய நிறத்தை விட்டுச்‌ சிவ 
பெருமானின உதடடினுடைய செநநிறத்தைப பெற்றவை 
களாக வாணிககபபட்டுள்ளன இவ்வாறு கூறுவதற்குத்‌ 
£ ததகுணம ? என்‌ றுபெயா (9) 


(அ) த௩த பஙகதி (பறகளின்‌ வரிசை)யின்‌ வாணனை:- 


ஏன்‌ ஈசர்‌ எ ஈசானன்‌. 
TUTTE ONE ATSITG | 
வாண EATER THETIC 


ணொ SIME TEED எற BE எ: 
அத்யாத்தம்‌ ராஜதே யா வதர தரா துசசரசசாருவாணீ 
பியூஷாம்ப ப்ரவாஹ பரரை பரிலஸத பபேஈ புஞஜாவலீவ | 
தேயாத ஸா தந்த பஙகதிறசிரமிஹ தநு தாயாத 

தெளவாரிகஸ்ய 

தீபதயா தீபதேநது குநத சசவிரமிததராம்‌ பரோந்நதாக்ரா 
முதம்‌ வ: | 
க தனுவினுடைய பிள்ளையான பாணாஸுர 
னுடைய, எளனை-வாயில காப்பவனாக விளங்கும 
பரமேசவரனுடைய, ஏடஎந்த பறகளின வரிசை, ஏ 
எனப - முகமாகிய சநதிரனிடமிருந்து, ஏவு - கிளம்பு 

J. vii-6 
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கின்ற, ஏஉ-அழகிய, ஏரி-சொற்களாகிய, பிர: அமுத 
ஜலத்தின்‌, எஏ1ஈ-வெள்ள த்தின்‌ , ஈஏர-பெருககில, ஏய 
விளங்குகின்ற, சேரவா எ-நுரைக்கூட்டம்‌ போல, ஏ]. 
மிகவும்‌, 1 ௭9-விளங்குகின்‌ றதோ, எின(பிரகாச த்தால்‌, 
சிர-காந்தியுள்ள, ஏகதா சந்திரன்‌ குந்த புஷ்பம்‌ (வெளளை 
மல்லிகை) இவைகளைப்‌ போன்ற, ஒரசி: ஒளியையுடைய தும்‌ 
எ்ணரா-உயர்ந்த நுனிகளையுடைய துமான ௮ம்‌ த, 
ஊரக பற்களின்‌ வரிசை, ஐஐ-இவ்வுலகில்‌, ஈர வெகு 
காலம்‌, ஏண்‌ மிகவும்‌ அளவற்றதான, ஏுர்‌- 
சந்தோஷத்தை, ஏ:-உங்களுக்கு ஏர -கொடுககட்டும, 


பரமேசவரனுடைய பல வரிசை மிகவும்‌ அழகாகக்‌ 
காணப்படுகின்‌ றது. அவருடைய முகம்‌ சந்திரன்போல 
தோன்றுகின்றது அவா பேச ஆரமபிக்கும்‌ பொழுது 
அவரது முகமாகிய சநதிரனிடமிருந்து சொற்களாகிய 
அமுதம்‌ பெருகுகின்‌ றது. அப்பெருககில காணப்படும்‌ நுரை 
களின்‌ வரிசைபோலப்‌ பறகளின்‌ வரிசை விளஙகுகின்‌ றது, 
இவ்வரிசை சந்திரனைப்போலும குந்தமலரைப போலவும்‌ 
பொலிவுபெறறுள்ளது. மேலும இது உயாந்த நுனிகளை 
உடையது, இப்பற்களின்‌ வரிசை ஈமககு இவவுலகில 
மட்ட ற்ற மகிழ்ச்சியை அளிக்கட்டும, 


இங்கு பறகளின்‌ வரிசையை அமுதப்பெருக்கின்‌ நுரை 
என்று உருவகபபடுததிக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. அமுதத்‌ 
தால அம்ருத நிலையை அடையலாம, அதனால என்றும்‌ 
அளவுகடந்த ஆனந்தத்தை எய்தலாம்‌, அதுபோலவே 
இங்கு சிவபெருமானுடைய அமுத நுரையைப்போன் ற பல்‌ 
வரிசையும்‌ நமககு இவவுலகின்‌ கண்‌ உயர்‌௩த ஆனந்தத்தை 
அள்ளி அள்ளி அருளவேண்டும்‌, இவ்வுலகின்கண்‌ என்ப து 
உபலக்ஷணமாகக கூறப்பட்டுளளது. இம்மையில மட்டு 
மலலாது மறுமையிலும இஃது ௩மககு ஆனந்‌ தமளிக்க 
வேண்டுமென்பதே இதன்‌ பொருள்‌ மறு உலகில அளவறற 
ஆனந்தத்தை அளிககவேண்டுமென்பதற்கு மோக்ஷத்தைக்‌ 
கொடுக்கடடுமென்ப து பொருள, (1() 
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(அ) பரமேசுவரனுடைய கணடத்திலிருந்து கிளம்பும்‌ 
ஓங்காரநா தததை வாணிககிரூர்‌:-- 


அகணி ணார கிபி 
கள்‌ ிரார்‌ Taal mit | 
ஏகி எர ரகக: ஈர என 
சினா ௭: ஏரிக்‌ சொ: எ ௭௨ | 


நயககுர்வந்‌ நுர்வராப்ருநநிப கன ஸமயோத்குஷட 
மேகெளக கோஷம்‌ 
ஸ்பூர்ஜத வாதயோததிதோரு த்வநிதமபி பரப்ரஹம 
பூதோ கபீர; | 
ஸுவ்யகதோ வயக்த மூர்ததே ப்ரகடித கரண. ப்ராண 
நா தஸய ஸத்யா: 
ப்ரீத்யா வ. ஸம்விதத்யா த்‌ பலமமலமலம்‌ ஐந்மநா து: ஸ நாத, 


*ம-பூமியைத்‌ தாஙகுகின்ற மலைகளுக்கு, ஜு 
ஒப்பான, ஏஎ-மேகங்களுடைய, ஏரா காலமாகிய மழை 
நாட்களில, ஏக காஜனையுடன்கூடிய, ளிஎ-மேகங்‌ 
களுடைய கூட்டததின, வுர்‌-இடி முழக்கத்தையும்‌, TRA 
இடியைபபோல முழங்குகின்ற, எனன வாத்தியங்களி 
லிருநது கிளம்பிய, னர்‌ ஏ-மி கு ௩ த ஒலியையும, 
எதா -தாழ்ந்ததாகச செய்துகொண்டு, TTT: - 
பரம்பொருளின தன்மை வாயநததாயும்‌, ண்ட -கம்பீர 
மாயும்‌, ஏன: -மிகுநத விளக்கமுள்ள தாயும, கட்க: - 
வெளிப்படுத்தப்பட்டுள்ள உதடு முதலிய உசசரிப்பு 
ஸ்தானஙகளையுடையதாயும, அதாவது நன்கு உசசரிககப்‌ 
படடதாயும்‌, ஏரா; - தனனை உ.பாஸிக்கின்‌ றவாகளின்‌ 
பிறவிததுன்பததை நீககுகின்‌ றதாயும்‌ விளங்குகின்‌ ற்‌, 
ஊர்‌: -எடுததுககொளளபபடட சரிர ததையுடைய, ஏன; - 
தக்ஷனுடைய மகளான ஸதீதேவியின்‌, ஈா௱ாள£-பதி 
யான சிவபெருமானுடைய, ஏ ஏர: -அநதப்‌ புகழ்பெறற 
ஓங்காரம்‌ ஏ: -உங்களுக்கு, ஜினா -அன்புடன்‌, ஏஜ்‌-நிறைநது 
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ஏ தாஷமறற, ு-மோக்ஷமென்‌ ற பலனை, என்கற 
கொடுககட்டும 


பரமேசவரனுடைய முகததிலிரு௩து கிளம்பும ஓஙகார 
நாதம மழைகாலததில மேகஙகளிலிரு௩து கிளமபும இடி 
முழககததையும வெலலும சகதி வாய௩தது இனனிசை 
களை எழசசெயயும்‌ வாத்யங்களிலிருந து உணடாகும நாதங 
களையும்‌ §தேோறகசசெய்கின்‌ றது, RTE 
(ஸபூாஜதவார்த்யுத்தித) எனறும்‌ ஒரு பாடம காணப்படு 
கிறது அதறகு இடிமுழககம போனற கடலோசையைத 
தோறகசசெய்கின்றது என்று பொருள்‌ இதுவே பர 
ப்ரமமத்தின்‌ தன்மை வாய்நதது, பரம்பொருளை ககுறித துக 
காடடும அடையாளமாக விளஙகுகினறது பரம 
பொருள ஈம புலன்களுககு எட்டாதது இவவாறு இருநத 
போதிலும்‌, நாம்‌ அதை ஈமமுடைய மனதால்‌ தயானம 
செய்யலாம அதறகு உக௩ததாக ஓங்காரம்‌ விளங்கு 
கின்றது இகத ஓங்காரததைச சொலலி பரமபொருளை 
அழைததால அது ஈமமிடம சகதோஷமடைகின்றது பகவா 
னிடமிருந்து கிளமபும இ௩த ஓங்கார நாதம்‌ மிகவும கம்பீர 
மானது. இது ஈலல ஒலியுடன விளங்குகிறது பரமேச 
வரலை நனகு உசசரிககபபட்ட தான இநத ஓஙகாரம பிறவி 
என்னும்‌ துனபததைக களைகின்‌ றது, உலகத்திலுளள 
ஜீவராசிகளின்‌ இனனலகள அனைததையும நீகமுவதன்‌ 
பொருட்டு பகவான்‌ லீலாமானுஷ விகரஹத்தைபபெற்றுப்‌ 
பராவதீபதியாகக்‌ காடசியளிககினறா, இவருடைய 
திருவாயிலிருநது எழு௩தருளூம மாசறற ஓங்காரநா தம்‌ 
நம்மனைவருக்குமு மோக்ஷஸாமராஜயத்தைத்‌ தந்தருளல்‌ 
வேண்டும்‌. (11) 


(௮) ஈசுவரனின்‌ அட்ட ஹாஸம (சிரிப்பு) வர்ணிக்கப்‌ 
படுகிறது; 


எ ர frat சார்‌ ரிசானா. 
எள்ள 


ப்ரீ சிவகேசாதி பாதா௩ஈதவாணன ஸதோததிரம்‌ 45 


ரன எணன்ணா்ற்ணாரில்‌ எரி 


ரஜ] ale FAT ஷரஈ எதன்‌ ॥ ௪ ॥ 


பாஸா யஸய த்ரிலோக்‌ லஸதி பரிலஸத பேந 
புஞுஜாணவாந்தர்‌ 
வயாமகநேவா திகெளரஸ துலித ஸுரஸரித்‌ வாரிபூர 
ப்ரஸார | 
பீநாத்மா தநத பாபி பரு மபிபவிகாரா தி பீம்‌ ஸதேஷடாம 
புஷடாம துஷடிம்‌ கருஷீஷட ஸ்புடமிஹ பவதாம்‌ 
அடடஹாஸோ $ஷடமூ£ ததத: ॥ 


ஏன-௭௩த அடடஹாஸததினுடைய, ஏய ஒளியால, 
எடி -முவுலகும்‌, 4188௭8 -விளஙகுகின்‌ ற, கேர தரைக்‌ 
கூடடஙகளையுடைய, என: -சமுத்திரததின நடுவில, 
வரர எ0-மூழ்கிககிட ககினற துபோல, அன(-பிரகாசிக 
கினறதோ ஆ: -மிகவும வெளுபபானதாயும, ஏ 
ஒபபிடப்படட , ஏரா -கங்கையி னுடைய, எரா-நாப்‌ 
பெருககின, னர: -போககையுடையதாயும, ஊண்‌: - 
பறகளுடைய ஒளிகளால, எிளனவிருததியடைததும்‌, 
ஏப-மிகவும்‌, ஏக ஸா துககளை அவமதிககின ற, 
எஏ[எ- பகைவாகளுககு, விள - பயங்கரமான தாயுமுளள 
எரர்‌: - சிவபெருமானுடைய, 4284: -அட்டஹாமை, ஏ41- 
எப்பொழுதும ₹8-இவவுலகததிலும மறுஉலகத திலும, 
ஏஎஎ!-உங்களுககு, ஒூ&-தெளிவாக, ஜரர்‌-விருமபிய, ரர 
துர-மிகுந்த மகிழசசியை, களிம-உணடாககடடும. 


சிவபெருமான மடடறற மகிழசசியால அடடஹாஸம்‌ 
செயகினறா அது மிகுந்த வெணணிறம வாயநத்தாக 
உலகமெங்கும்‌ விளங்குகிறது. இதனால மூவுலகும்‌ சமுத்‌ 
திரததில உளள நுரைககூடடத்தில முழகிக்கிடககின்‌ றது 
போல காணப்படுகினறது, மிகவும வெளுப்பான அவ 
வடடஹாஸம கஙகையின பெருககைபபோல எங்கும்‌ 


பெருகிககொண்டிருக்கின்றது. ஏறகனவே வெளுப்பாக 
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உள்ள அச்சிரிப்பு பகவானுடைய பறகளின்‌ ஒளியால 
இரண்டுமடங்கு வெண்ணிறம்‌ வாய்நததாக ஆகின்‌ றது. 
உலகத்திறகுத்‌ தீங்கிழைக்கும்‌ கசடர்கள அபபெரும சிரிப 
பைக்‌ கண்டு அஞ்சுகின்றனா இவவாறு விளஙகும அட்ட 
ஹாஸம்‌ உமக்கு என்றென்றும இமமையிலும மறுமையிலும்‌ 
மட்டறற மகிழசசியைத தநதருளட்டும்‌, (12) 


(அ) ஸதயோஜாதம்‌ முதலான ஐந்து முகங்களை 
வாணிககிருர்‌ :.- 


எள்‌ FERGIE TENTH 

எள ஊன்‌ Told alam aq | 
AINE ECCI UIC பீரி எரர்‌ 

ஈன்‌ எ என்‌, refed எ Tage ॥ 


ஸத்யோஜா தாக்யமாஸயம்‌ வியதமலமுதகவர்த்தி யத்‌ 
வாமதேவம்‌ 

தாம்னா ஹேம்னா ஸத்ருக்ஷம ஜலத நிபமகோராஹ்வயம 
தக்ஷிணம்‌ யத்‌ | 

யத்பாலராகக ப்ரபம்‌ ததபுருஷ நிகதிதம்‌ பூரவமீ.றாந 

ஸம்களும்‌ 

யததிவ்யம்‌ தாரி ஈம்போ: பவதபிலஷிதம்‌ பஞ்ச ததயுர்‌ 
முகாஙி | 


எஎாாக்‌-ஆகாயத்தைப்போல மாசற்ற அல்லது 
ஆகாசத்தில மாசற்றதான, ஏவினான்‌ ஸ தயோ ஜாதம்‌” 
என்‌ ற பெயொகொண்ட ௭௭ ஏ - யாதொரு முகமோ, எண்‌ 
அதுபோலவே, ஏச வடககிலுளள, ஏன[-பிரகாசததால, 
ளை ஏன்‌-தஙகத்தைப்போல விளஙகும, ஏண்‌ ஏஏ-'வாம 
தேவம? என்ற யாதொரு முகமோ அதுபோலவே 
ஏ௫ரஎள்‌-மேகத்தைப்போல நீலமான, சனர்‌-தெறகிலுள்ள, 
ஊன்‌ 8-' அகோரம என்று பெயொகொண்ட யாதொரு 
முகமோ, எஏ-அதுபோல, ஏனண்ள்‌-இளங்க திரவனைப்‌ 


ஸ்ரீ சிவகேசாதி பாதாந்தவர்ணன ஸ்தோத்திரம்‌ 47 


போன்ற ஒளிவாய்ந்த, ஈண்‌ தத்புருஷம்‌ * என்று 
கூறப்படும்‌, ஏஏ -எந்த முகமோ, ஈர(-அதுபோல, 98-கிழக்‌ 
கிலுள்ள, $ளாஎனர்‌-' ஈசானம்‌? என்று பெயர்கொண்ட , ஏர - 
யாதொரு, 12₹ர்‌-ஒஓளியோடுகூடிய முகமோ, எஸு- சிவ 
பெருமானுடைய, ஈ18-அந்த, | ராஐ து முகங்களும்‌, 
எட்‌ உங்களுடைய மனோபீஷ்டங்களை ம; = 
கொடுக்கட்டும்‌, 


பரமேசவரனுக்கு ஸத்யோஜாதம்‌, வாமதேவம்‌, 
அகோரம்‌, தத்புருஷம்‌, ஈசானம்‌ என்று ஐந்து முகங்கள்‌ 
இருககின றன இநத ஐந்து முகங்களையும்‌ “ ஏளிளச்‌ 
சான” என்று துவங்கி “9: எனன? என்று முடி 
கின்ற வேத மநதிரங்கள்‌ போற்றுகின்றன இவற்றுள்‌ 
ஸதயோஜாதமென்று கூறப்படும்‌ முகம்‌ ஆகாயத்தைப்‌ 
போல மாசற்று மேலநோககிய வணணம அமைந்துள்ள து 
இரண்டாவதாக வாமதேவமென்ற பெயா கொண்ட முகம்‌ 
தஙகததைபபோல ஜவலிக்கும தன்மை வாய்நது வட 
திசையைப்‌ பார்த்துககொண்டிருககின்றது மூன்றாவதாக 
அகோரமென்‌ றழைககபபடும்‌ முகம்‌ நீலநிறமுள்ளது. இது 
தென்‌ திசையை நோககி இருககின்றது நான்காவதாக தத்‌ 
புருஷமென்று போற்றப்படும முகம்‌ இளம்‌ சூரியனைப்போல 
காநதியுடன்‌ மேற்குத்‌ திககைபபராத்துக கொண்டிருக்‌ 
கின்றது ஐ௩தாவதாக ஈசானம்‌ என்ற பெயருடைய முகம்‌ 
கிழக்குததிசையை நோககிககொண்டிருக்கிறது. இவ்வாறு 
விளங்கும்‌ பரமேசவர னுடைய ஐந்து திவ்யமான முகங்களும்‌ 
உங்களுடைய மனோபீஷடஙகளையெலலாம்‌ நிறை 
வேறறட்டும்‌. (18) 


(அ) பகவானுடைய கண்டத்தின்‌ (கழுத்தின்‌) 


வர்ணனை :- 


சாணி எனா TTI ஏ ள்‌ WTA 
ஈன ரில: ஏரி என்‌ எனு 
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காராள ஸி காணா! 
ரர: எணண UAT ஈரா RAT ௭: | 


ஆத்ம ப்ரேம்ணா பவாந்யா ஸ்வயமிவ ரசிதா: ஸா தரம்‌ 
ஸமயவன்யா 
மஷ்யா திஸ்ர: ஸுநீலாஞஜன நிப கர ரேகா ஸமாபாநதி 
யஸ்யாம்‌ | 
ஆகலபாநல்ப பாஸா ப்ருங்தர ருசிரா: கம்புகல்பாம்பிகாயா: 
பத்யு: ஸாதயந்தமநதர்விலஸது ஸததம்‌ ப௩துரா 
கந்தரா வ: | 


ஊனண்ட்பாாவதியால, ஏரா ட்‌ தன்னுடைய 
அன்பினால, எஏனட்கூடடப்பட்ட, ஏுனர-மசியால்‌, எரர்‌ 
மிகுந்த ஆதரவுடன்‌, ஊர்‌-தானாகவே, எனா: 9-எழுதப்‌ 
பட்டவைகளபோல விளங்குகின றவைகளாயும, எக 
அலங்காரத்தினுடைய, சனி மிகுநத ஒளியால, 
எண்ணை: -மிகவும்‌ மனோஹரமாயும உள்ள, இ: மூன்‌ று 
ஏன்கு-மிகவும்‌ நீலமான, ஏஏ மைபோன்ற, ஏன்ன: - 
விஷத்தின்‌ கோடுகள, ஏணர்‌-எநதக்‌ கழுததில, எனா 
நன்கு பிரகாசிககின்‌ றனவோ, ககர சங்குக்கு ஒப்பான 
எா- உன்னதமான, ஏனா ராஜ: -அமபிகையின்‌ 
பதியான பரமேசவரனுடைய, ஏ கவர அக்கமு த்து, ஏ:- 
உங்களுடைய, ஏன: -மன தில, ஏஎள்‌-எப்பொழு தும, ஏன்‌ 
மிகவும, (ஏஒஏஏ-விளங்கட்டும்‌, 


பரமேசவரனுடைய கழுத்து மிகவும அழகு வாய்ந்தது, 
அது சங்குக்கு ஒபபாக மிகவும்‌ உன்னதமாகவும்‌ மனோஹர 
மாகவும்‌ விளங்குகின்றது அதில்‌ காலகூடவிஷத்தின்‌ 
மூன்று கோடுகள்‌ காணப்படுகின்றன அவைகள்‌ பாாவதீ 
தேவியே தன்னுடைய கணவன்பாலுள்ள அன்பிலை நீல 
மைகூட்டி மிகுந்த:பரேமையுடன்‌ வரைந்த கோடுகள்போல 
காணப்படுகின்றன. நீலகிறமுளள இம்மூன்று ரேகைகளும்‌ 
நீலமணியால செய்யப்பட்ட. கண்டாபரணங்கள்‌ போல்‌ 
பரமேச்வரனுடை ய கழுத்தை அலங்கரிக்கின்‌ றன, இவ்வாறு 
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தோன்றும்‌ பரமேச்வரனுடைய கழுத்து உங்களுடைய 
உள்ளங்களில என்றும்‌ உரைந்து இருக்கட்டும்‌, (14) 


(அ) சம்புவின்‌ கழுத்திலுள்ள காலகூட விஷத்தை 
வர்ணிககிறார்‌ 


TTT ESTEE ETAT 
oral ஈண்‌ ard fA | 
ஈரடி =: ரரி பாரான்‌ fet: வணி; 
FIG நரன்‌ A ஏனாசாச்‌ ஏஎ கச ॥ ul 


வக்த்ரே்தோ தந்த லக்ஷ்மயாறசிரமதர மஹாகெளஸ்து 
பஸயாபயுபாநதே 
ஸோத்தாநாம்‌ ப்ரார்த்தயன்‌ ஸ்வஸ்திதிமசலபுவே 
வாரயநதயை நிவேப0ழ்‌ | 
ப்ராயுங்க்ேதேவானீஷோ ய, ப்ரதி பதிமமருததவே 
ஸதித: கால த்ரோ: 
காலம்‌ காவன்‌ கலம வோ ஹ்ருதயமலமலம்‌ ௯ராலயேத்‌ 
காலகூட: ॥ 


ஏ:-எந்த காலகூட விஷம்‌, னன !- தன்னுடன்‌ உண்‌ 
டானதால ஸஹோதராகளாக விளங்கும்‌ ஏஜி முக 
மாகிய சநதிரனுககும, சா: பறகளின்‌ அழகாகிய 
இலக்ஷிமீதேவிககும்‌, ஏளன ஏர, உதட ாகிய 
பெரிய கெளஸ்‌ துபமணிககும கூட, ஐரரான்‌-அருகில்‌, (எட- 
வெகுகாலம்‌, ஏ!எ-தனனுடைய வாஸததை, எ 
வேண்டிக்கொண்டு, (எ-(தான்‌) அங்கிருபபதை ஏன்‌ 
தடைசெய்கின்ற, ஏஎஒரி-பார்வதிக்கு, ஈன்‌ கண 
வனைக்‌ குறிதது, ஏரா மரணமேறபடாத நிலையின்‌ 
பொருட்டு, ஏஜி: ஆசீாவாதங்களை, ஏர்கா-௯. றிய து 
போல, (31௭:-இருககின்‌ றதோ, காணள்‌- யமனை வதைத்த 
சிவபெருமானுடை ய, ஈ௫-கழுத்தை, கரகரப்பாக, டட! 
செய்துகொண்டிருக்கும்‌, எ: ஈது! - அந்தக காலகூட 

J. viii-7 


50 ஸ்ரீ சிவகேசாதி பாதாந்தவர்ணன ஸ்தோத்திரம்‌ 


மென்ற விஷம்‌, ஏ-உங்களுடைய, எர மன திலுள்ள 
அழுக்கை, ஏ-ஈன்கு, ஜா கழுவட்டும்‌. 


தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ அமுதத்‌ ைத எடுக்க 
நினைத்து பாற்கடலை கடைந்தார்கள்‌. அப்‌ 
பொழுது அக்கட லிலிருந்து சந்திரன்‌, இலக்ஷிமி, கெளஸ 
துபம்‌, காலகூட விஷம்‌ முதலிய பல பொருள்கள்‌ கிளம்பி 
வந்தன. அவற்றுள்‌ மிகுந்த பொலிவுடன்‌ விளங்கும்‌ 
சந்திரனே பரமேச்வரனுடைய முகமாக அமைந்தது, 
அதனுடன்‌ பிறந்த லக்ஷமீதேவி பற்களின்‌ வரிசையாகப்‌ 
பிரகாசித்தாள்‌ சிவ௩த நிறத்துடன்‌ மனதைக்‌ கவரும்‌ 
கெளஸ்துபம்‌ என்‌ ற மாணிக்கமே உதடாக ஆயிற்று. 
இவ்வாறு தன்னுடன்‌ பிறந்தவர்கள்‌ பரமேசவரனுடைய 
முகத்தில்‌ வசிபபதைக்‌ கண்ணுற்றுக காலகூட விஷமும்‌ 
அவைகளின்‌ அருகாமையிலேயே தானும்‌ அமர வேணடு 
மென்று ஆசைப்படடது. ஆனால பரமேசவரனுடைய 
பக்கத்தில பார்வதீ தேவி அமர்நதிருந்தாள்‌ காலகூடம்‌ 
தன்‌ கணவனது உயிரையே பருகி விடுமோ என்று அசசங்‌ 
கொணட அவள்‌ அதை ஆங்கு அமர அனுமதிககவிலலை, 
அதனால அவ்விஷம்‌, நான்‌ உன்னுடைய கணவன்‌ ஆயுளை 
அபகரிக்கவிலலை. நான்‌ அவருக்கு நீண்ட ஆயுள்‌ 
உண்டாக வேணடுமென்று ஆசீர்வதிக்கிறேன்‌ என்று 
கூறிக்‌ கொணடு பரமேசவரனுடைய கழுத்தில அமர்ந்தது, 
அதனுடை ய சேர்க்கையால காலனை மாய்த்த மகேச்வர 
னுடைய கழுத்து கருப்பு நிறத்தையடைந்தது. இவ்வாறு 
விளங்கும்‌ காலகூடம்‌ உங்கள்‌ மனதில உரையும்‌ அழுக்கு 
களைக்‌ களையட்டும்‌, 


பரமேச்வரனுடைய கழுத்தில காணப்படும்‌ காலகூட 
விஷத்தைத்‌ தியானம்‌ செய்தால மனதிலுள்ள தீய எண 
ணங்கள அனைததும தீரநதுவிடும்‌ மனது பரிசுத்தமடை 
யும்‌. அதனால ஸவயம்பிரகாசனான பகவான்‌ அகககண்‌ 
முன்‌ தோன்றுவான்‌, இங்கு அழுககை உண்டாக்கும்‌ ௧௬ 
விஷம்‌ அழுக்கை அகறறும எனறு வர்ணிக்கபபட்டுளள து, 
விரோதமான காரணத்தால மலம்‌ போக்கப்படுகிறே தன்று 
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கூறப்படுவதால இங்கு விபாவனா விசேஷமெனும்‌ அணி 
காணப்படுகின்‌ றது. (15) 


(அ) மஹாதேவனின்‌ தோரமூலம்‌ (கக்ஷப்பிரதேசம) 
வர்ணிக்கப்படுகிறது - 


சின்ன சரிடி சனை 
ரளி னர்‌ எண்‌ | 

ள்‌ Agee எரர்‌ ஈர்‌ ரி. 
எண்‌ fie auf Rammed ஸில்‌ | 


ப்ரெளட பரேமாகுலாயா த்ருட தர பரிரம்பேஷ- 
பாவேந்து முகயா, 
பாவத்யாறசாரு சாமீகர வலய பதைரங்கிதம காதி மாலி, 
துங்கம போகாங்கதாட்யம்‌ ஸததமவிஹிதம காம 
ஙிமூலயேத்‌ தத 
தோர்மூலம்‌ நிர்மலம யத்‌ ஹருதி துரிதமபாஸயராஜிதம்‌ 
தூர்ஜடோ வ; ॥ 


ஐச - மிகவும்‌ இறுககமான, ஏரி - ஆலிங்கனங 
களில, ஏி2-அ திகமான, ரு - அன்புடன்‌ கூடிய 
வளும்‌, ரன - பூணசநதிரனைப்போனற அழகு 
வாய்நத முகத்தையுடையவளுமான, ரான-பராவதியின்‌ , 
எஏரக-அழகிய, என்கை தங்க வளையலகளின்‌ அடி 
களால, 84%4- அடையாளம செய்யப்பட்ட தும, கற்‌: 
மிகுந்த ததஜஸுடன்‌ விளங்குகின றதும, ஐ: உயரமான தும 
எ௱ணன்‌-அரவங்களாகிய தோளவளைகள நிறைநதது 
மான, ௭9-அந்த, ஏூ&:-பரமேசவரனுடைய, ஈு௫-மாசறற 
சருல்‌-கக்ஷப்பிரதேசம்‌ உங்களுடைய, 81% மனதில, என்ன்‌ 
சேமிதது வைககபபட்ட, ஐஎ-பாபததை, ஏரா பேககி 
விட்டு, ஏஎ எப்பொழுதும்‌, ஏர்‌ ஈர மிவிததமான 
கார்யத்தை, ஈர வேறுடன்‌ களையட்டும, 
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பார்வதீ தேவி பரமேசுவரனை அன்புடன்‌ இறுகத்‌ 
தழுவிக்‌ கொள்ளுமபொழுது அவளுடைய ஸுவாணவளே 
கள்‌ சிவபெருமானுடைய புஜங்களில பதிகின்‌ றன. அதனால 
அப்புஜங்கள்‌ அடையாளம்‌ செய்யப்‌ படடவைகளாக 
விளங்குகின்‌ றன. மேலும சிறநத நாகங்கள்‌ அவருடைய 
புஜங்களைச்‌ சுற்றிக்கொணடிருக்கின்‌ றன. அவைகளே 
அவருக்கு விலையுயாந்த தோள்வளைகளாகக்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன, 

இவ்வித மஹிமை பொருந்திய கக்ஷபபிரதேசம்‌, உங்க 
ளுடைய மனதிலுளள பாபங்கள எலலாவறறையும்‌ போக்‌ 
கட்டும. கோடிககணக்கான முறபிறவிகளில நாம்‌ செய்‌ 
துள்ள பாபஙகள எவலாம, ௩ம்‌ மனதில மலைபோல குவிந 
துள்ளன. ஏறகனவே பாபம இருப்பதாலதான்‌, மேலும்‌ 
மேலும்‌ பாபசசெயல புரிகிரன புணயம உளளவன்‌ நற 
காரியம்‌ செய்வான்‌ நாம செய்யும புணய காமாக்களும்‌ 
பாப கர்மாக்களும முறையே ஸுகத்தையும்‌ துக்கத்தையும்‌ 
கொடுபபதுடன்‌, வாஸநாருபமாக மனதில இருந்து 
கொணடு முறையே புணயத்தையும்‌, பாயததையும்‌ செய்யத்‌ 
தூண்டுகினறன, பகவானுடைய கக்ஷதயானத்தால ஈம்‌ 
பாபங்கள்‌ எலலாம்‌ விலகவே மேலும்‌ பாபச செயலகளைப்‌ 
புரியமாட்டோம, (16) 


(௮) ஸம்ஸாரககடலைக கடகக ஸ்படிக அணைபோல்‌ 
விளங்கும்‌ புஜங்களை வர்ணிக்கிறா : - 


கரண 4 ஈண்டு ERA: TET 
சானி சோவின்‌: TREE ETAT: | 
ணணாாிராவ்டளீற்றேை 
என என எ னி எரனர்ன சோர | 16 ॥ 
கண்டாஸ்லேஷோர்த்தமாப்தா: திவ இவ கமிது: 
ஸ்வர்க ஸிந்தோ. ப்ரவாஹா! 
க்ராந்த்யை ஸம்ஸார ஸிந்தோ: ஸ்படிகமணீ மஹா 
ஸங்க்ரமாகார தீர்கா; | 
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திர்யக விஷகம்ப பூ தாஸ்த்ரிபுவந வஸதோ பி௩௩ 
தைதயேப தேஹா: 
பாஹா வஸதா ஹரஸய தருதமிவ நிவஹா௩ம்ஹஸாம 
ஸமஹரகந்து ॥ 
ஈர: அன்பரான பரமேச்வரனுடைய, காக - 
கழுத்த த தழுவிககொளவதற்காக, 194.-ஆகாசத்தி 
லிருநது, ஏர: வரத, எரன:-ஆகாசகஙகையி னுடைய, 
mae எ (oar) - பெருககுகள்‌ போலிருப்பவைகளும, 
ளான ஸம்ஸாரமாகிய கடலை, க கடபபத ற்காக, 
கண்ணர்‌ -படிகககற்களின, என்க பெரிய அணை 
களின்‌ உருவமபோல, எளீ:-நீணடவைகளாயும்‌, இள 
ஏன: முன று உலகஙகளாகிய இலலததின்‌, இனா 
ஏ: குறுககில போடப்பட்ட தாழபபாளகள போன றன 
வாயும, /எ-பிளககப்பட்ட, *-அரககாகளாகிய யானை 
களின்‌, ஈ-உடலகளையுடை யவைகளாயும விளங்குகினற 
ஏன சிவபெருமானுடைய, ஏ ஏகா அபபுஜங்கள, ஐள்‌- 
விரைவில, ஏ:-உஙகளுடைய, 8851-பாவஙகளின்‌, See 
குவியலகளை, எராத- காசம்‌ செய்யட்டும்‌, 


தனது அன்பனன சிவபெருமானை ஆலிங்கனம்‌ 
செயது கொள்வதற்காக கங்காதேவி ஆகாசததிலிருநது 
வருகின்றாள. அவளுடைய நீரப்‌ பெருககுகளே பரமசிவ 
னுடைய அழகிய புஜங்களாக விளங்குகின்றன, அப்புஜங்‌ 
கள்‌ ஸ்படிகஙகளபோல்‌ காணப்படுகின்‌ றன. அவைகள 
பகதாகளைத :துரககிவிடுகின்‌ றன. ஆதலால இவைகள 
ஸமஸாரமெனும கடலைக கடபபதறகாகக கடடுவிதத 
படிக அணைபோல தோனறுகின்றன மெலும இமழூவு 
லகும்‌ ஜா பெரிய மாடிக கடடி டம யபோனறது இதைக 
காப்பதறகாகக குறுககில போடப்பட்ட தாழப்பாளகள்‌ 
போல பரமனுடைய புஜங்கள்‌ அமைநதுளளன இவைகள்‌ 
மதங்கொண்ட அரக்காகளாகிய யானைகளின்‌ மத்தகங 
களைப்‌ பிளரது உலகங்களைக காக்கின்‌ றன, இவைகள 
உஙகஞடைய பாவங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ உடனேயே 


அழித்து உங்கள்‌ அனைவரையும்‌ காததருளட்டும்‌. (17) 
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(அ) பகவானுடைய மார்பு வர்ணிககப்படுகிற ஞு 


TTA ETE SATA 

எள்‌ ர்க்‌ ஈனா ரி qf | 
[ர ஏர ஏரரளிரளினரிர்‌ 

எனக்‌ TATA: ரகா ளானர்‌ Tag ॥ 


ரக்ஷா வக்ஷோ விபாலம ஸ்மரஹர வனிதா 5 க்ஷண 
வகேவோல காந்தம்‌ 
வகேோ நிக்ஷிப்த மாலம மலயஜ மிலிதோத்பாஸி 

பஸமோக்ஷிதம்‌ யத்‌ | 

க்ஷிப்ரம்‌ தத ரூக்ஷ சக்ஷு : சருதி கண பண 
ரதகெளக பாபீக்ஷ்ண ஷவோபம்‌ 

யுஷமாகம ௦சவதேந ஸ்படிக மணி பீலா 
மணடலாபம்‌ க்ஷிணோது ॥ 


ரின்‌ அரககாகளின்‌ மார்பைப்‌ பிளக்கின்‌ ற 
தாயும்‌, ஏ மன்மதனை எரிதத பரமேசவரனுடைய, 
எஈள-மனைவியான பராவதிதேவியின, எனி - பருத்த, 
எளிகா்‌-ஸதனஙகளால மனோஹரமானதாயும்‌, இன 
81௫-அணிந்து கொளளப்பட்ட ர தனமாலைகளை உடைய 
தாயும்‌, ௭௭ ன்‌ - சநதனககுழம்புடன்‌ சோந்து 
விளஙகுகின்‌ ற, ஏளர்னர்‌-விபூதியால பூசப்பட்ட தாயும்‌, qa 
ஏஏஃ-யாதொரு மாபு உளளதோ, ஈஏ-கொடிய, ம்‌: i 
பாம்புகளின்‌ , 18-கூடடங்களுடைய, ண-படஙகளிலுள்ள 
ளி எரத்னககூட்டங்களின்‌, எ ஓளியால, எஜினாமிகுந்த 
ளிஸ்‌-அழகு வாய்ந்ததும்‌, கண்ணடி -ஸபடிகமணிக 
ளின்‌, ரானார்‌ - மணட லததைப போல விளங்குகின்றது 
ன, ௭4 ஏஏ:-அம்மாபு, ஏனஏ-அடிககடி, ஏக உஙக 


ளுடைய, ஊ:-பாபத்தை, [வர-விரைவாக, னிர-நாசம்‌ 
செய்யட்டும்‌, 
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பரமசிவனுடைய மார்பு மிகவும்‌ விசாலமானது, 
சிவபெருமான்‌ அரக்கர்களுட ன்‌ மல்யுத்தம்‌ செய்யும்பொழுது 
அது அவர்களுடைய மார்புகளைப்‌ பிளந்து அவர்களை 
அழிக்கின்றது பார்வதிதேவி பரமேசவரனை இறுகத்‌ 
தழுவிக்கொள்ளும்பொழுது அவளுடைய கொங்கைகள்‌ 
அவரது மாாபில படிகின் றன. அதனால அவரது மார்பு 
மிகவும்‌ அழகுபெறுகின்றது அந்தக்‌ கொங்கைகளில்‌ 
பூசியுள்ள சந்தனம்‌ பகவானுடைய மார்பில உள்ள விபூதி 
யுடன்‌ கலந்து மிகுந்த வாஸனையுடன்‌ காடசியளிககிறது 
மேலும்‌ சிவபெருமான்‌ ரத்னஹாரங்களைத்‌ தமது மார்பில்‌ 
அணிந்துகொண்டிருக்கின்றான்‌. அவைகளின்‌ ஒளிகள்‌ 
அவரது மார்பை மிகவும்‌ பிரகாசப்படுத்திக்கொண்டிருக்‌ 
கின்றன. மிகக கொடிய ஸாப்பங்கள்‌ அவருடைய மார்பைச்‌ 
சுற்றிககொண்டிருக்கின்‌ றன. அவைகளின படங்களில்‌ 
சிறந்த ரத்னங்கள பிரகாசித்‌ துககொண்டிருக்கின்‌ றன, 
அவைகளின்‌ ஒளியால பரமேச்வரனுடைய மாரபு மிகவும்‌ 
பிரகாசிக்கின்‌ றது. ஸ்படிகக்‌ கறகளின்‌ மண்டலம்போன்ற 
அம்மார்பு உங்களுடைய பாபங்கள்‌ அனைததையும்‌ 
அடி.ககடி அழிக்கட்டும்‌, (18) 
(அ) பாற்கடல்போல விளங்கும்‌ பரமேசனுடைய 
உதரம்‌ (வயிறு) வர்ணிக்கப்படுகிறது :-* 


ரவர்‌ எணண விளானை 

எணார்‌ நிகரன்‌ MTA | 
ஊற ஈர்‌ எரி காண்க 

def எிர்ணர்‌ எணாரணிர்னி எரி ॥ ₹5॥ 


முகதாமுகதே விசித்ராகுல வலிலஹரீ ஜால மாலிந்யவாஞ்ச- 
ந்நாப்யாவர்தே விலோலத்‌ புஜகவர யுதே கால ॥தரோர்‌ 
விமமாலே | 
யுஷ்மச்சித்த த்ரிதாமா ப்ர திநவ ௬சிரே மந்திரே 
காநதிலக்ஷம்யா: 


பதாம்‌ பீ தாம்‌ கெளரே சிரகரமுதர கூீரஸிந்தெள 
ஸலீலம்‌ | 
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ஏராுக-ஹாரத்திலுள்ள முத்துக்களுடன்‌ கூடியதும்‌, 
எண-அதிசயமாயும்‌, ஏஏ - நெருங்கியதுமான, ஏ8- 
மடிப்புகளின்‌, ஊன்ளட-காந்திப்‌ பெருக்குகளால்‌, ரான 
விளஙகுகின்‌ றதும்‌, ஏளுஜூ- இட துபுறம்‌ பிரிகின்‌ ற, எனா 
-தொப்புளாகிய சுழலையுடையதும்‌, எனி - அசைந்து 
கொண்டிருக்கின்‌ ற, ஏளாஎறா6-சி றந்த ஸர்ப்பங்களுடன்‌ 
கூடியதும்‌, ன-விசாலமானதும்‌, ஏல்‌ - ஒவ்‌ 
வொரு விநாடியும புதியதும்‌ மனோஹரமான தும்‌, கா 
கண!-பிரகாசமாகிற லக்ஷமிக்கு, எ) - இருப்பிட மான 
தும்‌, ளிள்ராரடசந்‌ திரனை ப்போல வெளுப்பாகவும்‌ உள்ள, 
கன-காலனை யழித்த சிவபெருமானுடைய, சனி 
னி வயிறாகிய பாற்கடலில, ஏன உங்களுடைய, ஏ - 
அட்மனமாகிய கங்கை, எளிஈ-உல்லாசமாக, [எயார்‌ 
வெகுகாலம்‌, ஏனா பள்ளீகொண்டிருக்கட்டும்‌. 


இங்கு பரமேசவரனுடைய வயிற்றைப்‌ பாற்கடலாக 
உருவகப்படுத்திக்‌ கூறப்படடிருக்கின்றது பாற்கடலில்‌ 
சிறந்த ஈலமுததுகள்‌ விளைகின்றன பரமேசவரன்‌ தனது 
கழுத்தில நீண்ட முத்துமாலைகளை அணிந்துகொண்டிருக்‌ 
கிறான்‌ அவைகஷின்‌ முத்துக்கள அவனுடைய வயிற்றின்‌ 
மேல படிந்து அதை அழகுபடுத்துகின்‌ றன. சமுத்திரம்‌ 
ஒவ்வொரு நிமிடமும்‌ எழுகின்ற அலைகளால்‌ பார்ப்பவர்‌ 
களின்‌ கண்களைக்‌ கவருகின்றது அதுபோலவே பரமேச்‌ 
வரனுடைய வயிறறிலும்‌ அலைகள்‌ போன்ற மூன்று மடிப்பு 
கள்‌ காணப்படுகின்றன. சமுத்திரத்தில பெருஞ்சுழல்கள்‌ 
உண்டாகின்‌ நீன அதேமாதிரி பரமேசவரனுடைய நாபியும்‌ 
இடதுபக்கமாகச்‌ செலலும்‌ சுழல போல விளங்குகின்‌ றது. 
பாறகடலில பல அரவங்கள்‌ நீந்தி விளையாடுகின்‌ றன. 
பரமேச்வரனுடைய வயிறறிலும்‌ பல பாம்புகள்‌ சு ற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கின்‌ றன. பாற்கடல்‌ மிகவும்‌ பரந்து எங்கும்‌ 
வியாபித்துள்ளது. பரமேசவர னுடைய வயிறும்‌ விசால 
மானது. பாற்கடலபோல பரமசிவன து வயிறும்‌ பார்ப்பவர்‌ 
களின்‌ உள்ளத்தை ஒவ்வொரு விநாடியும்‌ மகிழ்விக்கின்‌ ற து. 
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பாற்கடலில்‌ மகாலக்ஷ்மி தோன்றினாள்‌, ஆதலால்‌ அ து 
அவளுக்குப்‌ பிறப்பிடமாய்‌ அமைந்துள்ள து. அதேமாதிரி 
சிவபெருமானுடைய வயிறும்‌ அழகுத்தெய்வ த்தின்‌ திருக்‌ 
கோவிலாகக்‌ காணப்படுகிறது. பாற்கட லைக்‌ கடையும்‌ 
பொழுது அதிலிருந்து சந்திரன்‌ தோன்றினான்‌. அதனால்‌ 
அக்கடல மிகவும்‌ வெண்மையாக விளங்குகிற து. இங்கு 
சிவபெருமான து வயிறும்‌ சந்திரனைப்போல வெண்மையாக த்‌ 
தோன்றுகின்றது. பக்தனுடைய மனமோ கங்காஜலம்‌ 
போல மாசறறது எவவாறு கங்கை நீர கடலில கலக்‌ 
கின்றதோ அவவாறே பக்தனுடைய மனமும பரமேச்வர 
னுடைய வயிற்றிலடோய்‌ ஒன்றுபட்டுவிடுகின்‌ ற து. கங்கா 
ஜலம்‌ ஸமுத்திரத்துடன்‌ சேர்ந்தவுடன மறுபடி பிரிக்க 
முடியாதபடி ஸமுத்திர ஜலத்துடன்‌ ஒன்றாகிவிடுகிறது. 
அதுபோல பகவானுடைய உதர த்தைத்‌ தீவரமாக தியானம்‌ 
செய்யும்‌ பகதனுடைய மனம்‌ பகவத்‌ ஸவரூபத்தில்‌ கலந்து 
விடுகிறது அதனால்‌ அவன்‌ பரம ஸுகத்தை அனுபவிக்‌ 
கிறான்‌. (19 


(அ) புலித்‌ தோல்‌ கட்டிய பரமசிவனுடைய இடுப்பு 
வர்ணிக்கப்படுகிறது :-- 


செரி ௭௭ ந்‌: ண்‌ Rrra! 
ணாள ஈன ஸ்‌ எள்ள | 
WATTERS AoE 
ன்‌ ண்‌ னன்‌ எனில்‌ | 


வையாக்ரீ யத்ர கருத்தி: ஸ்புரதி ஹிமகிரேர்‌ விஸ்த்ரு 
தோபத்யகாந்த? 
ஸாந்த்ராவச்யாய மிச்ரா பரித இவ வருதா நீல 
ஜீமூத மாலா | 
ஆபத்தாஹீந்த்ர காஞ்சீ குணமதிப்ரு துலம்‌ ைலஜாகரீட 
பூதம்‌ 
தத்வோ நி:மரேயஸே ஸ்யாஜ்ஜக௩மதிகறநம்‌ 
பால ஸீ தாம்மபுமெளளே: ॥ 


J. viii-8 


78 ஸ்ரீ சிவகேசாதி பாதாந்தவர்ணன ஸ்தோத்திரம்‌ 


ஏஜ-எந்த பரமேசவரனுடைய இடுப்பில்‌, ளி க்‌. 
புலித்தோல்‌, இ டஇிமயமலையி னுடைய, என விசால 
மான, ஏரண: - தாழ்வரையினுள்‌, ஏராள - 
அடர்த்தியான பனியுடன்கூடிய, ர நான்கு பக்கங 
களிலும, ஜூடசூழங்துளள, 1 ஏ-ந்மேகத்‌ 
தின வரிசைபோல, 35 சஃவிளங்குகிறதோ, காகி: 
சவிர்‌-கட்ட பபட்ட பாமபுகளாகிய இடை ப்பட ட்டது யை 
உடையதும, ஐ? - மிகவுபபெரியதாயும, எனன 
பாவதி தேவிக்கு, ஏரில்‌ -விளையாடும உத்யானமாக 
அமைநததும, ஏனா மிகவும அடாந்ததுமான, ஏவி 
ஏ -இள பபிறைச சநதிரனைத்‌ தலையிலகொணட சிவபெரு 
மானுடைய, ஏ7-அ௬்த, ஏ ம டிடுப்பு, ஏ:-உங்களுக்கு, 
என மோக்ஷததையளீபபதற்காக, வ டுருக்கட்டும்‌ 


சிவபெருமான தனனுடைய இடுபபில புலிததோலைக்‌ 
கட்டிக்‌ கொணடிருகநிறா அததோலில அய புள்ளிகள்‌ 
அமைஈ துள்ளன இதனால்‌ அது இமயமலையின்‌ தாழ்‌ 
வரைகளில படிஈதுளள நீமேக மணடலமபோல விளங்கு 
கின்றது இமயமவையின கனதத பனித துனிகள மேக 
மணடலஙகரில படிவதால அவைகள்‌ புளளிகள பதிந்த 
புத தோ&டப்‌ போவ காணப்படு ரின றன. இடையிலுள்ள 
ஆடையை அவா பாமபசளாகிய ஆரை நாண கயிறறால 
இறுகக கடடிக கொணடிருக்கிறா மிகவும்‌ விசாலமான 
இழுப்பு மலைமசள்‌ விளையாவெதறகு உகந்த ஓர அழகிய 
தோடடம போல தோன்றுகினறது. இவவாறு விளங்கும 
இறப்பு உஙகள்‌ எலலோருககும மோக்ஷததை அளிக்கட்டும்‌. 


(௮) மூவுலகஙகளுககும ஆதாரமான ஊருககளின்‌ 
(துடைகளின ) வர்ணனை :_ 


PALTRY TITRA இன்‌ இன்னே 
weal எலினா ரல்‌ வனி || 
MITE மார்‌ எரி qed WRIA 
METI rem என்‌ ள்‌ ணட 
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புஒடாவஷ்டமப 1)கெள பமு துதர லககஸயேவ 
நித்யம்‌ தரிலோகயா : 
ஸம்யக்‌ வருததெள ஸ வீரத்‌ தவிரதவர கரோ தார 
காநதிம ததாகெள] 
ஸாராவூரூ | ராரே பரஸபமரிஃடா குஸமடெற 
பஸம ம்‌பரெள 
பகதைர தயா£தர சிததைா திகமவருதெள 
வாஞசிதம வோ விதததாம ॥ 
TIT பிக பெரிய, ப உட்டுழுபபுககுபபோல, 
(எரு எப்பொ (முடி, ன பி ட்ப னு 22 வயிறறுககுள இருக்கும 
முன்று உலகா மும்‌ மகப்‌ “ர - உறுதியான 
தாங்கும்‌ நஸ் கள்‌! கனிய வரு றவைசளாயும, ரரி 
நனறாக உழுண்டை பனைகள்‌, 81 ர தவேநதிர 
னுடைய, நஜாமிற த யாவையாசிய ஐராவதததின, கா 
-துதிககையைபபோல, ௫314 [ஏ ம்கத அழகை, என்‌ 
தரிககினறவைகளாயும்‌, ௬11 - சிநுபபுறறவைகளாயும, 
ரம்‌-பலாதகராமாக, 8 எ - பக! களின கூட்டத்தை, 
ஏன [-நாசம்‌ செய்கி வைகளர்யும்‌ ஏர]-விபூதியால 
வெளுப்பானவைசகள யும்‌, TE 2 பகதிவெளளததால 
மிகவும்‌ கனை ௩த மனதையுடைய, ஐய-பக்தாகளால, எ 
மிகவும, ணி வாஙக பபடடவைகளாயுமுளள, UL 
திரிபுராகளைக்‌ கொன்ற சிவபெருமானுடைய, ௬௫% இரு 
தொடைகளும்‌, ஐ: - உங்குவநகளு, ட்கள்‌ - விருமபிய 
பொருளை, [என -கொடிஃகட்டும, 


பரமேசவரனுடைய இருதொடைகளும மிகுந்த பலம்‌ 
வாய்ந்தவை லலைகள அபடுடைய  இடுபபைபபோல, 
விசாலமான வயிறறையும்‌ தாஙகி நிறகின றன. அவருடைய 
வயிறறில மூவுலகும்‌ விற்றிமுககின்றன. இமமூவுலகும்‌ 
மூன்று மாடிகளுளள ஓர பெரிய கடடிட்மபோல அமைந்‌ 
துள்ளது, இதைத்தாஙக மிகக வலுவுளள தூணகள 
இன்றியமையா தவை, பரமேச்வரனுடைய தொடைகளே 
இத்தூண்கள்‌ இவைகள்‌ மிகவும உருணடு திரணடு 
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தேவேந்திரனுடைய யானையாகிய ஐராவதத்தின்‌ துதிககை 
போல அழகாக விளங்குகின்‌ றன. இவைகள்‌ சதருககளின்‌ 
கூட்டத்தை யெலலாம்‌ நசுக்கும்‌ சகதி வாய்நதவைகள்‌, 
இவைகளின்‌ மேல விபூதி பூசப்பட்டிருபபதால இவைகள 
மிகவும்‌ வெளுப்பாகத தோன்றுகின்‌ றன. பக்தர்கள மிகுநத 
ப்ரேமையுடன்‌ இவைகளை வணங்கித்‌ துதிக்கின்றனா, 
இவ்வாறு தோன்றும்‌ இவ்விரு தொடைகளும்‌ உங்களு 
டைய அபீஷடங்களை எலலாம்‌ ஈநதருளட்டும்‌, (21) 


(அ) சநதிர மண்டலம்‌ போன்ற கால முடடுக்களை 
வர்ணிககிறா :-— 


எகா ரர்‌ 4 gal 
என்‌ [எட்‌ என்‌ என்‌ ஸாகர | 

SANTA ஈ்சாளரார்‌ எளி 
AACR TARTANA எனி எ ॥ 


ஆநநதரயேந்துகாந்தோபல ரசித ஸமுத்காயிதே யே 
முநீநாம்‌ 

சித்தாதா ம்‌ நிதாதும்‌ விதததி சரணே தாண்டவா 
குஞ்சநாஙி | 

காஞ்சீ போகீந்த்ர மூர்த்நாம்‌ பரதிமுஹுருபதாநாய 
மாரே ததாநீம 

பவத்‌ ஸதாமந்தகாரோ தயுதி விஜித ஸுதாபானுநீ 

ஜானுநீவ: ॥ 
ரரிஎர்‌- முனிவர்களின்‌, [எனா மனம என்னும்‌ கண்‌ 
ணாடியை, (எளஜ்‌-வைப்பதறகு, சகானின-சந்திரகா௩தக்‌ 
கலலினால, ₹ஈ-செயயப்பட்ட, எரி -சமபுடம்போல்‌ 
விளங்குகின்‌ ற, ஏ-எந்த கால முட்டுகள, ஏரி -கால, ஏஏ 
அணா -தாணட வமென்னும நடனத்தில வளைவுகளை, 
எண்‌ எ செய்யும்பொழுது, எளள்‌-அசசமயம்‌ மட்டும, 
கனி-கடிஸ௫தரமாக விளங்கும்‌, ஜினிஈஈ-சிறந்த பாம்பு 
களின்‌, ஜன[-தலைகளுககு, 8892- அடிக்கடி, ளர்‌ 
தலையணைகளாக ஆகின்றனவோ, ஏ1[9-காந்தியால்‌, (எள 


* 


-ஜயிக்கப்பட்ட, ஏறா ஏளி-சநதிரனேயுடைய, அக்‌ த, 
ஏகா காலனைக்கொன் ற பரமசிவனுடைய, எஏளி-கால 
முட்டுகள்‌, ஏஎஏ-எப்பொழுதும்‌, ஏ:-உங்களுக்கு, MTT 
சநதோஷத்தைக கொடுப்பதறகாக, எர-இருககட்டும்‌ 


பரமேசவரனுடைய கால முடடுககள மிகவும்‌ 
அழகுள்ளவை. அலை பக்தாகளின்‌ மனம்‌ என்னும்‌ 
கணணாடியை வைப்பதற்கு சநதிரகாநதக்கலலால செய்யப்‌ 
பட்ட பேழை போன்று விளங்குகின்றன பரமேசவரன்‌ 
மிக்க மகிழ்ச்சியுடன்‌ தாணடவமாடுமபொழுது தன்னுடைய 
தாலகளை உயரத்‌ தூககுகினறான்‌. அபபொழுது முழஙகால 
கள்‌ மாறி மாறி இடுபபிறகு மேல தூககபபடுகின்‌ றன, 
அவவமயம பரமேச்வர னுடைய இடுப்பில கட்டப்பட்டுளள 
ஸாப்பங்களின்‌ தலைகள அவறறின்‌ மேல படுகின்றன, 
அப்பொழுது அவைகள்‌ அப்பாமபுகளுககுத தலையணிபோல 
விளங்குகின றன. இவைகள தங்களுடைய காநதியால 
பூர்ணசநதிரனையும்‌ வெல்கின்‌ றன. இவவாறு தோன்றும்‌ 
பரமேசவரனுடைய கால முடடுகள உங்களுக்கு என்‌ 
றென்றும்‌ மகிழ்சசி அளிககட்டும்‌. (22) 


(அ) முழங்காலகளை வாணிககிருர்‌:-- 


எளி வரகா. 
ணகர ளார்‌ சாந்‌ 
னி Prod ஐ: சூந்கோர்ண சாக்‌ A 
98 ஏஏ TARE எரர்‌ எரர்‌ TEM: ॥ 
மஞ்ஜீரீபூத போகி ப்ரவர கண பணா மணடலாந்தர்‌ நிதாந்த 
வ்யாதீர்காநாக ரத்௩ த்யுதி கிஸலயிதே ஸ்தூயமாகே 
த்யுஸத்பி : ] 
பிப்ரத்யெள விப்ரமம்‌ வ : ஸ்படிக மணி த்ருஷத்‌ தண்டவத்‌ 
பாஸிதே யே 
ஜங்கே ஸங்கேந்த்ர ப0-ப்ரே ப்ருரமிஹ பவதாம்‌ 
மாரஸே பல பாணே: | 


கை 
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9- எநத முழங்காலகள, வ! ரிகா ல்‌ சிலா [லி [க 
விளங்குகின்‌ ற, பண்ராரசிறுநத ஸாப்பககூட டங்க 
ருடைய, உரு %-வட்ட மான படங்களின்‌, ஏவி: ழிவில 
(ன மிகவும, ர்‌ 4 -நிணட வைகளான, ப்‌ விலை 
உயாநத, 83 1 5- ரதன .கனின ஒளியால, 1 ணி துணி 

 ட்ஷ்‌ கூடியவைபோலத தோரனறுகின றலைகளாயும்‌, 
THE அதத படம்‌ ரர புகழப்பழிகின்‌, வை களாயும 
இர- அழகை, ஏ தாங்குனெறலைகளாயும்‌, வூ: 

FETE - -படிகககலலின்‌, 128] ட்‌ தண்டமபயபோல, எ 
பிரகாசிககின றவைகளாயும, வோ - சிறது சங்ருபோல, 
ஜ-வெளுபபானவைகளாயும இ இ ருககில்‌ றனவோட, 8-௮௩நத 
TT! அமத ஆயு தததைக கையில றிய வப்‌ 
மா டைய, ஏழும்‌ கால்கள, 3 இங்கு, 8 ர - உங்க 
நடைய ல்‌, 94-அதிகமாக, எ டிமுக்கட்டும. 


சிவபெருமான்‌ நடனகலாவலலவா நடனமாடுவதற 
காக அவா தன்னுடைய காலகளில பாமபுகளாகிய சிலமபு 
களை அணிஈது கொணடிருககிறா அப பாம்புகளின்‌ ப ஙு 
களில சிறநதரதனங்கள பிரகாசித்துககொண்டி ௬க்கின்‌ றன, 
அவைகளன ஓரி நிறைநத கதிர்கள்‌ அவருடைய முழங 
காலகள்‌ மீது படிகினறன அதனால அவைகள அழகிய 
துளிகளுடன கூடியவைகள்‌ போல விளங்குகின றன, 
இவைகள தேவலோகததில வாழும்‌ தேவர்களால புகழப்‌ 
படுகின்‌ றன, இவைகள்‌ படிகம என்னும மணியால 
செயயப்படடவைகள போல்‌ தோன்றுகினறன. 'சிறநத 
சங்குகள்‌ போல மிகவும வெளுப்பாகக காணப்படுகின்‌ ற 
சிவபெருமானுடைய  தஇிமமுழங்காலகள உங்கஷ்டைய 
மன தில என்றும பிரகாசிததுக கொணடிருககட்டும்‌, (98) 


(அ) யோகிகள தியானிக்கும்‌ பாதாகரங்களின (கால்‌ 
நுனிகளின / வாணனை ;:- 


எண்ன விடா ஏனாம்‌: 
ஏ: WAAR எட்ணர்ப 
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காண்னானி EAP எரர்‌ Tra 
எச விசர்‌ ள்‌ ராகக்‌ | 0 


அஸதோக ஸ்தோத்ர மஸ்தைரபசிதிமமலாம்‌ 
பூரி பாவோபஹாரை * 
குர்வதுரி: ஸாவதோசசை முனிபிரபிவ்ருதெள 
தாமவித தேவலாத்யை : | 


6 


ஸம்யக்‌ ஸம்பூஜ்யமாளெள ஹ்ருதய ஸரஸிஜே மாநஸே 
யுஷமதீயே 

மர்வல்ய க்ரிடதாம்‌ தெள ப்ரபதவர பருஹத கசசபாவசச 
பாளெள ॥ 


ஏக, நிகமான , மயன்‌ துகிகளால, எபோறறப்‌ 
பட்ட வர்கவாயும்‌, ஏல்‌-மிருநத, ஏர பா வனையாகிற, ஏர: 
உ நி] வயங்சள। ரலி, எ -மாச றற, ஏர்‌ ப்‌ £பீ-பூஜையை, 
ஏ எப்பொ பழ துர, ரர்‌ -அ கமாக, | ுசெயகின்‌ ற 
வர்களாயும உளள, (ஸ்ப முனிலாகளால, ஏரி சழப 
பட்டைக்‌! புற, டட ரறத்தையறிம்‌ த, ரன்‌: - 
தேவலர்‌ பறகுலியவாகளால, TT - ஹிரு தயமாகிய 
தாமரையில்‌, 9 நமா, ௫ எரா பூஜிக்கப்படுகின ற 
வைகளாயுர்‌, ஏருப்ரார்-நல்ல ஒளியுடன்‌ கூடியவைகளா 
யும்‌ உளள, 4-௮, அரை-ஃப) மேச்வானுடைய, ஏர 
பாதங்களின்‌ பூன்‌ பாகங்களா ரிய, ஈர-சிறகத, ச ஊட 
பெரிய ஆமைகளை, சனி - உஙக நடைய, ஏம மன தில 
i Rett oT ப்ர ட்‌ (ம்‌, 


பரமேசவர னுடைய முன்‌ பாதங்கள. ஆமைகள போல 
அழகாக விளஙருகின்றன. அவைகள மிகுநத பிரகாசததை 
உடையவைகள, தாமததை நன்கு 'அறிநத தேவலா 
போன்ற மாமுனிவாகள அத்நிருப்பாதஙகளைத தஙகளு 
டைய ஹருகம கமலஙகளில இறுததி வழிபடுகிறாகள 
மேலும மிகுந்த புகழ வாயநத தபஸவிகள அததிருப்பா தங 
களைச்சுறறி அமாம்து மானஸ பூஜை செய்கிராகள, எலலா 
உபசாரங்களையும்‌ மனதாலே பாவனை செயது ஸமர்ப்பணம்‌ 
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செய்கிறார்கள்‌, சரீரத்தாலும்‌ வாக்காலும்‌ செய்யப்படும்‌ 
பூஜைகளைக்காட்டிலும்‌ மனதால்‌ செய்யப்படும்‌ பூஜையே 
சாலசசிறந்தது. குரய்மை வாய்ந்தது பன்மடங்கு பலன்‌ 
தரவல்லது இத்திருப்பாதங்களாகிய ஆமைகள்‌ 
உஙகளுடைய மனமாகிய மானஸ ஸ்ரோவரத்தில்‌ உலலாஸ 
மாக விளையாடட்டும்‌, 


இங்கு பரமேசவரனுடைய பாதங்களின்‌ முன்பாகங்‌ 
களை ஆமைகளாக உருவகப்படுத்திக கூறப்பட்டிருக்‌ 
கின்‌ றது, ஆமைகள்‌ பெரிய தடாகங்களில உலலாஸமாக 
விளையாடுகின்‌ றன. அதுபோல இவ்வாமைகளும்‌ பக்தர்‌ 
களின்‌ மனமாகிய தடாகத்தில்‌ விளையாடவேண்டும்‌ 
மானஸம்‌ என்ற சொல இரு பொருள்‌ கொணடது அதற்கு 
மனது, மானஸஸரஸ என்று இருபொருள்கள்‌. இங்கு பக்தர்‌ 
மனதே ஸரோவரம்‌ பரமேசவரனின்‌ பாதங்களின்‌ முன்‌ 
பாகங்களை ஆமைகள இவவாறு இருபொருள கொணடு 
மானஸம்‌ என்ற சொல கூறபபட்டிருப்பதால்‌ இங்கு 
சிலேஷை என்ற அணி அமைந்துள்ளது மேலும்‌ இங்கு 
எவ்வாறு ஆமைகள உலலாஸமாகத்‌ தாமரைகள்‌ நிறைந்த 
தடாகத்தில விளையாடுகின்றனவோ அதேபோல பக்தா 
களுடைய மனமாகிய தடாகத்திலும்‌ பரமேசவரனுடைய 
பாதங்கள்‌ ரமிககட்டும்‌ என்‌ ற உவமையும்‌ தவனிக்கின்‌ ற து, 
பரமேசவரனுடைய கால்களில கசசப ரேகைகள்‌ விளங்கு 
கின்றன என்பது இதன்‌ கருத்து இவவாறு சிறந்த 
ஸாமுத்ரிகாலக்ஷணம்‌ வாய்ந்த பரமேச்வரனுடைய பாதகம 
லங்களை த்யானித்து வழிபடுகின்றவர்களுக்குச்‌ சகல 
சிரேயஸ்ஸும்‌ உண்டாகும்‌ என்பது திண்ணம்‌ (24) 


(அ) ராவணன்‌ கர்வத்தை அகற்றிய கால்விரல்களைத்‌ 
துதிக்கிறார்‌ - 
qT: என்ண்ரா ளான. 
ஈர்‌ RTT Toad போர | 
ரர்‌ ரர சாரான: FENG ஈகா; 
உணர்‌ நாணி எ ரான: ॥ ப 
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யா: ஸ்வஸ்யைகாம்ஸர பாதா ததிபஹுல கலத்ரக்த வக்த்ர 
பரணுன்ன 
ப்ராணம்‌ ப்ராகரோஸாயங்‌ ப்ராங்‌ நிஜமசலவரம்‌ சாலயந்தம்‌ 
குாஸ்யம்‌ | 
பாதாங்குள்யோ திரந்து த்ருதமயுகத்ரு0: கலமஷ 
ப்லோஷ கலயா? 
கலயாணம்‌ புலலமால்ய ப்ரகர விலஸிதா: வ; 
ப்ரணத்தாஹிவல்ய: ॥ 


ஏ:- எநதவிரலகள்‌ ர முன்‌ ஒரு சமயம்‌ இர்‌ 
தன்னுடைய ஏஏ சிறநத மலையாகிய கைலய ந கிரியை 
எரஏாா்‌- அசைக்கின்ற ஈனான்‌- ப த து முகங்களையுடைய 
இராவணனை என- தன்னுடைய [எனா ஒரு பாகத்தை 
அழுத்‌ துவதால ஏஎ மிகவும அதிகமாக ஏஒஜ- பெருகு 
கின்‌ று இரததததையுடைய ஏஏஏ- முகங்களிலிருகது 
ஏரஏ- வெளியேறுகின்ற ஏரு உயிரையுடையவனாக ஏஸ்‌ 
௭௭ கதறச்‌ செய்தனவோ, ௬ண- பாவங்களை யர- எரிப்‌ 
பதில கண - சக்திவாய்நதவைகளாயும கஜ - மலர்ந்த 
எனகு மலர்‌ மாலைகளின்‌ கூடடஙகளால ௫: - 
விளங்குகின்‌ றவைகளாயும்‌ ரஜ கடடபபடட ஏன - 
கொடிகள்‌ போனற பாமபுகளையுடை யவைகளாயும்‌ உள்ள 
MITE: - மூ ன்‌ று கணகளை உடைய பரமேசவரனுடைய 
ராண: - (அந்த) காலவிரலகள்‌ ஐ௭- விரைவில ஏ:- உங்‌ 
களுக்கு குனார்‌- ஈன்மையை Tg அளிக்கடடும்‌. 


முன்‌ ஒரு சமயம்‌ இராவணன்‌ குபேரனை வென்‌ றுவிட்டு 
திரும்பும்‌ பொழுது சிவபெருமான்‌ வசிததுவரும்‌ கைலயங்‌ 
கிரியையும்‌ துூக்கிககொண்டு செலலமுயன்றான்‌. அவன்‌ 
தன்னுடைய இருபது புஜங்களாலும்‌ அம்மலையைப்‌ 
பெயர்க்கத்‌ துவங்கினான்‌. அப்பொழுது அம்மலை நடுங்‌ 
கிற்று, அதையறிந்த பரமேச்வரன்‌ அவனுடைய 
கர்வத்தை ஒடுக்க எண்ணித்‌ தன்‌ கால்விரலகளின்‌ ஓர்‌ 
பாகத்தை அம்மலை மீது மெதுவாக அழுத்தினா. அதனால 
அவனது புஜங்கள்‌ எலலாம்‌ நொறுங்கின, அவனது வாய்‌ 

J. viii-9 
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களிலிருந்து குருதி வெள்ளம்‌ பெருகிற்று, அவனது 
உயிரும்‌ உடலைவிட்டு நீஙக ஆரம்பித்தது. அவனும்‌ 
சொலலொணுத்‌ துயருற்று ஓலமிடடமுதான்‌. பிறகு கர்வம்‌ 
நீங்கி சிவனைத்துதித்து அவர்‌ அருள்பெறறான்‌, 
சிவபெருமானுடைய காலவிரலகள்‌ அவவளவு சக்தி 
வாய்ந்தவை, அவைகள்‌ பக்தர்களின்‌ பாவஙகளனைத்தை 
யும்‌ சுட்டுச்சாம்பலாக்கும்‌ திறமை பெற்றவை. அவை 
களைக்‌ கொடிகள்‌ போனற அரவஙகள சுற்றிககொண்டிருக்‌ 
கின்றன. மேலும்‌ பரம பக்தாகள்‌ பரமேசவர னுடைய பாத 
கமலங்களை வழிபடுவதற்காகப்‌ போடப்படும்‌ மலர்மாலைகள்‌ 
அவைகள மீது படி௩து கிடககின்‌ றன. இவவாறு விளங்கும்‌ 
முககண்ணனுடைய காலவிரலகள உங்களுக்கு க்ஷேமததை 


தநதருளட்டும்‌, (25) 


(அ) நீலக்ரீவரின்‌ பாத ௩கச்ரேணீி வர்ணிககப்படு 
கிறது :-- 


னாரா னி 
என்னி ணா எள்ள aT | 
METI ணார TAT னார்‌ ரர்‌ 
dione எளி எ என்‌: Prd ௭: | 


ப்ரஹ்வப்ராசீநபர்ஹி ப்ரமுகஸுரவரப்ரஸ்புரந்மெளளிஸக்த 
ஜ்யாயோரதகோ த்கரோஸரைரவிர தமமலா பூரிநீராஜிதா யா 
ப்ரோ தகராக்ரா ப்ரதேயாத்‌ ததிரிவ ருசிரா தாரகாணாம 
நிதாந்தம்‌ 
நீலக்ரீவஸ்ய பா தாம்புருஹவிலஸிதா ஸா ஈதாளி: ச்ரியம்‌ வ:॥ 


ஈஈ- வணங்கிய எள்எகது- இந்திரன்‌ முதலிய 
ட்‌ உயர்ந்ததேவர்களின்‌ எஞ்‌ விளங்குகின்ற அ 
கிரீடங்களில எ பதிக்கப்பட்டுள்ள ஊரி சிறந்த 
ரத்னங்களுடைய ஏக்‌ கூட்டங்களின்‌ ல: - கிரணங்‌ 
களால்‌ ஏன்‌ எப்பொழுதும்‌ ஏ3- அதிகமாக எனன 
பிரகாசமாகச்‌ செய்யப்பட்டதாயும்‌ ஏரண மாசற்றதாயும்‌ 
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ஜா அதிக உன்னதமான ஜோ- நுனிகளையுடையதாயும்‌ 
aT நக்ஷத்‌ திரங்களுடைய என்‌: 8- வரிசையபோல 
ன அழகு வாயந்ததுமான எனி சிவபெரு 
மானுடைய 8988 தாமரைகள்‌ போன்ற பாதங்களில 
[எ விளங்குகின்‌ ற ஏ[- யாதொரு என: நகங்களின்‌ 
வரிசை இருககின்றதோ ஏ- அது ஏ: - உங்களுககு ஈளுன்‌- 
மிகுகத [30- செலவத்தை பு கொடுககடடும 

இநதிரா தி தேவர்கள்‌ பரமேசவரனுடைய பாதஙகளில 
பணிந து வணங்குகின றனர்‌ அபபொழுது அவாகளுடைய 
கிரீடஙகளில பதிககப்பட்டிருக்கும உயாநத ரத்னஙகளின்‌ 
கிரணங்கள்‌ அவருடைய நகங்களின்‌ மேல விழுகினறன. 
அந்நகங்கள இய றகையாகவே சிறந்த அழகுடன்‌ பிரகாசிக 
கின றன ரத்னஙகளின்‌ கிரணங்கள படிவதால்‌ நகஙகள 
மிகுந்த காந்தியைப்‌ பெறுகின்‌ றன, தீப ஒனியால தேவதை 
களுககு நீராஜனம்‌ செய்வதுபோல தேவாகள மகுடத்தி 
லுளள ரத்னங்களின்‌ ஒளியால மஹாதேவனின காலவிரல்‌ 
நகங்களுக்கு நீராஜனம்‌ செயகின்றனா அவைகள 
தூய்மைவாய்நஈ தவை, நக்ஷததிரங்களின்‌ வரிசைகள்‌ 
போல பிரகாசிப்பவை பகதாகளின்‌ உளளங்களைக 
கொள்ளை கொள்பவை, இவ்வாறு விளங்கும்‌ உயர்ந்த நுனி 
களையுடைய சிவபெருமானுடைய நகஙகளின வரிசை 
உ.ஙகளுககுச சிறறத செலவ ததை அளிககட்டும. (26) 

(அ) பகதர்களின்‌ மனதில குடியிருககும்‌ பாதார 
விந்தததை வர்ணிக்கிறார்‌. 


எனா Weare afm 4 fr சோர்‌ 
னன்‌ எர wed 6 எனி 9 MAT | 

Me Aor ண fer எர 9 எ 6 
Je ஏன்ற காரான்‌ TIME ௭ ॥ ட ॥ 


ஸத்யா: ஸத்யாநநேந்தாவபி ஸவிதகதே யே 
விகாஸம்‌ ததாதே 
ஸ்வாந்தே ஸ்வாம்‌ தே லபநதே ஈரியமிஹ 
ஸரஸீவாமரா யே ததாநா: | 
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லோலம்‌ லோலம்பகாநாம்‌ குலமிவ விதுஷாம ஸேவதே 
யே ஸதா ஸ்தாம 
பூத்யை பூத்யைணபாணேர்‌ விமலதர ர௬ுசஸ்தே 
பதாம்போருஹே வ: ॥ 


ஏன: - பாவதீ தேவியினுடைய ண்ணி- முகமாகிய 
சநதிரன எண்‌ எனங்‌- அருகில இருந்தாலும்‌ கூட ஏ- 
எந்த பாத கமலங்கள்‌ ஏசா என மலாசசியை அடை 
கின்றனவோ 8 ஸா - புகழபெற்ற அநத விண்ணவாகள்‌ 
எர ஐஏ- பொய்கையில்‌ போல வரா்‌- தங்களுடைய மன 
தில - எந்தப்‌ பாத கமலங்களை எவன: - வைததுக்‌ 
கொண்டு ஊ- இங்கு *ஊர்‌- தங்களுடைய நர்‌- செலவததை 
எள்‌ அடைகின்றார்களோ இக்‌- ஆசையுடன்‌ கூடிய 
அணக! - வண்டுகளின்‌ ததா - கூட்டத்தைப்போல 
ரா வித்வானகளுடைய தஞ்‌- கூட்டம்‌ - எந்தப்‌ பாத 
கமலங்களை ஏஏஎ்‌- வழிபடுகின்‌ றதோ ஏனா (னை)- ஜசவா 
யத்துடன்‌ கூடியவனும இராக: - மிகுந்த காந்தியை 
உடையவனுமான எனப்‌: மானைக்‌ கையில கொண்ட பர 
மேசவரனுடைய ஏ ரசாக்‌ அந்தப்‌ பாத கமலங்கள்‌ ஏ:- 
உங்களுக்கு எஏஜ[- எப்பொழுதும்‌ லு செலவத்திறகாக 
எர இருக்கட்டும்‌ 

பரமேசவரன்‌ மாசறற காந்தியுளளவன்‌, அவன்‌ தன்‌ 
னுடைய கையில மானை வைத்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. 
அவனுடை ய பாதகமலங்கள்‌ மிகுநத பொலிவுடன்‌ விளங்கு 
கின்றன. பார்வதீ தேவி அவனது பாதகமலங்களில பணி 
யும்‌ பொழுது அவனுடைய முகம்‌ அவைகளின்‌ அருகில்‌ 
நெருங்குகிறது அப்பொழுது பாதங்கள்‌ மிகுகத சோபை 
யுடன்‌ விளங்குகின்றன. முகம்‌ சநதிரன்‌ போலவும்‌ பாதம்‌ 
தாமரை போலவும்‌ காக்ஷியளிககிறது. உலகில சந்‌ திரோதய 
மான பிறகு தாமரை மூடிவிடுகிறது, மலாந்திருப்பதிலலை. 
ஆனால்‌ இங்கு தேவியின்‌ முகம்‌ என்ற சந்திரன்‌ அருகில்‌ 
வந்தபோதிலும்‌ பாதாரவிந்தம்‌ மலர்நதே இருக்கிறது. 
அதனால்‌ இங்கு விபாவனா என்ற அணி விளங்குகின்‌ றது. 
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இது முகமாகிய சந்திரன்‌ என்ற உருவகத்துடன்‌ கலந்திருக 
கின்றது மேலும்‌ இநதிராதி தேவர்கள அபபா தகமலங்‌ 
களைத்‌ தஙகள்‌ மனமாகிய பொய்கையில வைத்துக 
கொண்டிருக்கிராகள தாமரைகள்‌ பொயகையில மலா 
கின்றன அதுபோல தேவாகளின்‌ மனதில இப்பாதஙகள 
விளஙகுகின்றன அதாவது தேவாகள்‌ தங்களுடைய 
மனதில பரமேசவரனுடைய பாதகமலஙகளை த்யானம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. அதனால அவர்கள தஙகள்‌ தங்களுடைய 
ஐசவாயத்தை அடைகிறார்கள்‌. வணடுகளின்‌ இனங்கள 
மிக்க ஆவலுடன்‌ தாமரையை அடைகின்றன அது 
போலவே அறிவாளிகளின்‌ கூட்டம்‌ பரமேசவரனுடைய 
பா தகமலங்களைப்‌ போற்றுகின்றது. இவ்வாறு விளங்கும 
பாதகமலங்கள உங்களுககுச சகல ஐசவாயங்களையும்‌ 
அள்ளி அளிக்கட்டும்‌ (27) 


(௮) ராகம்‌ முதலிய தோஷங்களைபபோக்கி பிறவிக 
கடலைத்‌ தாண்‌ டசசெய்யும்‌ பாத தூரளியை வாணிககிறார்‌:- 


98 UTR ஈர fed FATT: 
ETAT ETAT ATTA | 

ARATE TURAN aT எள: 
qT எ TREAD: ரர | 56 ॥ 


யேஷாம்‌ ராகா தி தோஷ க்ஷதமதி யதயோ யாநதி 

நித்யம்‌ ப்ரஸாதாத்‌ 

தேவாக்‌ நம்ராத்ம மூத்தி த்யுஸத்ருஷி பரிஷன்மூ த்ரி 
பூஷாயமாணா; | 
ஸ்ரீகண்டஸ்யாருணோத்யசசரண ஸரஸிஜ ப்ரோததிதாஸதே 
பவாக்யாத்‌ 

பாராவாராச்சிரம்‌ (வோ துரித ஹதி கருதஸ்தாரயேயுஈ; 
பரர்கா: ॥ 


ஏரா விஷயஙகளில பறறு மு தலிய க - தோஷங்‌ 
களால்‌ ஏர - புண்பட்ட ௭௫ - புத்தியுள்ளவர்களாயிருந்‌ 
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தாலும்‌ ஏஎ: - பஜிப்பவாகள ரர எவைகளுடைய ஏனா 
அருளால (என்‌ - எப்பொழுதும்‌ எள - தேவாகளை 
(தேவப்பிறவிமை) 811₹8- அடைகிறார்களோ ஏன வணங 
கிய ஏன தங்கள தேகங்களையுடைய ஏஏ தேவா 
களுடையவும ஐ - முனிவாகளுடையவும்‌ ஏர ஸபை 
யின்‌ ஏ்‌- தலையில ஏறா அணிகளாக விளங்குகின்‌ ற 
வைகளாயும இர்‌-எப்பொழு தும்‌ ஐ$ப-பாவங்களுடைய 89- 
நாசத்தை ஐ: - செய்கினறவைகளாயுமுளள ஜிகாகள- 
சிவபெருமானுடைய ஏணி - சிகபபாகக்‌ காண்கின்ற 
எ - பாதஙகளாகிய தாமரைகளிலிருக து எள 
கிளம்பிய 8 ரான - அநததூளிகள (மகரந்தப்‌ பொடிகள) 
TAT ஸமஸாரம்‌ என்று பெயா கொணட எப 
ஸமுத்திரத்திலிருநது ஏ: - உஙகளை எபி: - கரை 
யேறறடடும 

சிவபெருமானுடைய திருவடிகள செநதாமரைகள்‌ 
போல விளங்குகின்‌ றன. அவைகளிலிருந்து கிளம்பும்‌ தூளி 
கள்‌ மகரநதப பொடிகளபோல காணப்படுகின றன, இவை 
களைப பஜிப்பவாகளின்‌ உள்ளததில உரைந்துள்ள காமம 
முதலிய மாசுகள அனைததும அகறறப்படுகின்‌ றன, 
ஆதலால மாசுபடிந்த மனமுடையவாகள கூட இவை 
களுடைய அருளால கலங்கமறற மனத்தினராய்‌ தேவ 
லோகத்தையடைநது ஆங்கு அவர்களுடன இன்பமாக 
வாழகின றனர்‌, மேலும இநதிரா தி தேவாகளும்‌ மாமுனிவர்‌ 
களும்‌ சிவபெருமானுடைய பாத கமலங்களைப்‌ பணிந்து 
வழிபடுகின்‌ ஈனா. அபபொழுது அவருடைய பாத பதமங்‌ 
களிலிருந்து கிளம்பும்‌ செ௩நிறமுடைய மகரநதபபொடிகள 
அவர்களுடய தலையில படிகின்‌ றன, இவவாறு படிவதால்‌ 
அவைகள்‌ அவாகளுடைய தலைக்கு ஆபரணமாக அமை 
கின்றன. சிவபெருமானுடைய பாத கமலங்களிலிருந்து 
கிளம்பும்‌ இப்பராகஙகள்‌ உங்கள்‌ எலலோரையும ஸமஸார 
மென்னும்‌ கடலிலிருஈது கரையேற்றட்டும்‌, 


இங்கு சிவபெருமானுடைய பாதங்களைக கமலங்களா 
கவும்‌ பாததூளிகளை மகரந்தப்பொடிகளாகவும்‌ உருவகப்‌ 
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படுத்திக்‌ கூ றப்பட்டிருக்கிறது, ஏதாவது பாத்திரத்தில்‌ 
அழுக்குப்படி”"தால்‌ அதைச சாமபல முதலியவறறைப்‌ 
போட்டுத தேய்த்துச்‌ சுத்தப்‌ படுத்‌ துகிறோம, அதுபோலவே 
பகதாகளின்‌ மனதில படிந்த மாசு பாத துளியால 
அகறறப படுவது குறிப்பிட த்தகக து. (28) 

(அ) உபநிஷத்தில கூறியுளளபடி ஜ்யோதி ஸவரூப 
மாக பரமேசவரனை வாணிக்கிறார்‌ :- 


ஏசா எனாணனிள WTA ஈர எ எளி 
சர்‌ எனா ச்‌ எ ஈர்‌ ரணி ளு | 
ரகரம்‌ என்ற்‌ TE! சாணான்‌ 
எள்‌ ஈனள்‌ 9 எரா 86 Tar ॥ 24 || 


பூம்நா யஸ்யாஸத ஸீம்நா புவமம நுஸரு தம்‌ யத்பரம்‌ 
தாம தாம்நாம்‌ 
ஸாம்நாம்‌ ஸாம்நாய தத்வம்‌ யதபி ச பரமம்‌ யத 
குணாதீதமாத்யம்‌ | 
யசசாம்ஹோஹ்ரு௩ நிரீஹம்‌ ககனமிதி முஹு ப்ராஹு 
ருச்சைர்‌ மஹாந்தோ 
மாஹேமம்‌ தந்‌ மஹோ மே மஹிதமஹரஹா மோஹ 
ரோஹம்‌ நிஹந்து ॥ 


ஏனா - எலலையற்றதான ஏன- எந்தப பரமேச்‌ 
வரனுடைய தேஜஸின்‌ 3941 அகணடமான ஸ்வரூபத்தினால 
ருள்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ ஏஏள்‌-வியாபிக்கப்படடுளளதோ 
ஏஏ-எந்தப்‌ பரமேச்வரனுடைய தேஜஸ்‌ ஏ-ஸூரியன்‌ 
முதலான பிரகாச வஸதுக்களுள்‌ ஏ-மிகுந்த பிரகாச 
முள்ளேதோ ஏரு எ-மேலும 88-எது என ஸாமோ 
பநிஷதங்களின்‌ ஏன்‌- திருப்பித்‌ திருப்பிக்‌ கூறப்பட்ட 
ஜீவாபின்ன ஸ்வரூபமான ஏர பரப்ரஹமமாக விளங்கு 
கின்‌ றதோ ஏஏ-எது ஏாாசிச-முக்குணங்களுக்கும்‌ புறமபான 
தாகவும, அஎர-முத ற்காரணமாகவும்‌ இருககின்‌ றதோ, 
ஏஏ -எது, என -பாவ த்தைப்போக்குகின்‌ றதோ, HE 
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ஆசையற்றதோ, ஈசா: -வேதங்களின்பொருளை ௩ன்‌ க 
அறிந்த பெரியோர்கள்‌, எரா -ஆகாசமென்று, 88- 
எந்த தேஜஸை, ஏர -அடிக்கடி, ர: -சந்தேகமில்லாமல்‌ 
ரூ! -கூ றுகிறார்களோ, ஈச எல்லோராலும்‌ நன்கு 
போற்றப்பட்ட, ஈண்‌ மஹேசுவரனுடையதான, எனத: - 
அந்த ஜோதி, ஜம! - தினந்தோறும்‌, 9-என்னுடைய 
ணச்‌- ௮ க்ஞானத்தின்‌ முளையை, ரஜா நாசம்‌ 
செய்யட்டும்‌. 

பரமேச்வரனுடைய தேஜஸ்‌ எலலையற்றது இத 
அகண்டமானது காலம்‌, தேசம்‌, வஸ்து என்ற மூன்ற 
எலலைகளும்‌ இதற்குக்கிடையாது இது எல்லாககாலக்‌ 
களிலும்‌, எல்லா இடங்களிலும, எலலாப்பொருள்களாகவுப்‌ 
விளங்குகிறது. இதை உபநிஷத்துக்கள்‌ பூமா என்று கூறு 
கின்றன ஏனா ங்கை; ஏர்‌ எள்‌ நள்‌ 
ளனர்‌ Arg எண்‌ எ என? என்ற 
சாந்தோக்ய உபநிஷத்‌ வாகயங்கள்‌ பூம ஸ்வரூபததை நன்கு 
விளக்குகின்றன. இது உலகம முழுவதும பரவியுள்ள து 
ஞானஒளி வடிவமானது இதைக்காடடிலும்‌ அதிக ஒள்‌ 
வாய்ந்தது வேறு ஒன்றும்‌ இலலை. உலகங்களுக்கெலலாம்‌ 
பிரகாசத்தையளிக்கும்‌ சூரியன்‌, சந்திரன்‌, அக்னி 
முதலியவைகள்‌ இதனிடமிருந்தே ஒளியைப்பெறுகின்‌ றன 
இதன்முன்‌ இவைகள்‌ பிரகாசிக்கமுடியா து. இதைமே 
எண ணின்‌ எ எக்‌ AAT எள்ள கரி STAT: 
வ WAND எர எள எட்‌ என்‌ ட a= 
அண்‌ னன்‌: ||?” என்ற வேதவாக்யங்கள்‌ நன்கு எடுத்துக 
காட்டுகின்றன ஸாமவேத உபநிஷத்தான சாந்தோக்ய 
தில்‌ ஒன்பது தடவை உபதேசிக்கப்பட்ட ஜீவாபின்னமான 
ப்ரஹ்மதத்வமும்‌ இந்தத்‌ தேஜஸே, இது ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌ 
தமஸ்‌, என்ற மூன்று குணங்களுக்கும்‌ புறம்பானது 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ இதுவே காரணம்‌ இதற்குக்‌ காரணப்‌ 
வேறு ஒன்றும்‌ இல்லை. இது எல்லாப்‌ பாவங்களையுப்‌ 
போக்கவல்லது. இது எங்கும்‌ நிறைந்த பொருளாய்‌ இருப்ட 
தால்‌ ,ஆசையற்றது. இதையே வேத த்தின்‌ பொருளை 
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பரிசீலிப்பதில்‌ ஈடுபட்ட பெரியோர்கள்‌ ஆகாசமென்‌ று 
அழைக்கின்றனர்‌. “ஏன ஒன எ எண ஸ்‌ 
னள, எளி உள எ ஏனா என்‌, 
எண Hered area எனி ன: ஈரா” 
“என்ன்‌ ஏ எ ளான? ட்ட க ஈர்‌ எ 
ஏன” என்ற சருதிகள இதறகுச சான்றுகளாகின்‌ றன, 
இந்தப்‌ பரமேசவரனுடைய தேஜஸ எவலோராலும்‌ பூஜிக்கப்‌ 
படுகின்றது இது ஞானஸவரூபமானது இது என்னுடைய 
மனதில தினமும்‌ தோன்றும்‌ அஞ்ஞானமெனும்‌ இருளை 
நாசம்‌ செய்யட்டும (29) 


(அ) பரமசிவனின்‌ லீலைகளை வணங்குகிறார்‌: 


ணா: ஏனை; 
சண்ட: Wace; 

ஏர ஊரின்‌; எளிய 
எனின்‌! TYPO: | Be || 


ee 


ஸுஹித கிரிஸுதாபய, ஸூதிதாரி வரஜாபய; 
ஸகல குணநிதிப்ய. ஸம்பதம்போநிதிப்ய . 

நம இஹபவதீபய. நநதித ஸ்ரீபதிபய: 

ராகலித துரிதாபய; பம்பு லீலாவலீப்ய | 


்‌ ஏரா ஸந்தோஷமடையுமபடி செய்யப்பட்ட (ரீ 
னை: - மலையரசனின மகளான பரமேச்வரியை உடைய 
வைகளாயும்‌ ஏ(எஎ- நாசம செயயப்படட எனை - பகை 
வர்களின்‌ கூடடத்தை உடை யவைகளாயும ஏகார - 
எல்லா குணங்களுக்கும்‌ எனை: - பொக்கிஷமாக விளங்கு 
கின்‌ றவைகளாயும்‌ ஏர- செல்வங்களின்‌ ரனினா - 
கடல்களாக அமைநதவைகளாயும்‌ எ[ஈ௭- மகிழவிக்கப்பட்ட 
ஜின்னை: - லக்ஷ்மீ தேவியின்‌ பதியான மஹாவிஷணுவை 
உடையவைகளாயும்‌ ஊரினை: - பூஜிக்கத்தக்கவைகளா 
யும்‌ ஏக பொடியாக்கப்பட்ட ஏன: - பாவங்களை 

J. viii-10 
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உடையவைகளாயும்‌ விளங்குகின்‌ ற எனின்‌: - பரமே 
சுவர னுடைய திருவிளையாட ல்களுக்கு எர: - வணக்கம்‌ 


பரமேச்வரனுடைய திருவிளையாடல்கள்‌ மலையரசனின்‌ 
மகளான பார்வதீ தேவிக்கு மட்ட ற்ற மகிழச்சியை உண்டு 
பண்ணுகின்றன, பகைவாகள அனைவரையும்‌ அழித்து 
உலகிற்கு கூடமததையளிககின்‌ றன. அளவுகடந்த குணங்‌ 
களின்‌ பொக்கிஷமாகத்‌ திகழ்கின்றன அவைகளே சிறந்த 
செல்வங்களின்‌ கடலகள்‌, மிகவும்‌ போறறத்தக்கவைகள்‌, 
லக்கிமியின்‌ பதியான மகாவிஷ்ணுவுககும்‌ மிகுந்த 
சந்தோஷச்தையளிப்பவைகள்‌. சகலவிதமான பாவங்களை 
யும்‌ தவிடுபொடியாகச்‌ செய்கின்‌ ற அப்பரமேசவர னுடைய 
திருவிளை யாடல்களுக்கு வணக்கம்‌ செலுத்துவோம்‌ (30) 


(அ) பார்வதியை துதிக்கிறார்‌; -- 


ராணா: 
எண்ணான: Pray இரா 
ரண: MT கணா 
எணண எ ண ஏர ॥ 33 
ப்ருது குச பர த்வந்த்வாபுக்காவலக்க விலாஸிந: 
பமிமிர கிரண ஸ்ரீஸாரஸயா: சரி$ேதஷ- ஸ்ரிவப்ரதா । 
ப்ருதுல ஐகநா: ப்ராணாஸ்த்ராணம்‌ கரியாஸுருமாஹ்வயா; 
சகித ஹரிணீ நேத்ராநதா வோ ஹரஸ்ய பஹிமசரா: ॥ 


ரஏ- பெரிய ஊட ஸ்தனங்களாகிய பாரங்களின்‌ 
ஜாத ஜோடியால ஏராஎ- சிறிது வளைந்த ஏஎ இடை 
யினால லார: - உல்லாஸமாக விளங்குகின்‌ றவைகளாயும்‌ 
ரணை குளிர்ந்த ௧ திர்களையுடைய சந்திரனுடைய 
வ அழகின்‌ எனா: - இனிமை வாய்ந்தவைகளாயும்‌ எரு- 
தன்னையண்டியவர்களிடத்தில இளா: - மங்களங்களை த்‌ 
தருகின்‌ றவைகளாயும்‌ ஏஏ: - பெரிய இடுப்பையுடை 
யவைகளாயும்‌ ஏ ஈரரி- பயந்த பெண்மானின்‌ ஏளன: 
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கடைக கண்களைப்‌ போன்ற கடைககண்களை யுடையவை 
களாயும்‌, ர: - உமையென்று பெயருடை யவைகளு 
மான ஈன - சிவபெருமானுடைய ஏரு - வெளியே 
சஞசரிக்கின்ற ஏம-பிராணன்‌ ஏ:- உங்களுக்கு எ்‌- 
காப்பாறறுதலை ளாஜ-செயயடடும்‌. 


உமாதேவியானவள பரமேசவரனுககு வெளியில 
ஸஞசரிககும பராணன்‌ போன்‌ றவள, அவளுடைய இடை 
ஸதனங்களின்‌ பாரததினால சிறிது வளைந்ததாக விளங்கு 
கின்றது அவளுடைய திருமேனி சநதிரபிம்பம்போல 
பார்பபவர்களின்‌ மனதைக குளிரசசெய்கின றது, அவள 
தனனை அணடும்‌ பகதாகளுககு ஸகல மங்களங்களையும்‌ 
அளிக்கின்றாள, அவளுடைய இடுப்பு பருமனனது. அவள து 
மருணட பாவைகள்‌ அசசமுறற பெணமானின பாவை 
களைப்போல அழகுபெறறு மனதைக கவர்கின்றன, 
இவ்வாறு தோன்றும உமாதேவி எலலோரையும காததரு 
ளட்டும்‌ அரத்தநாரீசுவர ஸவரூபததில பார்வதியும்‌ 
பரமேசுவரனுடைய அங்கததிலேயே சோந்திருப்பதால்‌ 
கேசாதி பாதாந்தாஙகவர்ணனையில்‌ பராவதியையும்‌ 
தனியாக இநத சுலோகததால துதிககிறா. (31) 
(அ) இந்தத்‌ துதியின்‌ பலனைககூறுகிறார்‌:-- 
0 
சானா எண எனா 
க்‌ எண ஈஎனர்்‌ | 
ஏ எனா ண என்‌ 6 
qq என்‌ ளா எச்‌ எ ரோம ॥ 35 


ஆரப்ய ஸமர ஜயிந: கபர்த பாரா 

தஙகாநாம்‌ ஸதுதிரியமாபதாபஜ பாம்ஸோ: | 
யே பகதயா முஹுரநயா நமநதி தேவம்‌ 
தேவமுச ஸமரதி தியா ஸவயம்‌ ச தேஷாம்‌ ॥ 


₹ர்‌- இது ஏராள! - மன்மதனைவென்ற சிவபெரு 
மானுடைய ஈரா - ஜடாபாரத்திலிருந்து ஏரா: 
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துடங்கி ஏ ரசினி: - பாதகமலங்களிலுளள தூளிவரை 
யில்‌ ஏர அங்கங்களுடைய gla: - துதி. ஏணடிந்தத 
துதியால்‌ 3- எவாகள ஐ: - அடிககடி ஏஜளா- பகதியுடன 
எ பரமேச்வரனை ௭௱(- வணங்குகிறாகளோ 8. 
பரமேசவரனும 8௱7- அவர்களை எர்‌- தானாகவே far 
தன்னுடைய புததியால ஏபஎ- நினைககிறா 


இநத ஸதோத்ரம பரமேசவரனுடைய ஜடைகளிலிருநது 
ஆரம்பித்து பாதகமலஙகளில படிநதிருககும்‌ தூளி வரை 
பில ஒவ்வொரு அஙகததையும்‌ வாணிக்கின்றது, இநத 
ஸதோததிரத்தை மிகுநத பகதியுடன்‌ பாடிப்‌ பரமேசவர 
னுடைய திருவடிகளைப பன்முறை வணங்கவேணடும்‌, 
இவ்வாறு வணஙகுகின்‌ றவாகளைப்‌ பரமேசவரன்‌ அவசயம்‌ 
தம்‌ மனதில இருததிககொணடு அவாகளைக்‌ காத்தருள 
வான்‌, ப (92) 


(அ) ஒவ்வொரு அங்கமும்‌ நன்மையைத்‌ தரவேணடு 
மென்று பிரார்த்திததுவிட்டு கடைசியில சம்புவின்‌ முழு 
ஸவரூபத்தை வேண்டுகிறா :-- 


பழம பப்ப தட்ப பப்ப ட்ட பார்மர்‌ 
கொள்க: ரண காச; | 
ளான எறி ரளி: 
elas: சார ரர்‌ எரி ராமு ர: | 
தீவயன்‌ மூர்தேந்து கணட: ஸித ஸ்ரித நகர சசி௩ந 
லோகே? முண்ட; 
கம்ராகாரோரு தணட: ப்ரளய ஹு தவஹ பரஸபுரத்‌ 
பாஹு தண்ட | 
சண்டிஷடோத்யோத பெளண்ட: ஸ்வபுஜ 
நியமிதாகண்ட வாணீ தவாண்ட: 
கண்டீபூதாரி மண்ட: கலயது பவதாம்‌ மர்ம மம்பு; 
ப்ரசண்ட ॥ 


ள்ளார்‌: - பிரகாசிக்கின்ற பிறைச்‌ சந்திரனைத்‌ 
தலையில தாங்கியவனாயும்‌ 19௭- வெளுப்பானவைகளாயும்‌ 


ஸ்ரீ சிவகேசா தி பாதாந்தவர்ணன ஸ்தோத்திரம்‌ 77 


இஏ- கூர்மையானவைகளாயும்‌ உளள எ நகங்களால 
இ௪- கொயயப்பட்ட கள - பிரமமதேவனுடை ய ஏ: - 
தலையையுடை யவனாயும்‌ ஊரா அழகிய தோற றத்தை 
உடைய ஏகார: - தணடங்கள போன்ற தொடைகளை 
உடையவனாயும்‌ ரஓஏ - ப்ரளயகாலத்து 2எஏஉ-௮க்னியைப்‌ 
போல ஈஷா ஜ்வலிக்கின ற ஏரா? - சிறந்த புஜங்களை 
உடையவனாயும ஏா3ர- பாரவதியின்‌ விருப்பததை ஏனிஎ- 
வெளிபபடுததுவதில ஜின: - ஸாமா த்யமுளளவனாயும 
எரு தன்னுடைய புஜஙகளால 1889₹- கட்டுப்படுததப்‌ 
பட்ட ஏஏாஐ- பரிபூணமான ஏனா: - பிரம்மாணடத்‌ 
தையுடையவனாயும OEIC} - துண்டாககபபடட ஏட 
பகைவர்களையே ஈர: - ஆபரணமாக உடையவனாயும்‌ 
எயா: - மிகு த கோபததையுடையவனாயும்‌ விளங்கு 
கின்ற ஏன: - பரமேசவரன்‌ ஸண- உங்களுககு ஐ$- 
ஸுகத்தை உண௫- கொடுக்கட்டும்‌ 


பரமேச்வரன்‌ தன்னுடைய சடைமுடியில்‌ பிறைச 
சந்திரனை ஆபரணமாக அணிநது கொணடிருககிறான 
அது ஆங்கு மிகு௩த ஒளியுடன்‌ விளங்கிக்‌ கொண்டிருக 
கின்றது அச சிவபெருமான்‌ தன்னுடைய வெணமை 
யாகவும்‌ கூ£மையாகவும்‌ உளள நகஙகளால பிரமனுடைய 
தலையைக கொய்தெறிநதான. அவனுடைய இரு தொடை 
களும்‌ மிகுகத அழகுடன்‌ விளங்குகின்றன. அவனுடைய 
வலிமை வாய்நத புஜங்கள பிரளயகாலத்து அகனியின்‌ 
கொழுந்துகளபோல்‌ ஜவலிககினறன அவன்‌ பரமேசவரி 
யின்‌ அபீஷடங்களையெலலாம நிறைவேறறுவதில மிகுநத 
சாமர்த்யம்‌ வாயந்தவன. அவன்‌ தன்னுடைய புஜங்களால 
உலகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அடககி ஆளகிறான்‌, 
அழிக்கப்பட்ட பகைவாகளின்‌ குழுககளே அவன து அணி 
களாக அமைகின்றன. மிகவும உகரமான அப்‌ பரமேசவரன்‌ 
உங்கள்‌ எலலோருக்கும்‌ மிகு௩த இன்பத்தையளிக்கட்டும்‌. 


ஸ்ிவகேராதி பாதாநத ஸ்துதி முற்றும்‌, 


॥ ॥ 
| sf TTT ॥ 
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[இது 48 சுலோகஙகள்‌ கொண்டது. இதில 44 சுலோகங 
கள பூஜை முறைஃகளைக காணபிபபதாகவும 45-வது சுலோகம 
பலச௫தியாகவும 46-வது சுலோகம சிவலிஙகதாசனம, 
பஞ்சாகூர ஜபம இவைகளைப்பறறிக கூறுவதாகவும அமைக 
துளளது, சாஸதிரஙகளில்‌ கு றிபபிடட இரவியஙகளை 
முறைப்படி பகவானிடம்‌ அரபபணம செயவது தான பூஜை 
எனப்படும, இரத ஸமாபபணததையே உபசாரம எனறு 
கூறுவாகள ஐது உபசாரஙகள (பஞசோபசாரம) பதினாறு 
உபசாரங்கள (ஷோடசோபசாரம) 64 உபசாரஙகள (சதுஷூ 
க்ஷி உபசாரஙகள) எனறு பலழறைகள கூறபபடடிருக 
கின்றன, ௮நதநத உபசாரத்திற்காகக கூறப்பட்டுளள 
இரவயஙகளை எலலாம்‌ சேகரித்து பகவன்‌ காததியையும 
எதிரில இருத்தி முறைப்படி ௮ஈதாத திரவயததை அப்‌ 
பணம செயயவேணடும இது பாஹய பூஜை எனபபடும, 
இதைத்‌ தவிற ஆதர பூஜை எனபது ஒனறு உணடு, அதில 
திரவ்யஙகளை சேகரிப்பதோ, மூரததியை எதிரில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்வதோ ஒன்றும கிடையாது எலலாவறறையும மன 
தாலேயே பாவனை செயவது, பாஹய பூஜையில எநத எந்தக்‌ 
காரியங்கள்‌ ஈடைபெறுநினறனவேோ அவைகள எலலா 
வறறையும ஓனறையும விடாமல்‌ மனதால நினைபபது. 
இதறகு மாகஸபூஜை எனறும பெயா, பலவிதமான 
ஆஹாரவகைசகளைப பாகம செய்து ஸவாமியின 
எதிரில வைத்து மநதிரம்‌ சொலலி நிவேதனம செயய 
வேண்டும. மானஸ பூஜையில்‌ திரவயஙகளை சேகரிபபதோ 
பாகம செய்வதோ ஒனறும இடையாது, எலலாவித ஆஹார 
வகைகளும எதிரில இருபபதாக பாவனைசெயது மன தாலேயே 
நிவேதனம செயயவேணடும, பாஹய பூஜையில ௮வனவன 
சகதிககுத்தககபடிதான்‌ திரவயஙகளைச சேகரிககமுடியும, 
மானஸபூஜையீல்‌ எல்லாவித உயாஈத திரவயங்களையும 
சிறிதும சிரமம இலலாமல பாவனை செய்யலாம, இரத 
மானஸ பூஜா முறைகளை இரத ஸதோததிரத்தில ஆசாரயாள 
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காட்டுகிறார்‌ இதில்‌ 44 உபசாரங்கள்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
அர்த்த ஞானத்துடன்‌ இத ஸ்தோத்திரத்தைப்‌ படித்து 
இதில கூறியுளளபடி மனதால்‌ பாவனை செயதால்‌ பாஹய 
பூஜை செய்த பலன கிடைக்கும்‌ இதிலுளள சுலோகஙகளைக்‌ 
கொண்டே பாஹ்யபூஜையும செயயலாம அனால பாஹய 
பூஜையைவிட மாகஸ பூஜை சிறாதது பகவானின்‌ அருள்‌ 
விரைவில கிடைககும. இதேமாதிரி த்ரிபுரஸுநதரீ மாநஸ 
பூஜா ஸ்தோத்திரமும பகவத்பாதாளால அருளபபட்டிருக 
கிறது ] 

(அ) முதல சுலோகத்தால மனதில தியானம்‌ செய்‌ 
கிறார்‌, 


SO RATATAT கணட fer 
FATE ATTA | 

TEAR NE USAR TTT 
FUSSY Ted A EN 


கைலாஸே கமநீய ரத்ந கசிதே கலபத்ருமூலே ஸ்திதம்‌ 
கர்பூர ஸபடிகேஈது ஸுநதர தநும காத்யாயநீ ஸேவிதம்‌ | 
கங்கா துங்க தரங்க ரஞஜித ஐடா பாரம்‌ க்ருபா ஸாகரம்‌ 
கண்டாலங்கருத மேஷ பூஷணமமும்‌ ம்ருத்யுஞஜயம்‌ 
பாவயே ॥ 
னால்‌ கைலயங்கிரியில சாளி- அழகிய 1- 
ரத்னங்களால ஏ, இழைக்கப்பட்ட பயப்பட - கலப்‌ 
விருக்ஷத்தினடியில (*ஏர்‌- வீறறிருககின்‌ றவராயும்‌ கர 
பசசைககற்பூரம்‌ ரூரக- ஸ்படிகம்‌ ஏஈத- சந்திரன்‌ இவை 
களைப்போல அழகிய ஏஜ்‌ - சரீரததையுடையவராயும்‌ 
சினி பார்வதீ தேவியால்‌ ஸேவிககப்பட்டவராயும்‌ 
௭ள- கங்கையின்‌ ௫9- உயரமான ௭₹8- அலைகளால 1[99- 
அழகுபடுத்தப்பட்ட ஏசா ஜடை களின்‌ பாரத்தையுடை ய 
வராயும்‌ கரா - கருணைக்கடலாயும்‌ நாசே - கழுத்‌ 
தில்‌ அலங்கரிக்கப்படடுள்ள 9- ஆதிசேஷனாகிய ஏர 
ஆபரணத்தை உடையவராயும்‌ உள்ள ஏஜ்‌- அந்த ஏஷ்ணு- 
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காலனை வென்ற பரமேச்வரனை எ தியானம்‌ செய்‌ 
கிறேன' 

பரமேச்வரன்‌ மஹாகைலாஸத்தில்‌ கற்பகவிருக்ஷத்தின்‌ 
அடியில அமைக்கப்பட்டுள்ள ஓர்‌ சிறந்த ரத்ன ஸிம்மா 
ஸனத்தில்‌ அமர்நதிருக்கின்றான்‌. அவனுடைய உடல்‌ 
கற்பூரம்‌, ஸ்படிகம்‌, மதி இவைகளைப்போல வெண்மையாக 
விளங்குகின்றது அவனது அருகில அமர்ந்துள்ள பார்வதீ 
தேவி அவனுக்குப்‌ பணியாறறுகின்றாள்‌, அவனுடைய 
ஜடை மிகுந்த பாரமுடையது, அது ஆகாயத்திலிருந்து 
விழும்‌ கங்கையைத்தாங்கி நிற்கின்றது. அந்நதியில்‌ 
கிளம்பும்‌ அலைகள்‌ அவனுடை.ய ஜடையை அலங்கரிக்‌ 
கின்றன. அவனோ கருணைக்கட ல. கடலில நதி கூடுவது 
இயறகைதானே அதுபோல கருணைக்கடலாகிய சிவனிடம்‌ 
புனித நதியான கங்கை வநது சேர்கின்றது மேலும்‌ 
இவனுடைய கழுத்து ஆதிசேஷ நாகததால அலங்கரிககப்‌ 
பட்டுள்ளது கழுததில அணியப்படும்‌ நகையில்‌ 
இரத்தினங்கள்‌ பதிககப்பட்டிருக்கும இரத ஸர்ப்பத்‌ 
தின்‌ சிரஸ்ஸிலும்‌ நாகரத்னஙகள பிரகாசிக்கின்‌ றன, 
இதனால்‌ நீலநிறம்‌ வாயந்த பரமேச்வரனுடைய கழுத்து 
நன்கு அலங்கரிக்கப்பட்டுள்ளது இவ்வாறு விளங்கும்‌ 
காலனை வென்ற காலகாலனை நான்‌ என்னுடைய மனதில்‌ 
தியானம்‌ செய்கின்றேன்‌. (1) 

(அ) தன்‌ பூஜையை ஏற்றுக்கொள்ள எதிரில்‌ வரும்படி 
அழைக்கிறார்‌: 

ளான ஈண்‌ eR STS TT | 
எள்ளின்‌ Tle ௫௭௭ MAA | 
ஆகத்ய ம்ருத்யுஞ்ஜய சந்த்ர மெளளே 
வ்யாக்ராஜிநாலங்க்ருத ல பாணே | 
ஸ்வபக்த ஸம்ரக்ஷண காமதேநோ 
ப்ரஸீத விறவேவர பார்வதீ ॥ 

எனணை- யமனை வென்றவனே, எபி றச்‌ 

சந்திரனைத்‌ தலையில தரித்‌ திருக்கின்‌ றவனே, னி 


ஸ்ரீ மிருத்யுஞ்ஜயமானஸிக பூஜா ஸ்தோத்திரம்‌ 81 


புலித்தோலால்‌ ஏூதஎ-அழகுபடுத்தப்பட்டவனே, எனரர்‌- 
தலத்தைக்‌ கையில ஏந்தியவனே, ஊக தன்னுடைய, 
பக்தர்களை, ஏ்னா-௩ன்கு காப்பதில்‌, காாவின்‌-காமதேனு 
வாக இருப்பவனே, இன்னா. உலகஙகளையெல்லாம்‌ ஆட்சி 
செய்கின்‌ றவனே, ஈருரி ஏ-பார்வதியின்‌ பதியே ஊன: 
வந்து, ஈஜி௫-அருள்புரிவாயாக. 

இங்கு மானஸ பூஜைக்காகப்‌ பரமேச்வரனை தன்‌ 
முன்‌ வரும்படி அழைக்கிறார்‌ யமனை வென்ற இறைவனே, 
பிறைச்சந்திரனைச்‌ சடையில தரிக்கும்‌ தலைவனே, புலித்‌ 
தோலை அணிவதால்‌ அழகுடன்‌ விளங்குபவனே, சூலக்‌ 
தாங்கிய கையையுடையவனே, தன்னுடைய பக்தர்களைக்‌ 
காத்தருளும்‌ காமதேனுவே உலகனைத்தும்‌ ஆட்சிசெய்யும்‌ 
பார்வதீபதியே என்னிடம வந்து எனக்கு அருளபுரிவாயாக 


இங்கு பரமேசவரனைக்‌ காமதேனுவென்று உருவகப்‌ 
படுத்திக்‌ கூறப்பட்டிருப்பது குறிப்பிட ததககது காமதேனு 
அபீஷடங்களையெலலாம்‌ அளிககும சக்தி வாய்நதது. 
அவ்வாறே சிவபெருமானும்‌ அன்பர்களுககு வேணடியவை 
எலலாம்‌ அளிக்கவலலவன்‌ மேலும்‌ அவன்‌ பக்தன்‌ 
பாலுள்ள அன்புப்பெருக்கால தாயும்‌ ஆனவன்‌. ஆதலால 
அப்பரமேசவரனை இங்கு ஸதிரீயாக விளங்கும்‌ காமதேனு 
என வர்ணிததிருக்கினறா. ம்ருத்யுஞஜய என்று அழைக்கப்‌ 
படுவதால்‌ அவன்‌ பக்தாகளுககு ஏ றபடும்‌ யமபாதையை 
அகற்றுவான்‌ என்‌ றும்‌, சநதிரமெளளே என்று கூப்பிடு 
வதால அவன்‌ அவர்களுக்கு ஏற்படும கிலேசங்களை ப்போக்கி 
அவர்களின்‌ மனதைக்‌ குளிரசசெய்வான்‌ என றும்‌, வயாக்‌ 
ராஜிநாலங்க்ருத என்பதால மனதை அடங்கச செய்து 
மோக்ஷத்தையளிப்பவனென்றும்‌, சூலபாணே என்பதால்‌ 
பக்தர்களின்‌ பகைவர்களை அவன்‌ நாசம செய்வான்‌ என்றும்‌ 
பாாவதீச என்பதால்‌ அவன்‌ எலலாவ ற்றையும்‌ ஆக்க 
வல்லவன்‌ என்றும்‌ நன்கு வெளிப்படுகின்றது. தனக்குப்‌ 
பரிபூர்ண அருள்‌ கிடைக்க பார்வதியுடன்‌ சோந்த மஹேசு 
வரனை அழைக்கிறார்‌, (2) 

(அ) ஆஸனம்‌ என்ற உபசாரத்தைக்‌ ௯. றுகின்றார்‌?-- 

J. viii-11 
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Me MTT 

ள்‌ ஏ TT Me | 
TAFT ஏ கணி 

ஏரண எண்‌ எரா ௫ல்‌ என்ன்ன | 


பாஸ்வன்‌ மெளக்திக தோரணே மரகத 
ஸதம்பாயு தாலங்க்ருதே 
ஸெளதே தூப ஸுவாஸிதே மணிமயே மாணிகய 
தீபாளுசிதே।| 
ப்ரஹமேநத்ராமர யோகி புங்கவ கணைர்‌ யுக்தே ச 
கலபத்ருமை; 
ஸ்ரீ மருத்யுஞுஜய ஸுஸ்திரோ பவ விபோ மாணிக்ய 
ஸிமஹாஸநே | 


ஏஎ -ஒளிகள்‌ பொருகதிய, ர கக-முத்துக்களாலா 
கிய, எரர்‌-தோரணஙகளையுடைய தும்‌, எகனனாரளக்கர- 
பதினாயிரக்கணக்கான மரகதத்தரண்களால அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டதும்‌, ஏரஜர்‌-.தூபங்களின்‌ நறுமணம்‌ கமழுமபடி 
செய்யப்பட்ட தும்‌, ஏர இரத்தினங்களால இழைககப்‌ 
பட்டதும்‌, எர்ணிரஇரத்தின தீபங்களால்‌, ஏ[39-ஜ்வலிக்‌ 
கும்படி செய்யப்பட்ட தும்‌, என பி ரம்மா, இந்திரன்‌ 
முதலிய, ஏரா-தேவர்களாலும, USEC -சிற௩த யோகி 
களுடைய கூட்ட ங்களாலும்‌, ஏ%-சுழப்பட்ட தும்‌, கன்ட 
கலபவிருக்ஷங்களுடன்‌, ஏ ஏ-கூடியதுமான, ௮3 
அரண்மனையில்‌, எறி [என3-இரத்தின ஸிம்மாஸன க்‌ 
தில, ஏஏஏா-காலனைவென்‌ ற பரமேசவரனே, எி-எங்கும்‌ 
நிறைந்த பரம்பொருளே, gtd 79-ஈன்கு நிலைத்து 
நிற்பாயாக, 


எங்கும்‌ நிறைந்த பரமபொருளான பரமேச்வரனுக்கு 
மனதால ஆஸனம்‌ அளித்து உபசரிக்கப்படுகின்‌ றது. இது 
மாணிக்கக்‌ கற்களால அமைக்கப்பட்ட ஸிம்மாஸனம இது 
ஓர்‌ சிறறத அரண்மனையி னுள்‌ போடப்பட்டுள்ளது. அவ்‌ 
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வரண்மனை ஒளி பொருந்திய நலமுத்துக்கள்‌ கோர்த்த 
தோரணங்களால அலங்கரிககப்படடுள்ளது. அதனுள்‌ 
மரகதக கற்களால்‌ இழைக்கப்பட்ட ஆயிரம்‌ தூண்களை 
உடைய மனோஹரமான மணடபம்‌ இருக்கின்றது அந்த 
மணடபததில அகரு முதலிய வாசனை திரவ்யங்களிலிருந்‌ து 
கிளமபும்‌ தூபஙகளால மிகுநத நறுமணம்‌ நிரம்பியிருக்‌ 
கின்றது மேவும்‌ ஆயிரக்கணககான இரத்தின தீபங்கள 
அங்கு ஜ்வலிககின்‌ றன. அங்கு அனைவருடைய அபீஷடங்‌ 
களையும நிறைவேறறும கலபக விருக்ஷங்கள விளங்கு 
கின்றன மேலும்‌ பிரம்மா இநதிரன்‌ முதலிய தேவாகளும்‌ 
சிறறத யோகிகளும்‌ அங்கு நிறைந்துள்ளனர்‌, இவ்வாறு 
விளங்கும்‌ ஆயிரக்கால மண்டபத்தின்‌ நடுவில்‌ அமைக்கப்‌ 
படடுளள மாணிகக ஸிமமாஸனத்தில எங்கும்‌ நிறைநத 
பரமபொருள்‌ அமாநதருளும்படி பிரார்த்திக்கபபடுகின்‌ றது. 
முதலில தயானம செயது பிறகு அவரை அழைத்து 
ஆஸனம்‌ அளிககபபடுகிறது ஸாதாரணமாகப்‌ பூஜைகளில 
தியானத்திறகுபபிறகு 6 ஆவாஹனம? செசய்துதான்‌ 
ஆஸனம கொடுபபது வழக்கம, இங்கு * ஆவாஹனம்‌ ” 
கூறப்படவிலலை, ஏனெனில லிங்கம, பிமபம்‌, முதலியவை 
களில பூஜை செய்யுமபொழுதுதான்‌ “ அதில பகவத்‌ 
ஸா௩நிதயம ஏற்படுவதறகாக ஆவாஹனம செயய 
வேண்டும. மானஸபூஜையில எலலாம பாவனைதான்‌, 
பகவானே எதிரில வ௩து இருப்பதாக பாவனை செய்து 
பூஜை செய்வதால மற்றோ பிமபததில ஆவாஹனம்‌ செயய 
வேண்டியது அவசியமிலலை (3) 


(அ) “பாத்யம்‌” என்ற உபசாரம்‌ கூ றப்படுகின்‌ றது: 


TETHER TATA Y STAT Tee (ட) 
ணகி எர Tag 1B ॥ 
மநதார மலலீ கரவீர மாதவீ 
புக்நாக நீலோத்பல சம்பகர்ந்விதை: | 
கர்பூர பாடீர ஸுவர்ஸிதைர்‌ ஜலை- 
ராதத்ஸவ ம்ருத்யுஞ்ஜய பாத்ய்முத்த்மம்‌ ॥ 
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ஏன யமனை வென்ற பெருமானே, ஏணா-மங்தாரை, 
எஜி-மலலிைகை, கண்ட அரளி, ரா௭வு-மாதவீ, ரா: 
புக்நாகம்‌ சிலா - கருறெய்தல, ஏறக-சமபகம்‌ இநத 
மலர்களுடன்‌, ஏணி கூடியவைகளாயும்‌, ஈம்டபசசைக 
கறபூரம்‌, ஏக! சநதனம்‌ இவற்றால, ள்‌ - நறுமண 
முள்ள தாகசசெய்யப்பட்டவைகளாயும்‌ விள௩ குகின்ற, ஏன 
தீரத்தங்களால, ஏஎர்‌-சிறத, ஏாள-பாத்யத்தை, ஏணன- 
பெற்றுக்கொள்வாயாக, 


அமரருள்சிறந்த பரமேசவரனைஆஸன ததில அமர்த்திய 
பின்னர்‌ பாதஙகளைக கழுவிக்கொளவதறகாக அவனுக்கு 
பாத்யம்‌ அளிககப்படுகின்றது. அது மந்தாரம, மலலிகை, 
அரளி, மாதவி, புந்காகம, நிலோதபலம்‌, சம்பகம்‌ முதலிய 
நறுமணம கமழும அருமலர்கள்‌ நிறைந்தது. மேலும்‌ கற்‌ 
பூரம்‌ சநதணம முதலியவறறால அது மிகவும குளிர்சசி 
யாகச செய்யப்படடுளளது, அவ்வாறு வீளங்கும பா த 
யத்தை ஏற்று அருளவேணடுமென்று காலகாலனைக கேட்டு 
கொள்கிறார்‌ சங்கரபகவ தபா தா, (4) 


(௮) அர்கயம்‌ என்ற உபசாரம்‌ கூறப்படுகிற து; 


சாரல்‌ சாரார்‌ mi | 
என வன TEI Tega Waka ॥ 


ஸுகநதி புஷ்ப ப்ரகரை: ஸுவாஸிதைர்‌ 
வியநநதீ தள வாரிபி: மஈபை; | 

தரிலோககா தார்த்திறராாகயமா தரா த்‌ 
கருஹாண ம்ருத்யுஞ்ஜய ஸர்வவந்தித ॥ 


ிகளர-முவுலகையும காத்தருள்பவனே, ஏம 
துன்பஙகளை நீககுகின்‌ றவனே, ஏUஏT-யமனைவென்‌ றவனே 
எர்எசா-எவலோராலும வணங்கபபட்டவனே, gif: 
ரக்‌ றுமணம கமழும்‌ மலாகளின கூட்டத்தால, glad: 
ஈல்மணம தவழும்படி செயயப்பட்ட தாயும்‌, மங்கள 


மானதாயும உளள, இஏஏகி-கஙகையின்‌, ளு 
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குளிர்ந்த ஜலங்களாலான, ஏ அர்கய த்தை, ஏஏ - 
ப்ரீதியுடன்‌, ரன பெறறுககொள்‌, 


மூன்று உலகங்களையும காத்தருளபவனே! பகதர்களின்‌ 
துனபங்களனைத்தையும நீககுபவனே! அனைவராலும்‌ 
போ ற றப்படுகின றவனே, யமனை வென்ற எம்பெருமா னே ! 
நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலாகள நிறைநததும்‌, சிறறத வாசனை 
பொருநதிய தும்‌ நன்மையளிக்கும்‌ தனமை வாயநததுமான 
கங்காநதியின்‌ குளிஈத ஜலங்களைக்‌ கொண்டு என்னால 
அளிக்கப்படும்‌ அர்கயததை ஆதரவுடன்‌ ஏற்றுக 
கொளவாயாக, (5) 


(அ) ஆசமனத்தால உபசரிக்கிறார்‌ :-- 


fg: Maa | 

TUS MEST ஏ I 6 ॥ 
ஹிமாமபுவாஸிதைஸதோயை: மதளைர திபாவநை: | 
மருத்யுஞஜய மஹாதேவ மஃத்தாசம௩மாசர ॥ 


ஏ -யமனைவென்‌ றவனே, ஈக பரமேசுவரனே, 
RAL ன்னீரால வாசனையுளளதாகச செய்யப்‌ 
பட்டவைகளாயும்‌, விஎஎ:-குளிரநதவைகளாயும, என்‌ - 
- மிகுநத பரிசுத்தமானவைகளாயும உள்ள எ்‌:-ஜலங்களால 


ஏகர்‌-புனிதமான ஆசமனததை, ஏஏட்செய்வாயாக, 
யமனை வென்‌ றவனே ! மஹாதேவனே! நான்‌ உனக்கு 
நல்ல நறுமணம்‌ வாயநததும்‌, பன்னீர்‌ நிறைநததும, 
பரிசுத்தமான தும்‌, குளிஈசசி மிகுந்ததுமான தண்ணீரைத்‌ 
தருகின்றேன்‌. அதனால நீ ஆசமனம்‌ செய்திடுவாயாக, (6) 
(௮) பரமேசவரனுக்கு மதுபர்க்கம்‌ அளிக்கப்படு 
கின்‌ ற து:-- 


ரிட்‌ ஏரார்‌ சோரி ர 
ரானா ள்‌ ர ஏன fea ॥ 9॥ 
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குட ததி ஸஹ்தம்‌ மது ப்ரகீர்ணம்‌ 

ஸுகருத ஸமந்வித தேனுதுகத யுகதம்‌ | 
பபாப்கர மதுபாகமாஹார தவம 

த்ரிநயந மருத்யுஹர தரிலோக வநத்ய || 


எம்‌ வெலலம தயிர்‌ இவைகளுடன்‌ கூடிய தும்‌ 
எக தன்‌ கலநததும, ஏyTaa- நலல நெய்யுடன்‌ 
கூடிய, எஏு-பசுமபாலுடன, ஏர சோந்ததுமான, 
எஏர$-ம துபாககத்தை, ஏக டன்மை செயகின்‌ றவனே, 
ண-மூ ன்‌ று கணகளுடையவனே, ஏட்சாவைப்‌ 
போக்குகின்‌ றவனே, னகள-மூவுலகததோராலும வணங்‌ 
கத்தககவனே, 2-௩, ஏட ஏறறுக்கொளவாயாக 


சாவைப்போககி மூவுலகையும்‌ காத்தருளும்‌ 
முககணணா, நான உமககு வெலலம்‌, தயி£, தேன்‌, ௩லல 
நெய, பசுமபால இவைகள்‌ கலநத மதுபாககத்தை அளிக 
கினீறேன்‌. அதை ஏறறருளபுரிவாயாக, தேன்‌ கலந்திருப்‌ 
பதால மதுபாககம்‌ என்றுபெயா, (7) 


(அ) பஞ்சாமிருத ஸ்னானம;-- 


அ TATE எரா | 
ளா ஈளை ரளி ॥ < ॥ 


பஞ்சாஸத்ர மாந்த பஞசாஸய பஞ்சபா தக ஸம்ஹர | 
பஞ்சாமருத ஸ்காநமிதம குரு ம்ருத்யுஞஜய ப்ரபோ ॥ 


அன -ஐந்து பாணங்கள கொண்ட காமனை 
அடக்கியவனே, ரஜ -ஐந்து முகஙகள கொண்டவனே, 
ஏனா ஜமபெரும்‌ பாவங்களை அழிப்பவனே, TAT 
யமனை வென்றவனே, ஜி வன்மை வாயந தவனே, 85- 
இந்த, ரான்‌ ஐந்தமுதஙகளின்‌ நீராடலை, ஐ௩- 


செய்வாயாக. 


அரவிந்தம்‌, அசோகம்‌, சூதம்‌, நவமலலிகை, நீலோத்‌ 
பலம்‌ என்ற ஐ௩து மலர்களும்‌ காமனுக்கு ஐந்து பாணங்கள்‌ 
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ஐந்து பாணஙகள கொண்ட காமனும்‌ சிவனின்‌ நெற்றிக 
கணணரீலிருந்து கிளம்பிய தீப்பொறியில சாம்பலாகி 
விட்டான்‌. ஸத்யோஜாதம, வாம$தவம்‌, அகோரம்‌, தத்‌ 
புருஷம்‌, ஈசானம என்ற ஐந்து முகஙகள்‌ கொண்டவன்‌. 
ஐமபெரும்‌ பாவங்களை அழிப்பவன்‌, யமனை வென்ற வலலன்‌, 
யான்‌ உனக்கு ஐந்து இனிய பொருள்களாலான பஞ்சாமிருத 
ஸநாநத்தைச செய்விக்கின்றேன்‌. அதை நீ ஏற்றருள்‌ 
புரிவாயாக பால்‌, தயி, நெய்‌, வெலலம்‌, தேன்‌ 
இவ்வைந்தும கலந்தது பஞ்சாமிருதம்‌. (8) 


(௮) சுத்த தாத்த ஸ்னானம்‌: 


எளினா எண்ணம்‌ காளான்‌ | 
௭௭ UA: எர எ TATA | 6 


ஐகத்தரயீக்யா த ஸமஸததீர்தத 
ஸமாஹருதை: கலமஷஹாரிபி.0௪ | 
ஸநா௩ம்‌ ஸுதோயை: ஸமுதாசர தவம்‌ 


மருதயுஞஜயாந௩தகுணாபிராம ॥ 


ஊவின-முவுலகததிலும பிரசித்திபெறறவனே, 
ணரா -எலலைய றற குணஙகளால அழகுவாய்ந்த 
வனே, ஏவு யமனைவென்‌ ற பரமேச்வரனே, 8-நீ எ௭ன- 
சிஎ்‌-எலலாப்‌ புண்ய தீ£த்தங்களிலிருந்தும்‌, எனி: 
கொண்டுவரப்படடவைகளாயும, உணா: பாவங்களைப்‌ 
போக்குகின றவைகளாயுமுளள, ஏளி4்‌:-ரலல ஜலங்களால, 
எள்‌-நீராடுதலை, ஏர எஏர-ஙன்கு செய்தருளவாயாக, 


முவுலகங்களீலும்‌ புகழ்பெற்றவனே, எலலையறற 
குணங்களால அனைவருக்கும்‌ மனோஹரமாகத்‌ தோற்ற 
மளிக்கும வள்ளலே, காலனை வென்ற கொற்றவனே ! 
நான்‌ உமது ஸ்நாநத்திறகாகப்‌ பல புண்யதாத்தங்களி 
லிருகது தண்ணீரைச சேகரித்து வைத்திருககிறேன. 
அநத தீரத்தம்‌ ஸகல பாவங்களையும்‌ போக்கும்‌ தன்மை 
வாய்ந்தது, அந்நீரில்‌ நீ ஸ்நா௩ம்‌ செய்வாயாக, (9) 
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என்னா ஸாரா 
சென்‌ னார்‌ இ௭ எனன ஈன்‌ ॥ Ze ॥ 


ஆநீதேநா திறஈப்ரேணே கெளமேயேநாமர தருமாத்‌ | 
மாாஜயாமி ஐடாபாரம்‌ ஸிவ ம்ருத்யுஞஜய பரபோ ॥ 


இஏ-௩ன் டைம அளிககின்‌ றவனே, ஏவா யமனை 
வென்‌ றவனே, ரரி-வன்மை வாய௩தவனே, WATER 
கலபவிருக்ஷததிலிரு௩து, ஏலிரஎ-கொண்டுவரப்பட்ட, ௭௫. 
ஏூர-மிகவும்‌ வெளுப்பான, ஆ29௭-படடு வஸதிரத தால, 
சொ உமது திருசசடைகளை, ஏன துவட்டுகின்றேன்‌ 


நீராடிய பின்னர்‌ பரமேசவரனுடைய சடைகளைத்‌ 
துவடடுகிறா ஏ சிவபெருமானே, யமனை வென்ற பிரபுவே ! 
கலபவிருக்ஷததை வேணடி, அலு கொடுத்து அங்கிருந்து 
கொணடுவரபபடட மிகத தூய்மையான வெணபடடால 
உமமுடைய பெருகு சடைககூடடததை யான துடைதது 
விடுகினறேன்‌. (10) 


(அ) சிறநத வஸதிரங்களால உபசரிக்கிறா -- 


எண்ண STATI எ) 
எண்‌ எ fea எண எண ॥ 22 


நாநா ஹேம விசித்ராணி சீர சீநாமபுராணி ச | 
விவிதானி ச திவயானி மருதயுஞஜய ஸுதாரய ॥ 


ஏண்ச யமனை வென றவனே, எறங்க 
அநேகம தங்கமயமான ஐரிகையுடன்‌ கூடி. அதி 
சயிககத தககவைகளும (ஏளன எ-பலவிதமானவைகளும 
னார்‌ சிறறதவைகளுமான, விளா மரவுரிகளை 
யும்‌ பட்டு வஸ்திரஙகளையும ஜனார- ஈன்கு தரிததுககொள்‌, 

யமனை வென்றவனே, தங்க ஜரிகை சோநது அதிசய 
வேலைப்பாட மைகத பலவிதமான சிறநத அநேகம படடு 
வஸதிரங்களையும மரவுரிகளையும அாபபணம்‌ செயகிறேன்‌. 
இவைகளை தரித்துக கொளவாயாக, (11) 
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(அ) உபவீதம்‌ 


ரர களை ஈர்‌ என்ள்‌ எள | 
TATA ஈர்‌ ரன ஏனா எர | 22 ॥ 


விறதத முக்தா பல ஜால ரம்யம்‌ 
மனோஹரம்‌ காஞ்சன ஹேம ஸூத்ரம்‌ | 
யகஞோபவீ தம்‌ பரமம்‌ பவித்ரம்‌ 
ஆததஸ்வ ம்ருத்யுஞ்ஜய பக்திகம்ய ॥ 
ஏகார பக்தியால அடைய ததகுந்தவனே, ஏர ௭4- 
யமனை வென்றவனே, 198-களஙகமநற, ராக ௩ல்‌ 
முத்துககளின்‌, ஏ£ஏ-சரங்களால, ஜன-அழகு வாய்க்‌ ததும்‌, 
ன்‌ மனை தக்‌ கவரக்கூடிய தும்‌, கக தங்க த்‌ 
தால செய்யப்பட்ட சரட்டையுடை ய தும, ஈரா ஏரசிஎ-மிகவும்‌ 
புனிதமான துமான, எஈளிரசிர்‌-பூ நூலை, ஏனண-ஏற்றுக்‌ 
கொள்வாயாக. 
பக்தியால்‌ அடையததகுந்‌ தவனே ! யமனை வெனற 
ப்ரபுவே ! உனககு நான்‌ சிறநத பூ நூலை அணிவிக்கிறேன்‌. 
அது மிகவும்‌ புனிதமானது கலங்கமற்றது நலல 
முத்துக்கள்‌ கோ£ககப்பட்டது மிகவும அழகு வாய்ந்தது 
மனதைககவரும்‌ சகதி பெற்றது. இவ்வாறு விளங்கும 
தங்கப்பூ நூலைத்‌ தாஙகள்‌ ஏற றுககொளளவேணடும. இந்த 
சுலோகத்தின்‌ மூன்றாவது அடியில யகஞோபவீததாரண 
மந்திரததின்‌ ஓரா பகுதி காணப்படுகிற து (12) 


( அ) சந்தணத்தால உபசரிககிறா ;: 


சின்‌ TAGES காரம்‌ 
க எ PT WUT | 
854 சோரி எரர்‌ TA TATA 
ஊச ரான்‌ ஈர்‌ என ATA | 13 | 
ஸ்ரீகந்தம்‌ ககஸார குங்கும யுதம்‌ கஸ்தூரிகா பூரிதம்‌ 
காலேயேன ஹிமாம்புநா விரசிதம்‌ மநதார ஸம்வாஸிதம்‌ 
J. viii-12 
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திவ்யம்‌ தேவ மனோஹரம்‌ மணிமயே பாத்ரே ஸமாரோபிதம்‌ 
ஸர்வாஙகேஷு விலேபயாமி ஸததம்‌ ம்ருத்யுஞ்ஜய 
ஸ்ரீ விபோ ॥ 

யமனை வென்‌ றவனே, சிகி -எங்கும்‌ நிறைந்‌ 
துள்ள பரமேச்வரனே, எானாக்காரா-பச்சைககற்பூரம்‌, 
குங்குமப்பூ, இவைகளுடன்‌ கூடிய தாயும்‌, க்கிட்‌ 
கஸ்தூரிநிரைந்ததாயும்‌, க$9-சந்தண ததாலும்‌, 
TL ன்னீராலு ம்‌, ஏ செய்யப்பட்ட தாயும்‌, 
ஊன்‌ மக தாரமலரால நறுமணமுடையதாகச 
செய்யப்பட்ட தாயும்‌, ண்‌-திவ்யமானதாயும்‌, ள்‌ 
தேவர்களுடைய மனதை வசீகரிககின றதாயும ஈண்ண்‌- 
இரத்தினத்தால்‌ இழைககப்பட்ட, ஏன-பாத்திரத்தில்‌, 
வார்‌ வைக்கப்பட்ட தாயுமுள்ள, ஜிாவ்‌-வாசனைச்‌ 
சந்தண ததை, ஏஎஎ-எப்பொழு தும்‌, ஏஎஏுு-எல்லா அங்கங்‌ 
களிலும்‌, நோணட-பூசிவிடுகிறேன்‌. 

காலனை வென்ற பரமேச்வரனே ! உமக்காக நான்‌ 
நலல மணமுள்ள சந்தணத்தை அரைத்து ரத்னத்தினால்‌ 
இழைக்கப்பட்ட பாத்திரத்தில வைத்திருககிறேன்‌, அது 
கற்பூரம்‌, குங்குமம்‌, கஸ்தூரி இவைகளுடன்‌ கூடியது, 
நலல பன்னீரால்‌ கரைக்கப்பட்டுள்ளது சிறந்த மந்தார 
மலர்களால மிகக வாசனையுள்ள தாகச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள து. 
திவ்யமான இசசந்தணம்‌ தேவர்களின்‌ மனதை வசீகரிக்கும்‌ 
இயல்புளளது இவவாறு விளங்கும இச்சந்தணத்தை நான்‌ 
உடல்‌ முழுவதும அள்ளிப்பூசுகிறேன்‌. (19) 

(அ) அக்ஷதையால்‌ உபசாரம்‌ :-- 

quired: எரர்‌. | 
8௭ ele ஏர்‌ ராண | 19 | 

அக்ஷதை தவலைர்‌ திவ்யை; ஸம்யக்திலஸமக்விதை: | 

ம்ருத்யுஞஜய மஹாதேவ பூஜயாமி வ்ருஷத்வஜ ॥ 

-காலனை வென்றவனே, எஈ0௭-மஹாதேவனே, 
ஏரு காளைச்‌ கொடியோனே, ஐு$*வெளுப்பானவை 
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களாயும்‌, ட திவ்யமானவைகளாயும்‌, Reena: 
எளளுடன்‌ கூடியவைகளாயுமுள்ள, ஏஎ -அக்ஷதைகளால்‌ 
ஏாக-௩ன்கு, ரணி -பூஜிக்கின்றேன்‌, 

காலனை வென்றவனே ! விருஷபத்தை அடையாள 
மாகக்‌ கொண்டவனே ! பரமேசவரனே ! நான்‌ சிறந்தவை 
களாயும்‌, வெணமை வாயந்தவைகளாயும்‌, எள்ளுடன்‌ 
கூடியவைகளாயும உளள அக்ஷதைகளால உம்மைப்‌ 
பூஜிக்கிறேன்‌, (14) 

(௮) புஷபோபசாரம்‌:-- 


ரககம ககர; | 
PTET கச்‌ ஷண ராரா | 24 | 


சம்பக பஙகஜ குரவக குநதை: கரவீர மலலிகா குஸுமை, 
விஸதாரய நிஜ மகுடம்‌ ம்ருதயுஞஜய புண்டரீக நயநாப்த | 

ராசை செக்‌ தாமரைக கண்ணனின்‌ நண்பனே, 
ஏரு யமனை வென்றவனே, TNT 
சம்பகம, தாமரை, மருதாணி, குதம்‌ இநத மலர்களாலும்‌ 
சான்ற (கர்‌ அரளி, மலலிகை முதலிய மலாகளாலும்‌ 
ஈணகுக்‌- உம்முடைய கிரீடத்தை, இணாா-பெரியதாகச்‌ 
செய்துகொள்‌. 

செந்தாமரைகளைப்‌ போன்‌ ற அழகு வாய்ந்த கண்களை 
உடைய மஹா விஷணுவின்‌ ஈணபனே ! யமனை வென்ற 
வனே ! நான்‌ உமது கிரீடத்தினமேல சமபகம, தாமரை, 
மருதாணி, குந்தம, அரளி, மலலிகை முதலிய பல மலா 
களைத்‌ தூவுகிறேன்‌. அம்‌ மலாகளால உன்‌ தலையில 
விளங்கும்‌ மணிமகுடம்‌ மிகவும்‌ பெரியதாக விளங்கட்டும, 

(௮) மணி பாதுகைகளில திருப்பா தங்களை வைக்கும்‌ 
படி பிரார்த்திககிறா£ :-- 


ணாக என்‌ | 
ரல எனி ஏனை ரர ॥ 16 ॥ 
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மாணிக்ய பாதுகா தவநதவே மெளனி ஹருத்‌ பதம மநதிரே 
பாதெள ஸத்பதம ஸதருபொள மருத்யுஞஜய நிவே ய ॥ 


ஏ யமனை வென்‌ றவனே, MET மனி 
முனிவர்களின்‌ தாமரைபோன்ற இரு தயமாகிய ஆலயத்தில்‌, 
றினா 8-மாணிக்க ரதனங்கள பதித்‌ த இரு 
பாதுகைகளில, எச சிறந்த தாமரைகளுக்கு 
ஒப்பான, ஈி-உன்‌ இரு திருபபாதங்களை, இனா- 


வைப்பாயாக 


யமனை வென்றவனே ! முனிவாகள உன்னை அனவ 
ரதமும தியானம்‌ செய்கிராகள, அவாகள உன்னை வர 
வேறபதறகாகத தங்களுடைய இருதய கமலத்தில்‌ இரு 
ரத்னப்‌ பாதுகைகளை யமைதது வைத்திருககிறார்கள. அவர்‌ 
களுடைய இருதய கமலமே இரத்தினக கறகளால அமைக 
கப்பட்ட திருககோவில. அக கோவிலில அமைக்கப்படடு 
இருக்கும இரு பாதுகைகளின்‌ மேலும்‌ உனது திருப்பாதங்‌ 
களை வைத்தருள்வாயாக. அவர்களுடைய இதயமாகிய 
கோவிலில குடிகொண்டு அவர்களைக காததருள்வாயாக, ்‌ 


(அ) பலவித ஆபரணங்களால்‌ பகவானை அலங்கரிக்‌ 
கிறார்‌ :- 


எமி என்றி னர ராச | 
FSET எச ஏர்‌ ॥ 66 ॥ 


மாணிக்ய கேயூர கிரீட ஹாரை: காஞ்சீ மணி ஸதாபித 
குணடலைாச | 
மஞ்ஜீர முக்யாபரணைர்‌ மனோக்ஞைரங்கானி 
ம்ருத்யுஞஜய பூஷயாமி ॥ 
ஏய மனை வென்றவனே, ஈறு -மாணிககக்‌ 
கல்பதித்த, *தோளவளைகள்‌, கோக மகுடம, = 
முத்துமாலைகள இவைகளாலும, கவி- இடுப்புப்‌ பட்டிகை, 
எணா்‌ை-இரத்தினஙகள்‌ பதிககப்பட்ட, ஜா வ: 


குண்டலங்களாலும்‌, எளில:-மனதைக்‌ கவரக்கூடிய, ஏஜி 
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ஏனாம்‌: எ-கால்சசிலம்பு முதலிய சிறந்‌ த ஆபரணங்‌ 
களாலும்‌, ஏஎ1-உன்‌ அங்கங்களை, ஏரி அலங்கரிக்‌ 
கிறேன்‌. 


யமனை வென்‌ றவனே, நான்‌ உன்னுடைய எலலா அங்‌ 
களையும்‌ மனதைக கவரும்‌ சிறந்த ஆபரணஙகளால அலங்‌ 
கரிககின்றேன்‌. உன்னுடைய சிரஸில மணி மகுடத்தை 
வைக்கிறேன்‌, உன்னுடைய செவிகளில இரத்ன குண்டலங 
களையும்‌, தோள்களில சிறந்த வளைகளையும்‌, கழுத்தில 
முத்து மாலைகளையும்‌, இடுப்பில இரதனங்கள பதித்த 
படடிகையையும்‌, காலகளில ஒலி மிகுநத சிலம்புகளையும்‌ 
அணிவிக்கிறேன்‌. (17) 


(அ) விநாயகர்‌, குஹர்‌ இவ்விரு தனயர்களும்‌ பக 
வானுக்கு சாமரம்‌ வீசுவதாக தியானிககிறார்‌ :-- 


ராண எனி | 
ரக்‌ எனை எண்‌ னர ॥ 16॥ 


கஜவத௩ ஸகந்த த்ருதேநா திஸ்வசசேஈ சாமர யுகே௩ | 
கலதலகாநந பத்மம்‌ ம்ருத்யுஞுஜய பாவயாமி ஹ்ருத்பத்மே ॥ 


ஏரயமனை வென்றவனே, எயா யானைமுகத்‌ 
தோனான விநாயகா, ௯:-குஹர்‌ இவவிருவர்களாலும்‌, 
ஏ-பிடித்துககொள்ளப்படடதும்‌, ஊினக$௭-மி கவும்‌ 
வெளுப்பான த மான, எரா எ-இரு சாமரஙகளால்‌, ௭௫8 - 
கலைகின்ற, ஏசகணரா-கேசஙகளுடன்கூடிய தாமரை 
போன்ற முகமுள்ள உம்மை, ஐூஏஏ-என்னுடை ய ஹிருதய 
பத்மத்தில்‌, ளன (ு-தயானம்‌ செய்கின்றேன்‌. 

யமனை வென்ற பரமேசவரனே ! உமது திருக்குமாரர்‌ 
களான விநாயகனும்‌, குமரனும்‌ உனககுப்‌ பணியாறறு 
கிறார்கள, அவர்களிருவரும்‌ அழகிய வெண்சாமரங்களை த்‌ 
தங்களுடைய கைகளில்‌ ஏதி வீசுகிறார்கள, அங்ஙனம்‌ 
செய்கையில உமது சிரஸில விளங்கும்‌ திருசசடைகள்‌ 
அசைந்து உமது முகத்தின்மீது படிகின்றன. அவ்வாறு 
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சடைகள்‌ உம்முகததில படியும்பொழுது தாமரை போன்ற 
உம்‌ முகம்‌ பாசிகளுககிடையில்‌ தோன்றும்‌ பொற்றாமரை 
போல பொலிவுடன்‌ விளங்குகின்‌ றது. அவ்வாறான உமது 
முகபத்மத்தை என்னுடைய இருதய கமலத்தில இறுத்தி 
வழிபடுகிறேன்‌, (18) 


(௮) சவேதசசத்ரத்தை (வெண்குடையை) 
அர்ப்பணம்‌ செயகிஞா:-- 


ர்‌ என்னச்‌ YATE எப 
ா்ணர்ள்ளோரார்‌ ர எர ASAT ॥ 


முக்தாதபத்ரம்‌ மணி கோடி ப-ப்ரம்‌ 
ஸப ப்ரதம்‌ காஞ்சந தண்ட யுகதம்‌ | 
மாணிக்ய ஸமஸ்தாபித ஹேம கும்பம்‌ 
ஸுரே ப ம்ருத்யுஞ்ஜய தே$ர்பயாமி ॥ 


AAT - கோடிக்கணககான சந்திராகள்போல்‌, 
வெளுப்பானதாயும்‌, ஏண்‌ ௩ன்‌ லம பயக்கின்‌ றதாயும்‌, 
கணக தங்கததாலான அடிக்கம்புடன்‌ கூடியதாயும்‌ 
எரிசாள்னாரா-ர த்னங்கள பதித்த ோதாஸ்பொற்‌ 
கலசததை உடை யதாயும்‌ விளங்குகின ற, ஏகாஎாஎ்‌- முத்துக்‌ 
குடையை, ஏஜவர-யமனை வென்றவனே, ஏன-தேவர்களை 
யெல்லாம்‌ காத்தருள்கின்றவனே, ஏ-உனக்கு, ஏண- 
அளிக்கின்‌ றேன்‌, 


காலனைக கொன்றவனே ! தேவாகளைக்காத்தருள்‌ 
கின்‌ றவனே ! நரன்‌ உனககு ஓர்‌ முத்துக்குடையையளிக்‌ 
கிறேன்‌ அது ஆயிரககணக்கான சநதிராகள்போல 
மிகவும்‌ வெளுப்பானது, தங்கத்தடியுடன்‌ கூடியது, 
ரத்னங்கள பதித்த பொறகுமிழி உடையது, எல்லா நன்மை 
களையும்‌ அளிகக வலலது, நீ அதனைப்பெற்று மகிழ்நதிடு 
வாயாக்‌, (19) 


(அ) கண்ணாடியில பார்ககும்படி வேண்டுகிறார்‌: 
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ள்ரகர்‌ ட இணைகள்‌ | 
க்கச்‌ ஏர ரர சனி | 20 


மணி முகுரே நிஷ்படலே த்ரிஜகத்‌ காடாந்தகாரஸப்தாறவே | 
கந்தாப்ப கோடி ஸதருமம்‌ ம்ருத்யுஞ்ஜய பாய 
வதந௩மாத்மீயம்‌ | 


ஏஏ -யமனை வென்றவனே, *ரச$-தூசுபடியாத 
தும்‌, எனக டமூவுலகிலும்‌ வியாபித்துளள ஆழ்ந்த 
இருட்டி ற்கு, ௭08-சரியனாக விளங்குகின்‌ றதுமான, 
என்றர-இர த்தினக கணணாடியில, கே கோடிக்‌ 
கணக்கான மன்மதாகளுடையதுபோனற, எஷிச்‌-௨ன்‌ 
னுடைய, ஏஏ-முகத்தை, ர-பார்‌, 

காலனை வென்‌ றவனே! நான்‌ உன்‌ முன்னிலையில்‌ 
இரத்தினக்‌ கண்ணாடியை வைக்கிறேன்‌. அது மாசு 
படியாதது சூரியன்‌ எவ்வாறு மூவுலகிலும்‌ நிறைந்துள்ள 
இருளைப்போக்குகிறானோ, அதுபோலவே இக்கணணாடி 
எங்கும்‌ வியாபித்துளள இருட்டை நீக்கி ஒளியைத்தர 
வல்லது. இக்கண்ணாடியில கோடிக்கணக்கான மன்மதா 
களின்‌ முகம போல அழகான உன்னுடைய முகத்தைப்‌ 
_பார்த்துககொள. (20) 


(அ) ஸுகநத தூபத்தால உபசரிக்கிறார்‌:-- 
ரர்‌ னன்‌ ஏனம்‌ என்னான்னா | 
ஈர்‌ ராணா ரர்‌ ளம்‌ மண்‌ ॥ 

கற்பூர சூர்ணம்‌ கபிலாஜ்ய பூதம்‌ 

தாஸ்யாமி காலேய ஸமந்விதஞ்ச | 


ஸமுத்பவம்‌ பாவ௩ கந்த தூபிதம்‌ 
ம்ருத்யுஞ்ஜயாங்கம்‌ பரிகல்பயாமி | 


ஏரா யமனை வென்றவனே, ROTTS கபிலா ? 
என்‌ ற பசுவின்‌ நெய்யால பரிசுத்தமான தும்‌, OTA 
ஏ-சந்தணத்துடன்‌ கூடியதும்‌, ஏர₹0-சிறப்புற்றதுமான, 
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ச 


கர்ணர-க ற்பூரப்‌ பொடியை, எனு கொடுக்கிறேன்‌ 
(இதனால்‌), ஏஜ-அங்கத்தை, ரணானற்ள்‌-புனித வாஸனை 
யால நறுமணமுள்ள தாக, எரிகோ செய்கிறேன்‌, 


யமனை வென்றவனே! நான்‌ உனக்கு உகந்த 
தூபத்தை அளிக்கிறேன்‌ அது சிறநத பசுவின்‌ நெய்யால்‌ 
பரிசுத்தம செய்யப்பட்டுளளது. சநதணத்தூளுடன 
கூடியது நன்றாகச செய்யப்பட்டுள்ள து. சிறந்த வாசனை 
உள்ளது. கற்பூரபபொடியுடன்‌ கூடியது. அதை ஏற்றுக்‌ 
கொள்வாயாக, (21) 


(அ) தீபம்‌:- 


qiatamvealeat at 4 எண? | 
என்‌ FETE ஏர சண TANT ॥ 5 ॥ 
வாத்தித்ரயோபேதமகணட தீபதயா 
தமோ ஹரம்‌ பாஹயமதாநதரம்‌ ச | 
ஸாஜ்யம்‌ ஸமஸ்தாமரவர்ககஹ்ருத்யம்‌ 
ஸுரா ம்ருத்யுஞஜய வம்மிதீபம்‌ ॥ 


gt தவா திதேவனே , 9-யமனை வென்‌ றவனே, 
ஏணளிற்ர்‌-மூன்று திரிகளுடன்கூடியதும்‌, ஏளாசகின- 
பூர்ணமான ஒளியால்‌, ஏ -வெளியில உள்ளதும்‌, ஏர 
னர்‌ எ-பின்னா உள்ளேயுள்ள துமான, ஈ:-இருளை, ஈஐர்‌- 
அகற்றுகின்‌ றதும்‌, எாண்‌-கெய்யுடன்‌ கூடிய தும்‌, என 
எல்லா, ஏ தேவர்களுடைய கூட்டத்திற்கு, ஐ 
மனோஹரமாயும்‌ உள்ள, எசிர்‌-மூங்கில விளக்கை, ஐ- 
உனக்கு, ராணைைன்‌-ஏற்றிவைக்கிே றன்‌. 


ப 
யமனை வென்றவனே! அமரர்களுக்கெல்லாம்‌ 
தலைவனாக விளங்குகின்றவனே ! நான்‌ உனக்குச்சிறந்த 
தீபத்தை ஏற்றிவைக்கிறேன்‌. அது மூன்று திரிகளை 
உடையது. நல்ல நெய்யுடன்‌ கூடியது, அணையாமல்‌ 
எப்பொழுதும்‌ எரியக்கூடியது, வெளியில நிறைந்துள்ள 
இருட்டையும்‌ மனதிற்குள்‌ நிலவும்‌ அறியாமையென்ற 
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இருளையும்‌ நீக்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றது, தேவர்களின்‌ 
மனதைக்‌ கவரக்கூடியது. இவ்விளககைப்‌ பெற்று 
மகிழ்ந்திடுவாயாக, (22) 


(அ) நைவேத்யம்‌ :-- 


THT MITA ஏ ஏர6 MTT fr 
ளின்‌: MATA: YH | 
qs எரர்‌ Waly 
சிணா ஏண்ட FAT ளள்எர்‌ ஏனா | 23 ॥ 
ராஜாந்நம்‌ மதுராந்விதம்‌ ச ம்ருதுளம்‌ 
மாணிகய பா தரே ஸ்திதம்‌ 
ஹிங்கூ ஜீரக ஸந்மரீசி மிலிதை ஸமாகைரகநேகை; பை; | 
ஸாகம்‌ ஸம்யகபூப ஸப ஸஹிதம்‌ ஸத்யோக்ருதேநாப்லுதம்‌ 
ஸ்ரீம்ருத்யுஞ்ஜய பார்வதீ பரிய விபோ ஸாபோ.றநம்‌ 
புஜ்யதாம்‌ ॥ 
வி ஏனணை-யமனை வென்‌ றவனே, ரானி: மலைமகளுக்கு 
பிரியமானவனே, இஜி-எங்கும்‌ நிறைகதவனே, எண்ன 
இரத்தினப்‌ பாத்திரததில, *்‌-வைககபபடடுள்ள தும்‌, 
எஏிம்‌-சாக்கரையுடன்‌ கூடியதும்‌, ௦மென்மை 
யானதும்‌, எரராளரலள்‌-அப்பம, பருப்பு இவைகளுடன்‌ 
கூடிய தும்‌, எனிஏ௭-அபபொழுே த வெண்ணையெடுத்‌ - 
காய்சசிய நெயயால, 9 சர கனக்க! ட துமான, ஈர்‌ 
சிறந்த உணவு, உணின்‌ பெருங்காயம்‌, 
சீரகம்‌, நலல மிளகு, இவைகளுடன்கூடிய, ஏபல, ஸூ: 
நலல, எ: எு-காய்கறிகளுடன்கூட , ஏரார்‌-முதலில்‌ 
ஆபோசனத்துடன்‌, எாஈ-நனகு, ஏனா சாப்பிடப்‌ 
படட்டும்‌, 
யமனை வென்றவனே ! பார்வதிக்கு உகநதவனே ! 
எங்கும்‌ நிறைந்து விளங்குகின்‌ றவனே ! நான்‌ உனக்குச 
சிறந்த உணவை யளிக்கின்றேன்‌. அது இனிமையான து, 
மிகவும்‌ மிருதுவானது. இரத்தினப்‌ பாத்திரத்தில வைக்கப்‌ 
J. viil-13 
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பட்டுள்ளது. பெருங்காயம்‌, மிளகு, சீரகம்‌ முதலிய 
வற்றுடன்‌ கூடிய பல நலல காய்கறிகளுடன்‌ கூடியது, 
அப்பம்‌, பருப்பு முதலியவைகளாலும்‌, நெய்யாலும்‌ நன்கு 
பரிஷ்காரம்‌ செய்யப்பட்டுள்ள து இதை ஈன்கு புஜிப்பாயாக, 


menace raat கண்‌ சோன்‌ ஏ காணா | 
சாணகள்‌ என்றார்‌ சிக்க வண MM | 59 ॥ 


கூய்மாண்ட வார்த்தாக படோலிகாநாம்‌ 
பலாநி ரம்யாணி ச காரவல்லயா; | 

ஸுபாக யுக்தாநி ஸஸெளரபாணி 
ஸ்ரீகண்ட ம்ருத்யுஞ்ஜய பக்ஷயேரா | 


ஏய மனை வென்றவனே, விகாகு- விஷத்தைக்‌ 
கழுத்தில வைத்துக்கொண்ட, $ர-ஈசனே, ஊட்மனோேஹர 
மான தும்‌, ஏரா நன்கு பாகம்‌ செய்ததும்‌, என்னட 
வாஸனையுடன்‌ கூடியதுமான. ஜரா காகா! 
பூஷிணி, கத்திரி, புடல இவைகளுடையவும, காணா 8- 
பாகலினுடையவும்‌, ரஷ காய்களை, ஏஜா- சாப்பிடும்‌. 

யமனை வென்‌ றவனே, ஸ்ரீகண்டா, ஈசனே ! பூஷிணிக்‌ 
காய்‌, கத்திரிககாய, புட லங்காய்‌, பாகறகாய்‌ இவைகளை 
நன்கு பாகம செய்து மனோஹரமாகவும்‌, வாஸனையுள்ள 
தாகவும்‌ ஆக்கி அளிக்கிறேன்‌, சாப்பிடவேணும்‌, (24) 


விர எரர்‌ என்‌ ரர்‌ ஏர்‌ TY | 
ஏஏ ஏர Tata Ra னா ஈன்‌ | உட ॥ 
பீ தளம்‌ மதுரம்‌ ஸ்வசசம்‌ பாவ௩ம்‌ வாஸிதம்‌ லகு | 
மத்யே ஸவீகுரு பாநீயம்‌ மரிவ ம்ருத்யுஞய ப்ரபோ | 
இ௫-சிவபெருமானே, யமனை வென்றவனே, 
எனி“பிரபுவே, எனி-ஈடுவில, எஎக்‌-குளிரந்ததாயும்‌, Hg 
இனிப்பாயும்‌, ஈ௩௫-தெளிந்ததாயும்‌, ஏாஏர்‌- பரிசுத்தமாயும்‌, 
எரனள்‌-வாசனையுள்ள தாகச்‌ செய்யப்பட்ட தாயும்‌, ஏரு இலே 
சாயும்‌ உள்ள, ஏளிர்‌-நீரை, விண ற்றுக்கொள்ளும்‌. 
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சிவபெருமானே ! யமனை வென்ற பிரபுவே ! சாப்பிடும்‌ 
பொழுது நடுவில்‌ தாகத்தைத்‌ தணிப்பதறகாக நான்‌ 
உமககுக்‌ குளிர்சசியாயும்‌, இனிப்பாயும்‌, தெளிவான தாயும்‌, 
புனிதமானதும்‌, நறுமணமுள்ளதாயும்‌, இலேசானதாயு 
முள்ள தீர்ததததைத தருகின்றேன்‌ அதை நீர அருந்தி 
உமது தாகததைத தவி£ததுக்கொளளும்‌, (25) 


எண்‌ fare எள்‌ என்று 
கள்ளரும்‌ ஜனா எனச்ச | 28 | 


ஸாகரா மிளிதம்‌ ஸ்நிகதம்‌ துக்தான்னம்‌ 
கோக்ரு தான்விதம்‌ | 
கதலீபல ஸம்மிச்ரம புஜயதாம்‌ மருத்யு ஸமஹர | 


ஏறும்‌ காலனை வதைத்தவஜனே! எக்‌ 
சர்க்கரை கலநததும, ஊால்‌பசையுளளதும்‌, ஏஏ 
பசுவின்‌ நெய்யுடன்‌ கூடியதும்‌, காணிகள்‌ ஏள்‌-வாழைப்‌ 
பழத்துடன கலநததுமான [-பாலுஞ்சாதம, 
JT சாப்பிடபபடட்டும்‌, 
யமனை வதைதத பரமேசவரனே ! நான்‌ உமக்குப்‌ 
பாலுண்டியளிககிறேன்‌, அது சாக்கரை கலந்தது. பசுவின்‌ 
நெயப்பசையுடன கூடியது, வாழைப்பழம்‌ சேர்நதது. 
அதை நீ புஜிப்பாயாக, (26) 
ட ரூ பன்‌ உட்‌ 
காடர்‌ TT: ரணை TUTTO | 
comihafiied ணை சண WTAE 59 ॥ 
கேவலமதிமா தூயம்‌ துக்தை ஸுநிக்தை 00௪ 


றாகரா மிளிதை: | 
ஏலா மரீசி மிலிகம்‌ ம்ருத்யுஞஜய புங்க்ஷ்வ பரமாக்கம்‌ ॥ 


ஏரா யமனை வென்‌ றவனே ! கிட்பசையுள்ளவை 
களாயும, எணைன்னள்‌ எ-சாககரையுடன்‌ கூடியவைகளாயு 


முள்ள, $19-பாலால, ௭6 ஏஜ்‌: மிகுந்த இனிப்பாகிய 
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ஒரே சுவையுளளதாயும்‌, ஈண்ட ஏலம, மிளகு 
இவைகளுடன்‌ கூடியதாயும்‌ விளஙகுகின்ற, TTT 
பாயஸத்தை, Yுூ&-சாப்பிடுவாயாக, 


யமனை வென்றவனே ! நான்‌ உனக்குச சிறந்த 
பாயஸத்தை அளிக்கின்றேன்‌, அது நலல பசையுள்ள 
பாலாலும்‌ சாககரைரயாலும்‌ சமைககப்படடுள்ள து, 
ஆதலால அது மிகவும்‌ தித்திப்பானது மேலும்‌ அதில 
ஏலம்‌, மிளகு முதலியவைகளும்‌ சேர்நதுள்ளதால அது 
நறுமணத்துடன்‌ கூடியது. நீ அதை புஜிப்பாயாக, (27) 


சார்க்‌. 
ர்கள்‌ எரிக்க ரர | 
FI GARTER 
சினை 0 ராமர்‌ PTET | Re | 


ரம்பா சூத கபித்த கண்டக பலைர்‌ த்ராக்ஷாரஸ ஸ்வா துமத்‌ 
காஜூரைர்‌ மதுரேக்ஷ£ கண்ட மாகலை ஸ௩நாரிகேலாமபுபி: | 
காபூரேண ஸுவாஸிதைர்‌ குடஜலைா மா தூய 

யுக்தைர்‌ விபோ 
ஸ்ரீ ம்ருத்யுஞஜய பூரய த்ரிபுவநா தாரம்‌ விராலோ தரம்‌ ॥ 


விரு யமனை வென்‌ றவனே, ஜி-எங்கும்‌ பரவி 
நிற்கும சிவபெருமானே, (வாழை, ஏமா, RT 
விளா, காசக-பலா இவைகளுடைய, ஈ்ஷீ:-பழஙகளாலும்‌, 
ள109-தி ரா க்ஷா ரஸததாலும, வரா - சுவையுள்ள, 
எ பேரீச்சம்‌ பழங்களாலும, ஜட இனிப்பான, ஊட 
கருமபுத்‌ துண்டுகளின்‌, எஈட:-பாகஙகளாலும்‌, எரி: 
ஃஏ1[9:-ரலல இளநீர்களாலும்‌, கரை -பச்சைக கற்பூரத்‌ 
தால, சாண்டா றுமணம்‌ கமழுமபடி செய்யப்பட்ட தர்யும, 
சாஜாஜ&:-இனிபபுடன்‌ கூடியதுமான, ர பானகங்‌ 
களாலும, EELS மனம்‌ வுலகிற்கும்‌ உறைவிடமான, 
ம்பா 010 விரிநத வயிறறை, 919-நிரப்பிக்கொள்வாயாக, 
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யமனை வென்றவனே ! எங்கும்‌ பரலி நிறகும்‌ பரம்‌ 
பொருளே ! நான்‌ உமக்குப்‌ பலவிதமான பழவகைகளையும்‌ 
பானகங்களையும்‌ வழங்குகிறேன்‌. அவறறை நீ அருநதி 
முவுலகங்களுககும உரைவிடமாய்‌ விளங்கும்‌ உன விசால 
மான வயிற்றை நிரப்பிக கொளவாயாக, பழங்களில்‌ 
சிற௩து விளஙகுவன வாழை, மா, விளா, பலா, திராக்ஷை , 
பேரீசசை முதலியன அவற்றை எல்லாம்‌ உனக்கே 
அப்பணம்‌ செயகின்றேன்‌, மேலும்‌ நலல திததிப்பான 
கரும்புசசா றறையும இளநீரையும, பானகத்தையும அருநது 
வதற்காக அளிக்கின்றேன்‌. அப்பானகம்‌ த இபூரத்தின்‌ 
சோககையால நறுமணம்‌ பெற்று விளங்குகின்றது. 
இவற்றால உனது பெரும வயிறு நிரமபட்டும்‌ மூவுலகங 
களிலும வசிககும எலலா பிராணிகளும உன்‌ உதரத்தில 
இருப்பதால நீ சாப்பிட்டு திருபதியடைநதுவிட்டால எலலா 
பிராணிகளுககும திருபதி ஏறபடடுவிடும, (28) 


ராரா ளர்‌ | 
எண்ணா TET ஏனா ன | 36 | 


மனோகஞ ரம்பா ௩வ கண்ட கண்டிதான்‌ 
ருசிப்ர தான்‌ ஸர்ஷப ஜீரகாம.௦௪ | 

ஸஸெளரபான்‌ ஸைந்தவ ஸேவிதாம்்‌ற௪ 
க்ருஹாண ம்ருதயுஞஜய லோக வநதய ॥ 


ஏர ஏ யமனை வென்‌ றவனே, விகள-எலலா உலகத்‌ 
தினராலும்‌ வணங்கத்தகுந்தவனே, உரச - நலல சுவை 
தருகின்றவைகளும்‌, என்னை லை வாசனையுடன்‌ 
கூடியவைகளும, எனி எ-உப்புடன்‌ சோந்தவை 
களும்‌, ஏரி கடுகு, சீரகம்‌, கலநததுமான, என 
அழகிய, னாக - புதிய வாழைத்தண்டின்‌ 
சிறு சிறு துண்டுகளை, ஏ0[-ஏறறுககொள்வாயாக, 

யமனை வென்றவனே ! எலலா உலகங்களாலும்‌ 
போ றறப்படுகின்‌ ற பரமேச்வரனே ! நான்‌ உமககாக புதிய 
வாழைத்தண்டை சிறு சிறு துண்டுகளாக நறுக்கி உப்பு 
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சேர்த்து கடுகு ஜீரகம்‌ தாளிசம்‌ செய்து நல்ல சுவையும 
வாஸனையும்‌ உளளதாக ஆககித தருகிறேன்‌ ஏறறுக்‌ 
கொளவாயாக, (29) 


(அ) மேலும்‌ பலவித உணவு வகைகளை த்தருகிருர்‌:- 


fees Eafe போகக்‌ எண்டு | 
மட்ட யப ATA AST STENT இட] 
ஹிஙகூ ஜீரக ஸஹிதம்‌ 
விமலாமலகம கபித்தமதிமதுரம்‌ | 
பிஸகண்டான்‌ லவணயுதான்‌ 


ம்ருதயுஞஜய தே$ர்பயாமி ஐகதீம ॥ 


எனஏ-யமனை வென்றவனே, எ உலகையாள்‌ 
பவனே, ஏ-உமககு, ஈர களகர்‌- பெருங்காயம்‌, சீரகம்‌ 
இவைகளுடன்‌ கூடிய, இக பரிசுததமான நெலலிக 
கனியையும, ஏரளாஏர்‌-மிகவும இனிப்பான, சன்‌- விளாம்‌ 
பழத்தையும்‌, ணக - உப்புடன்‌ கூடிய, (ஏனா 
தாமரைத்‌ துணடஙகளையும, ஏஜ(ங-அளிககின்றேன்‌, 

யமனை வென்றவனே ! எல்லா உலகஙகளையும்‌ ஆளு 
கின்‌ ற பரமேசவரனே ! நான்‌ உமககுப பெருங்காயம ஜீரகங்‌ 
களுடன்‌ கூடிய நல்ல நெல்லிககனியையும மிகவும்‌ இனிய 
விளாம்பழத்தையும, உப்புக்கலந்த தாமரைத்‌ தணடுகளின்‌ 
துணடுகளையும்‌ அளிககின்றேன்‌. (80) 


சோர்‌ சோல்‌ என்ரான்‌ | 
(எட்‌ சர ஏர்‌ Praha ॥ 55 ॥ 
ஏலா மாஈண்டீ ஸஹிதம்‌ தத்யந்கம சாரு ஹேம பாத்ரஸதம்‌ | 


அம்ருத பீரதிநிதிமாடயம மருதயுஞ்ஜய புஜ்யதாம்‌ 
தரிலோகே௰? | 


ஏ ய மனை வென்றவனே! இல மூவுலகத்‌ 
திற்கும அதிபதியே, எதுஜுாகியஙள்‌-ஏ ல ம்‌, சுககு இவை 
களுடன்‌ கூடியதும்‌, ஏழுர்‌-சி றநததும்‌, HATTA: 
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அமுதத்திற்கு ஒப்பானதும்‌, ஏஈர(எ₹ர்‌-அழகிய தங்கப்‌ 
பாத்திரத்தில வைக்கப்பட்டுள்ள துமான, ள்‌. தயிர்சாதம்‌ 
ஏர - புஜிக்கப்படட்டும்‌, 


யமணை வென்றவனே ! மூன்று உலகங்களையும்‌ ஆளு 
கின்றவனே ! நான்‌ உனக்கு சுக்கு ஏலம்‌ முதலியவை 
களுடன்‌ கூடியதும அமுதத்துக்கொப்பான துமான நல்ல 
தயிர்‌ சாதத்தைத தங்கபபாததிரத்தில வைததிருக்கிறேன்‌. 
அதை நீ புஜிபபாயாக, (31) 


ஊளை CITC 
சானா எனன எனை ணார | 35 | 


ஜம்பீர நீராஞசித றருங்கபேரம்‌ 
மனொோஹராநம்ல மலாடு கண்டார்‌ | 

ம்ருதுபதமறான்‌ ஸஹஸோபபுஙக்ஷ்வ 
ம்ருதயுஞஜய ஸ்ரீகருணாஸமுதர | 


ஏ யமனை வென்றவனே, விகார கருணைக 
கடலே, எனி [வா-எலுமிச்சை ரஸத்தால சுவையாகச 
செய்யப்பட்ட, இஞ்சியையும்‌, எனா -மனதைக்‌ 
கவரக்கூடியதாயும்‌, ஏுூூஃபுளிப்புச சுவையுளள, ஐ௭(2- 
81814- காய்‌ கிழங்குகளுடன்‌ கூடியதுமான, FETT - 
மெதுவான ஊறுகா.ப்களையும்‌, எண உடனேயே, STIEET- 
சாப்பிடுவாயாக, 

யமனை வென்றவனே ! கருணைக்கடலே! நான்‌ 
உனக்கு எலுமிச்ச ரஸத்துடன்‌ கூடிய இஞ்சியையும்‌ 
மனதிற்குப்‌ பிரியமான காய்‌ கிழங்குகளின்‌ ஊறுகாய்‌ 
களையும்‌ தருகின்றேன்‌. அவற்றை நீ உடனேயே 
புஜித்திடுவாயாக, (22) 


ATS Uefa | 
afd ரர்‌ 0௭ ETT RR | 23 | 
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நாகர ராமடயுக்தம்‌ ஸுலலித ஜம்பீர நீர ஸம்பூர்ணம்‌ | 
மதிதம்‌ ஸைந்தவ ஸஹிதம்‌ பிப ஹர ம்ருத்யுஞ்ஜய 
கர.து த்வம்ஸின்‌ ॥ 
ஏன -யமனை வென்‌ றவனே, RAT - யாகத்தை 
நாசம்‌ செய்தவனே ! ஈ-பரமசிவனே ! எ சுக்கு, 
பெருங்காயம்‌ இவைகளுடன்‌ கூடிய தும்‌, ஏன லல, 
எளி -எலுமிசச ரஸம்‌ நிறைந்ததும்‌, ணின்‌ 


உப்புடன்‌ கூடியதுமான, ஈஏ4்‌-மோரை, எ-குடிப்பாயாக, 


யமனை வென்றவனே ! தக்ஷனுடைய யாகத்தை 
அழித்தவனே ! பரமேசவரனே ! நான்‌ உனக்கு எலுமிச்சை 
ரஸம்‌ சேர்த்துக்கரைத்த மோரைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. அது 
நன்கு கடையப்பட்டுள்ளது. சுக்கு பெருங்காயம்‌ இவை 
களுடன்‌ கூடியது, உப்பிட்டுச சுவையாகச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டுள்ளது. அதை நீ அருநதுவாயாக (98) 


(அ) உத்தராபோசனம்‌:-- 


எனனை ணர்‌ TRAST: | 
TET ஏனை ர்க HATTA AAS | 51 


மந்தார ஹேமாமபுஜ கநதயுக்கைர்‌ 
மந்தாகினீ நிர்மல புண்ய தோமை: | 

க்ருஹாண மருத்யுஞஜய பூர்ணகாம 
ஸ்ரீமத்‌ பராபோருான மபரகே! | 


ஏரிாா-யமனை வென்றவனே ரர்ககிறைவேறிய 
விருப்பங்களையுடையவனே ஊக&ா-ஆகாயம்போல்‌ எங்கும்‌ 
விரிந்த கேசங்களையுடையவனே (ஆகாசத்தையே 
கேசமாகக்‌ கொண்டவனே) எனா -- மந்தாரம்‌ 
பொற்றாமரை முதலிய மலர்களின்‌ என வாசனையுடன்‌ 
கூடியவைகளான அனரகள்‌- கஙகையினுடைய ஈர்‌ 
பரிசுத்தமாயும்‌ ஏம புண்ணியமாயும்‌ உள்ள எி;-ஜலங்‌ 
களால்‌ சிரா சி றந்த உத்தராபோசன த்தை TE- 
ஏற்றுக்கொள்‌, 
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யமனை வென்றவனே ! நிறைவேறிய ஸமஸ்த காமங்‌ 
களையும்‌ உடையவனே ! விரிந்த செஞ்சடைகளையுடைய 
பரமேச்வரனே ! ஆகாசத்தையே கேசமாகக்கொண்டவனே 
(உலகம்‌ முழுவதையும்‌ சரீரமாகக்கொண்ட பகவானுடைய 
விராட்‌ ஸ்வரூபத்தில ஆகாசமே கேசமாக அமைந்துள்ள து) 
சாப்பிட்ட பின்னா உமக்கு உத்தராபோசனததிற்காகச்‌ 
சிறந்த புனிதமான கங்காஜலத்தைத தருகின்றேன்‌. அது 
மந்தாரம்‌, பொற்றாமரை முதலிய மலர்களின்‌ இனிய 
வாசனையுடன்‌ கூடியது அதை நீ அருந்துவாயாக (94) 


(அ) ஹஸ்‌ தபா தப்ர க்ஷாலனம (கைகால அலம்புவ து) 
எண்ணான TTA: | 
TREAT: எள ATE கரா | 34 || 

ககந துநீ விமல ஜலைர்‌ 

மருத்யுஞ்ஜய பத்மராக பாத்ர கதை: | 
ம்ருகமத சநதன பூர்ண 
ப்ரக்ஷாலய சாரு ஹஸ்த பத யுகமம்‌ ॥ 


ஏரிரா-யமனை வென்‌ றவனே ரராரண?்‌:-பத்மராக 
ரத்னத்தால இழைக்கப்பட்ட பாத்திரத்திலுளள ஏரா 
ணர்‌: -கஸ்‌ தூரி, சநதனம்‌ இவைகள நிறைந்த எ௭ஏளி- 
கங்கையின்‌ ர கலககமறற தண்ணீர்களால்‌ ஏ15- 
அழகிய ஈனராராாா இரு கைகளையும்‌ இரு கால்களையும்‌ 
எனார-அலம்பிக்கொள்ளவேணும்‌, 


யமனை வென்‌ றவனே! சாப்பிட்ட பின்னர்‌ உன்னுடைய 
கை காலகளைக்‌ கழுவிக்‌ கொளவதறகாக நான்‌ பத்மராக 
ரத்தினப்‌ பாத்திரத்தில கலங்கமறற கஙகாஜலத்தைக்‌ 
கொண்டுவந்து வைத்திருககிறேன்‌. அதில கஸ்தூரியும்‌ 
சந்தனமும்‌ சேர்ந்து மிகுந்த வாஸனையுடன்‌ இருக்கிறது. 
அவைகளால்‌ உன்னுடைய கை காலகளைக்‌ கழுவிக்‌ 
கொள்‌, (99) 


(அ) சாப்பிட்டபின்‌ ஆசமனம்‌ ,- 


J. 1111-14 
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x > 
ளாகக்‌ | 
ஏன்ற எனை ரவர்‌ 88 || 38 || 
புக்காக மல்லிகா குந்த வாஸிதைர்‌ ஜாஹ்௩வீ ஓலை: | 
ம்ருத்யுஞ்ஜய மஹாதேவ புஈராசமகம்‌ குரு ॥ 
ஏர்‌ யமனை வென்‌ றவனே ஈசா மஹாதேவனே 
ரஸா கர-புகநாகம்‌, மலலிகை, குந்தம இரத மலர்‌ 
களால்‌ ஏ்‌- நறுமணமுள்ள தாகச செயயப்பட்ட ஏணி 
எல கங்கா ஜலஙகளால 9௭:-மறுபடியும்‌ ஏர்‌- 
ஆசமனத்தை தக-செய்‌, 


யமனை வென்றவனே ! தேவாதிதேவனே ! சாப்பிட்ட 
பின்னர்‌ ஆசமனத்திறகாக நான்‌ உமக்கு புநநாகம, 
மலலிகை, குநதம்‌ முதலிய நறுமலாகளின்‌ மணத்தால 
சிறந்த வாசனையுடன்‌ கூடியதாகச செய்யப்பட்ட கங்கா 
ஜலததைக்‌ கொடுககின்றேன்‌. அதனால நீ ஆசமனம்‌ 
செய்வாயாக, (90) 


(அ) தாம்பூலம்‌ ரை 
FETT பபப ய மாட பதி 
ரி: eran Asda METER 35 | 


மெளக்திக சூர்ண ஸமேதைர்‌ 

ம்ருகமத கஈஸார வாஸிகை. பூகை: | 
பர்ணை: ஸ்வாண ஸமாறரைர்‌ 

ம்ருத்யுஞஜய தே5ாபயாமி தாம்பூலம்‌ ॥ 


ஏன்ற -யமனை வென்‌ றவனே ! 8-உனக்கு ஈி1௬௪- 
gia: -நல முத்‌ துப்பொடி களுடன்‌ கூடிய ஏரா 
கஸ்தூரி ஏஏனடாபசசைக்‌ கற்பூரம்‌ இவைகளால்‌ ஏரி 
வாசனையுள்ளதாகச செய்யப்பட்ட ஏர-பாக்குகளாலும்‌ 
ணர்‌. தங்கத்திறகு ஒப்பான ஈரி வெ ற்றிலைகளா லும்‌ 
₹48-தாம்பூலததை ஏடு -கொடுககிறேன்‌, 
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யமனை வென்றவனே! சாப்பிட்டபின்னர்‌ நான்‌ 
உனக்குத தாம்பூலம தருகின்றேன்‌, இதில ஈல்முத்துப்‌ 
பொடியால செய்யப்பட்ட சுண்ணாம்பும்‌, பசசைக்கறபூரம்‌, 
கஸ.தூரி முதலியவற்றால நறுமணம உள்ளதாகச்‌ செயயப்‌ 
பட்ட பாககுப்பொடியும, பொனனிறமுளள வெறறிலைகளும்‌ 
உள்ளன இதை நீ ஏறறுக்கொள்வாயாக, (87) 


(அ) நீராஜனம்‌ 
dU ள்ளி ரன்‌ | 
ஏனை என்ன்‌ Teja ராண | 3௪ | 
நீராஜரம்‌ நிமல தீப்திமத்பி£ 


தீபாங்குரைருஜ்ஜ்வலமுச்சரிதை ச | 
கண்டா நிநாதேஈ ஸமாபபயாமி 


மருதயுஞ்ஜயாய தரிபுராநதகாய ॥ 

ஏன்ணரு-யமனை வென்றவனும்‌ ஈரணகர-த்ரிபுர 
ஸம்ஹாரம்‌ செய்தவனுமான பரமேசவரனுக்கு இர்ஓ-கலங்‌ 
கமில்லாத ன்‌ ஒஊிகளையுடையவைகளாயும்‌ 399: 

உட ்‌ ச 4 க உட 

ஏ-உயர்ந்தவைகளாயும்‌ உள்ள எள்க்‌விளக்கின்‌ ஜ்வாலை 
களால ஊண-ஈன்கு பிரகாசிக்கின்‌ ற ஏின்‌-கற்பூர 
ஹாரத்தியை ஏகா - கண்டா நாதத்துடன்‌ (மணியோ 
சையுடன்‌) எரணோு- அளிக்கிறேன்‌. 

பரமேசவரன்‌ யமனை வென்றவன்‌, த்ரிபூாங்களை 
அழித்தவன்‌. இவ்வாறு விளங்கும்‌ பரமேசவரனுககு உயரக்‌ 
கிளம்பி யெழும மாசறற தீபஜ்வாலைகளால்‌ நன்கு 
பிரகாசிக்கும்படியாக மணியடி ததுககொணடு நீராஜனம்‌ 
செய்கிறேன்‌. (38) 


(அ) பூஜையின்‌ முடிவில மறுபடியும்‌ அர்க்யம்‌; 
மளார்‌ எணண கண்டீர்‌ | 
க எண ஏன்‌ RUIN ATA 1128 11 
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விரிஞ்சி முக்யாமர ப்ருநத வந்திதே 
ஸரோஜ மத்ஸயாஙகித சகர சிந்ஹிதே | 


ததாமி ம்ருத்யுஞஜய பாத பஙகஜே 
_ பணீறத்ர பூவே புனராக்யமீ றவர |] 


ஏன்ற - யமனை வென்றவனே ! ஏனு-பரமேசவரனே ! 
ரனர-பிரஹ்மா முதலிய ஏராஏரஷ-தேவர்களுடைய 
கூட்டங்களால ஏர வணங்கப்படட தும்‌ ஏப்ப த்ம 
(தாமரை) ரேகை ஏன-மதஸய (மீன்‌) ரேகை இவைகளால 
ஏ ௫ஐஏ-அடையாளமிட ப்படட தும்‌ எ௭ண்டு-சக்ரரேோகை 
யால அடையாளமிடப்பட்டதும்‌ கணினணி-சிறந்த பாமபு 
களை அணியாகக்‌ கொண்டதுமான ஏரா உன்னுடைய 
பாத பத்மததில ஏஏு-மறுபடியும்‌ ஏஏ-அர்க்யத்தை எஎ(௫- 
கொடுக்கிறேன்‌ 

யமனை வென்‌ றவனே ! ஏ பரமேச்வரனே ! பூஜையின்‌ 
முடிவில உன்னுடைய பாதபத்மத்தில ம றுபடியும்‌ நான்‌ 
அர்க்யமளிக்கிறேன்‌. உன்னுடைய திருவடிகள்‌ பிரஹ்மா 
முதலிய Cத§”வகணஙகளால வணங்கப்படுகின்‌ றன, 
அவைகள்‌ தாமரை, மத்ஸ்யம்‌, சக்ரம முதலிய சிறந்த 
ரேகைகளையுடையன, இவ்வா று சிறநத ஸாமுதரிகா 
லக்ஷணங்களுடன்‌  விளங்குகின்றதும்‌ அரவஙகளையே 
அணிகலமாகப்‌ பெற்றதாயும்‌ உளள உம து திருவடிகளில 
அ£கயம்‌ தருகின்றேன்‌, (99) 


(அ) புஷ்பாஞ்ஜலி ஸமர்ப்பணம்‌ :...- 


கிண்கிணி? | 
isle ரள Taal நர்‌ | 
பு்நாக நீலோத்பல குந்த ஜாஜீ 
மநதார மலலீ கரவீர பஙகஜை; | 
புஷ்பாஞ்ஜலிம பிலவ தலைஸ்‌ துலஸ்யா 
மருத்யுஞ்ஜயாங்க்ரெள விநிவேயயாமி ॥ 


ஏஜ்ாாுயமனை வென்றவனே! ்ளி-(உன்னுடைய) 
திருவடியில ளோடபுன்‌ னே ரிலக-கருநெய்தல்‌ பது 
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குநதம்‌ எளி-ஜா ஜீ எ மநதாரை ஈரி மலலிகை சனா 
ட்‌ ்‌ ட 
அரளி ஏத: தாமரை முதலிய மலர்களாலும்‌ இன: 
விலவ தளங்களாலும்‌ ஏகுன[- துளசியாலும்‌ ராஜ ஒ-புஷ 
பாஞஜலியை 1889௭௭-அரப்பணம்‌ செய்கிறேன, 


யமனை வென்றவனே ! நான்‌ அஞஜலியாக வைத்துக்‌ 
கொணட என்‌ இரு கைகளிலும நிறைய புனனை, ௧௫ 
நெய்தல, குந்தம்‌, ஜாஜீ, ம௩தாரை, மலலிகை, அரளி, 
தாமரை முதலிய மலர்களையும விலவதளங்களையும்‌ 
துளசியையும எடுத்துககொணடு அவைகளை உனது 
திருவடிகளில ஸமர்ப்பணம செய்கிறேன்‌. (40) 

(அ) பிரதக்ஷிணம்‌: 

qT NAMA 0 08 எரா | 
afd என்ர TAT வின்‌ எண்ண TT ர ATI 
பதே பதே ஸர்வதமோறிக்ருநதனம 
பதே பதே ஸாவபப்ர தாயகம்‌ | 
ப்ரதக்ஷிணம பக்தியுதேக சேதஸா 
கரோமி மருத்யுஞஜய ரக்ஷ ரக்ஷ மாம்‌ | 

ஏன்ண-யமனை வென்‌ றவனே ! ரூ ர$-ஒவ்வொருஅடி 
யிலும்‌ ஏஏ -எலலா. அகஞானத்தையும அறுக 
கின்றதும்‌ ரூ ர&-ஒவ்வொரு அடியிலும்‌ எக்‌ - 
எல்லா நன்மைகளையும்‌ கொடுககின்‌ றதும்‌ ஆன ர்‌ - 
பிரதக்ஷிணததை ஏகராா-பக்தியோடு கூடிய இ 
மன தால ஈண்டு-செய்கிறேன்‌ ஈர-என்னை ₹ஜ-காப்பாற்று 
ஏஏ-காப்பாற்று 

யமனை வென றவனே ! நான்‌ உன்னை பன்முறை வலம்‌ 
வந்து வணங்குகிறேன்‌, இவ்வாறு உன்னைப்‌ பிரதக்ஷிணம்‌ 
செய்யும்பொழுது ஒவ்வொரு அடியிலும்‌ அறியாமை எனும்‌ 
இருள்‌ நீங்குகிறது. ஒவவொரு அடியிலும்‌ பற்பல நன்மை 
கள்‌ ஏற்படுகனறன. உன்னை வலம வருவதால 
உண்டாகும்‌ நலன்கள்‌ எணணறறன, ஏ பரம்பொருளே ! 


என்னை எப்பொழுதும்‌ காத்தருள்‌. (41) 
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(அ) நமஸகாரம்‌ 3 


என்‌ எ எசா எ எ 
னி ளா சாட எ எ | 
௭: எகா எர ஏ ணி 
௭: MOTT WTA எ ணட 6 ॥ 


நமோ கெளரீமாய ஸபடிக தவலாங்காய ச நம; 

நமோ லோகேரோய ஸதித விபுத லோகாய ச நம. 
நம: ஸ்ரீகீணடாய க்ஷபித புர தைதயாய ௪ நம; 

நம: பாலாக்ஷாய ஸமர மத விநாாய ௪ ஈம: ॥ 


எரா மலைமகளின்‌ பதிக்கு ஏரு:- வணக்கம்‌ ரிக 
ஸ்படிகம்‌ போல ஏஏ வெளுப்பான அஙகங்களையுடை 
யவனுக்கு ஈஜீ-வணககம்‌. கினா உலகங்களையாளு 
கின்றவனுக்கு எண: - வணககம்‌, rae - தேவ 
ஜனங்களைத தாங்குகின்றவனுக்கு ஏர -வணக்கம்‌, 
விககாா- அழகிய கழுததையுடையவனுககு ஏர; வணககம்‌, 
எ-நாசம்‌ செயயப்படட ரன - தரிபுரன்‌ என்ற 
அசுரனையுடையவனுககு எஏஏ:-வணக்கம்‌. கலா நெற்றி 
யில கண்ணுடையவனுககு ஏு:-வணக்கம்‌ ஏர-மன்மத 
னுடைய ஏ-மதததை *னர-நாசம்‌ செய்த பரமேச்‌ 
வரனுக்கு ஏரு:-வணக்கம 


மலைமகளான பாரவதீ தேவியின்‌ பதியாயும்‌ ஸ்படிகம்‌ 
போல வெளுப்பான அங்கஙகளையுடை யவனாயும உலகங்கள்‌ 
அனைத்தையும ஆடசி செயகின்‌ றவனாயும தேவர்களைக்‌ 
காப்பாற்றியவனாயும அழகிய கழுதை தயுடையவனாயும்‌ 
கழுத்தில விஷத்தைக்கொண்டவனாயும்‌ திரிபுரன்‌ என்ற்‌ 
அரக்கனை அழிததவனாயும நெற்றிககணணையுடையவனாயும்‌ 
மன மதனுடைய காவத்தையழித்தவனாயும்‌ உள்ள பரமேச்‌ 
வரனுககு வணககம்‌, (42) 


(அ) பிரார்த்தனை. 
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சோ எண்‌ aaa 
என்‌ gassed எர | 
Males TETRA எர ன்‌ 
Mada ஏவி எ ஈர்‌ ஈட ஷா Rl 


ஸம்ஸாரே ஜஙிதாபரோகஸஹிதே தாபதரயாகரந்திதே 
நித்யம்‌ புத்ர களதர வித்த விலஸத பாணைர்‌ 
நிபத தம்‌ த்ருடம்‌ | 
கர்வாம்தம்‌ பஹுபாப வாக ஸஹிதம காருணய 
தருஷட்யா விபோ 
ஸ்ரீ ம்ருத்யுஞஜய பராவதீ ப்ரிய ஸதா மாம்‌ 
பாஹி ஸாவே.வர || 
ஊன்‌ எ-யமனை வென றவனே *3எஙகும்‌ வியாபி த்‌ 
துள்ளவனே ஏரிளினஎ-பாாவதீ தேவிககுப பிரியமானவனே 
ஏ-எலலா வறறையும ஆட்சி செயகின்‌ ற பரமேசவரனே 
எ? -பிறவித துன்பம, நோய முதலியவறறுடன்‌ 
கூடியதும்‌ ளரணா-மூன்று துன்பங்களால கதறு 
கின்றதுமான ஈீஎ்‌-உலக வாழககையில எஎ்‌-எப்பொழு 
தும்‌ ர பிளளை சஜ மனைவி 1894-செலவம இவறறில 
ளட விளங்குகின்‌ ற ரப றறுதலகளாகிய கயிறுகளால 
3ு-இறுக (எஏ்‌-கடடப்படடவனாயும ஏ௭1-4- இறுமாப்பால்‌ 
கண்ணை இழ௩தவனாயும ஏஜ்‌ பல பாவங்களின்‌ 
கூட்டத்துடன்‌ கூடியவனாயும உள்ள ஈர-என்னை ஏட 
எப்பொழுதும்‌ காணா இரக்கத்துடன்‌ கூடிய பார்வை 
யினால்‌ ஏ௫ீ-காப்பாற்று. 
யமனை வென்றவனே ! எங்கும்‌ வியாபித்து நிற்கும்‌ 
பரம்பொருளே ! பார்வதீ மணாளனே ! உலகனைத்தையும்‌ 
காத்தருளும்‌ உத்தமனே ! இவ்வுலகம்‌ பிறவி கோய்‌ முதலிய 
பலவற்றால பல இன்னலகளை விளைவிககின்றது இதனுள்‌ 
குடியிருக்கும்‌ பிராணிகள ஆத்யாத்மிகம்‌, ஆதிபெள திகம, 
ஆதிதைவிகமெனும மூன்று துன்பங்களால துயருற்றுக்‌ 
கதறுகின்‌ றன. இததகைய உலக வாழ்க்கையில ஈடுபட்டுள்ள 
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நான்‌ அதிக இ இமாப்புக்கொண்டுள்ளேன்‌ மகவு, மனையாள்‌ 
செலவம்‌ முதலான பல பாசங்களால்‌ இறுகக்கட்டப்‌ 
பட்டுள்ளேன்‌, மீண்டும்‌ பல பாவங்களின்‌ கூட்ட ங்களால 
சூழப்பட்டுள்ளேன்‌ நீ என்மீது என்றும்‌ உனது கருணா 
கட ரக்ஷங்களைச செலுத்தி என்னை இரக்ஷித்தருள்வாயாக, 


(அ) கடைசியாக ஆதிதம்பதிகளான பார்வதியும்‌ 
மஹேசுவரனும்‌ ஏகாந்தமாக இருககும்‌ அவஸரத்தை 
தியானிக்கிறா : -- 


ATT எ ளான 

வண்‌ என்னி எடம்‌ எள | 
காணாள்‌ மொன்‌ 

ரன கரணாணார்‌ ஏண்ர்‌ எண்‌ உ ஐ | 


ஸெளதே ரத்நமயே நவோத்பல தலாகீர்ணே ௪ தல்பாந்தரே 
கெளேட$ேயந மனோஹரேண தவளேனாசசாதிதே ஸாவு; | 
கர்பூராஞ்சித தீப தீப்தி மிளீதே ரம்யோபதாநத்வயே 
பார்வத்யா கரபத்ம லாலிதபதம்‌ ம்ருத்யுஞஜயம்‌ பாவயே | 


காரிர-கற்பூரத்தால்‌ அழகு வாய்ந்த விளக்கின்‌ 
வார-ஒ ளியுடன்‌ கூடிய இரத்‌ தினங்கள்‌ 
பதித்த ஏஏ-அரண்மனையில என்ரால்‌ - புதிதாக 
மலர்ந்த உத்பல மலாகள்‌ பரப்பியுள்ள தும்‌ ஏூ:-எல்லா 
இடங்களிலும்‌ ஏ999- வெளுப்பான தும்‌ எரி மனதை 
வசீகரிக்கின்‌ றதுமான ஈிளிஎபட்டினால்‌ எண்‌ -மறைக்‌ 
கப்பட்ட தும்‌ ணின்‌ அழகிய இரண்டு தலையணைகளை 
உடையதுமான எண்‌ படுக்கையின்‌ ௩ டுவில ஏன 
பார்வதீதேவியால்‌ கணஎகாோரர்‌ - தாமரைபோன்ற கை 
களால்‌ வருடப்பட்ட பாதஙகளையுடைய ஏண்ண-யமனை 
வென்ற பரமேசவரனை ளி தியானம்‌ செய்தி? றன்‌. 

பரமேச்வரன்‌ இரத்னங்கள்‌ வை த்துக்கட்டப்பட்ட 
மாளிகையில சிறந்த மஞ்சத்தில்‌ பள்ளிகொண்டிருக்கிறான்‌ 
அக்கட்டிலின்‌ மீது படுக்கையில்‌ வெண்மையான தும்‌ மிருது 


ஸ்ரீ மிருத்புஞ்ஜயமானஸிக பூஜா ஸ்தோத்திரம்‌ 118 


வானதும்‌ வழவழப்பான தும்‌ மனதை வசீகரிக்கின்‌ றதுமான 
பட்டு விரிக்கப்பட்டுள்ளது. அதன்மீ து அழகிய இரண்டு 
தலையணைகள்‌ வைக்கப்பட்டுள்ளன. அப்பொழுதே மலர்ந்த 
உத்பல மலரின்‌ இதழ்கள்‌ படுக்கையில்‌ பரப்பப்பட்டுள்ளன. 
கற்பூரத்துடன்‌ கூடிய திருவிளக்குகள்‌ அந்த அரண்மனை 
யில எங்கும்‌ பிரகாசித்‌ துக்கொண்டிருக்கின்றன அவ்வாறு 
அவன்‌ பள்ளிகொண்டிருக்கும்பொழு து பார்வதீதேவி அங்கு 
அமர்ந்து தனது மெலலிய பத்மம்போன்‌ ற திருககரங்களால்‌ 
அவனுடைய பாதங்களைப்பிடித்து விடுகிறாள்‌, அவ்வாறு 
பள்ளியிருக்கும்‌ பரமேச்வரனை நான்‌ தியானம்‌ செய்கிறேன்‌. 


(அ) இவ்வாறு சிவபூஜை செய்பவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ 
பலனைக்காட்டுகிறார்‌.-- 


எரி ரிற்ர்‌ 
என்‌ ஏனா எண்‌ உ ஊர்‌ TROT | 
வண்‌ எரர்‌ ஈன்‌ ஸ்ட்‌ எ ராஏ 
qld AIRY TAUEN TATE NTEH | 94] 


ச.துச த்வாரிமத்‌ விலஸ துபசாரைரபிமதைர்‌ 
மந:பத்மே பகதயா பஹிரபி ச பூஜாம ப0ஃபகரீம்‌ | 
கரோதி ப்ரத்யூஷே நிமி திவஸ மதயேஃ5பி ச புமான்‌ 
ப்ரயாதி ஸ்ரீமருதயுஞஜய பதமநேகாத்புத பதம்‌ ய 


ஏ: ரராஏ-எந்த மனிதன்‌ எண -பிரியமான எனா. 
நாறபத்துகான்கு எடசரி-சி றந்த உபசாரங்‌ 
களால ௭௭:14-மனமாகிய தாமரையிலும்‌ ஏடா ஏ-வெளி 
யிலும்‌ ஏசன[பக்தியுடன்‌ ாகப-நன்மை செய்யக்கூடிய 
1௭7-பூஜையை ௭4-௮ திகாலையிலும்‌ ன (1-௩ டுப்‌ 
பகலிலும்‌ 18 ஏ-இரவிலும்‌ சபி செய்கிறானோ ஏ:-அவன்‌ 
ரகக பல அற்புதங்களுக்கிருப்பிடமான வினா 
ரச்‌-யமனை வென்ற பரமேசவரனுடை ய பாதாரவிந்தத்தை 
எள அடை கிறான்‌. 

9111-19 


114 ஸ்ரீ மிருத்யுஞ்ஜயமானஸிக பூஜா ஸ்தோத்திரம்‌ 
இவ்வாறு இந்த துதியில்‌ 44 சுலோகங்களால்‌ 


நாற்பத்தி நான்கு உபசாரங்கள்‌ வர்ணிக்கப்பட்டுள்ளன, 
இவைகள்‌ அனைத்தும்‌ பரமேசவரனுக்குககதன. மிகச்‌ 
சிறந்து விளங்குகின்றன. எந்த மனிதன்‌ பக்திச்ரத்தை 
யுடன்‌ அதிகாலையிலும்‌, நடுப்பகலிலும்‌, இரவிலும்‌ பரமேச்‌ 
வரனைத்‌ தனது இருதயகமலத்திலோ அலலது வெளியிலோ 
த்யானித்து இவவாறு பூஜிக்கிறானா அவன்‌ பரமேசவரன து 
பாதகமலத்தை அடைகிறான்‌. இநத சுலோகத்தில 
ஆசார்யாள்‌ மானஸபூஜை, பாஹயபூஜை, இரண்டையும்‌ 
அனுஷ்டிக்கும்படிக்‌ கூறுகிறார்‌, தாம்‌ உட்கார்நதபடியே 
மனதில்‌ பகவன்‌ மூர்த்தியை தியானித்து இந்த ஸதோத்‌ 
திரத்தில காட்டியுள்ளபடி எலலா உபசாரங்களும்‌ நடை 
பெறுவதாக மனதால நினைப்பது மானஸபூஜை, இப்படி 
யலலாமல்‌ எதிரில பகவன்‌ மூர்ததியை வைத்துககொண்டு 
எலலா திரவயங்களையும்‌ சேகரித்து அந்தந்த திரவ்யங்களே 
அர்ப்பணம்‌ செய்து பூஜிப்பது பாஹ்யபூஜை, பாஹ்ய 
பூஜையிலும்‌ இதில கூறப்பட்ட திரவ்யங்களில ஏதாவது 
கிடைக்காமலிருந்தால அதை மானஸமாகத்தான்‌ அர்ப்‌ 
பணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. இந்தப்‌ பூஜையை தினக௩தோறும்‌ 
காலை, மத்யானம்‌, இரவு இந்த முககாலஙகளிலும்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று கூறுகிறா, (45) 


(அ) இந்தப்‌ பூஜைக்கு அங்கமாக சிவலிங்க 
தர்சனத்தையும்‌ பஞ்சாக்ஷர ஐபத்தையும்‌ அவைகளின்‌ 
பயனையும்‌ கடைசி சுலோகத்தில கு றிப்பிடுகிறார்‌ -- 

ஈண்‌ tesa 
Teal எரர்‌ Wiad எர | 
என்னார்‌ TANT Ta 
ணார எளிளார்‌ TET | BE ॥ 
ப்ரா தர்‌ லிங்கமுமாபதேரஹரஹ ஸ்ஸந்தர்மநா த்‌ ஸ்வர்கதம்‌ 
மத்யாக்ஹே ஹயமேத துல்ய பலதம்‌ ஸாயந்தநே 
மோக்ஷதம்‌ | 
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பாநோரஸ்‌ தமயே ப்ரதோஷ ஸமயே பஞ்சாக்ஷராரா தநம்‌ 
தத்காலத்ரய துல்யமிஷடபலதம ஸதயோ $ஈவத்யம்‌ 
த்ருடம்‌ ॥ 

என ஒவ்வொரு நாளும்‌ காலையில ள்ளன 
நன்கு தரிசனம செய்வதால ஏரபரி:-பரமேசவரனுடைய 
ரசர்‌-லிங்கம அள்ள்ஸவாக்கததையளிககின்றது. என%- 
நடுப்பகலில ஈர யக அசுவமேத யாகத்திற்குச சம 
மான பலனையளிககிறது. எள்ஸி-சாயங்காலத்தில்‌ ஜினா- 
மோக்ஷத்தைத தருகிறது. எள: ஏனாி-சரியன்‌ அஸ்த 
மிக்கும்‌ பொழு தும ஏகரயஏா- பிரதோஷ கால த்திலும்‌ ஏனு- 
ஏ பஞ்சாக்ஷரமநதிரத்தால ஆரா திபப து ஏஏ: 
உடனேயே ஏஎஏர்‌-குற்றமறறதாயும்‌ ஐஷ-நிலைத்து நிற்ப 
தாயும்‌ ஈக அரத மூன்று காலங்களிலும்‌ ஏற்படும்‌ 
பலனுக்கு ஒப்பாகவும உளள ₹ஐர-விரும்பிய பலனைத்‌ 
தருகின்‌ றது 


பார்வதீ பதியான பரமேசவரனுடைய லிங்கத்தை 
தினநதோறும்‌ காலை வேளையில தர்சனம்‌ செய்வதால 
ஸவர்ககம்‌ கிடைககிறது. மத்யான வேளையில தர்சனம்‌ 
செய்வதால்‌ அசுவமேதம என்ற வேள்வியைச செய்வதால்‌ 
உண்டாகும்‌ பலனுக்கு ஒப்பான சிறந்த பலன்‌ உண்டா 
கிறது. சாயங்காலததில தரிசித்தால்‌ மோக்ஷமேற்படுகிற து. 
சூரியன்‌ அஸ்தமிககும்பொழுதும பிரதோஷ வேளையிலும்‌ 
பஞ்சாக்ஷர ஆராதனை செய்தால மூவேளைகளிலும்‌ தாசனம்‌ 
செய்வதால யா துபயன்‌ ஏற்படுமோ அதுபோன்‌ ற விரும்பிய 
பலன்‌ எலலாம்‌ உடனேயே கிடைக்கின்றது. அது கலங்க 
மற்றதாயும்‌ என்றும நிலைத்ததாயும்‌ இருககும்‌, (46) 
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முற்றிறறு. 


॥்‌ஜீ: ॥ 
॥ சதக: ॥ 
தசச்லோக்ல்துதி 


[இந்த ஸ்தோத்திரத்தின பெயரிலிருந்தே இது பத்து 
சுலோகங்கள கொண்டது எனபதைத்‌ தெரிந்து கொளளலாம 
இரத ஸ்தோத்திரத்தில ஓவவொரு சுலோகத்தின சடை$ப 
பாதத்திலும என 4 என்‌ ர ரர்‌ எ ரப 
(தஸமின்‌ மே ஹருதயம ஸுசேன ரமதாம ஸாமபே 
பரப்ரஹ்மணி- அநத அம்பிகையுடன கூடிய பரமேசுவரனிடம்‌ 
என்‌ மனது ஸுகமாக விளையாடட்டும) என்று காணப்படு 
திறது முதல்‌ சுலோகததில்‌ மடடும எட்டு வேற்றுமை 
(வீபக்தி) களையும்‌ காடட வாதபடியால இதே வாகயம 
காணப்‌ படாவிட்டாலும்‌ ' ஈர 1: எ ரர்‌! எனறு 
இதன கருத்து காணப்படுகிறது. இதில்‌ தரிபுர ஸமஹாரம, 
காமதஹனம, தன்‌ நேத்ரத்தை ஸமாப்பித்த விஷணுவுககு 
அனுகரஹம்‌ செயதது, ப்ரஹமாவீன்‌ சிரஸ்ஸைக கொயதது, 
காலகூட பக்ணம முதலிய லீலைகளின மூலம பரஹமா 
முதலான யாவருககும்‌ ஈனமை புரிரத ஸாமபனே உயாநத 
தெயவம்‌ என்பதைக்‌ காட்டி அவரிடமே என மனது 
நிலைத்து இன்புறடடும்‌ என்று வேண்டுக்றா. ஒனபதாவது 
சுலோகத்தில்‌ மாணடூக்யோபநிஷத்தின கருத்தைக்‌ காட்டு 
கறார்‌ ] 

ள்‌ எ: வார எர ஈன என்ர ஈர்‌ 

ஈர்‌ சிரி மார்ரா எண்‌ சாரி: | 
எண எள்‌ ர ரர்‌ ஈனா எலி 
எகா எ ரு ஏர்‌ ர |? | 


ஸாம்போ ந: குல தைவதம்‌ பாஈ௩பதெ ஸாம்ப த்வதீயா 
வயம்‌ 

ஸாம்பம்‌ ஸ்தெளமி ஸஃரரஸஃரோரக கணா: ஸாம்பேன 
ஸந்தாரிதா; | 
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ஸாம்பாயாஸ்து ஈமோ மயா விரசிதம்‌ ஸாம்பாத பரம்‌ 
நோ பஜே 
ஸாம்பஸயா நுசரோ$ஸமயஹம்‌ மம ரதி; ஸாம்பே 
பரப்ரஹ்மணி ॥ 
எமக்கு எட அம்பிகையுடன்‌ விளங்கும்‌ பரமேச 
வரன்‌ ககா கல த்தைக்‌ காககும்‌ கட வுள ரஏ978-பசுக்‌ 
களின்‌ (பிராணிகளின்‌) தலைவனே ! ஈஈ4-அமபிகையுடன்‌ 
கூடிய பரமேசவரனே ! 99-நாங்கள எலலோரும அக 
உன்னைச சேர்நதவாகள்‌ ஏஎ-அம்பிகையுடன்‌ கூடிய 
பரமேசவரனை ஊா-துதிக்கிறன ஏரண தேவா 
கள, அஸுரர்களு, நாகாகள இவாகளின கூடட ங்கள 
எல்லாம்‌ எ$எ-அம்பிகையுடன்‌ கூடிய பரமேச்வரனால்‌ 
சரி கரையேறறப்படடார்கள எள-என்னால இ 
செய்யப்படட ஏு:-வணககம ஏ -ஸாமபனின்‌ பொருட்டு 
ஏ₹ஏ-இருககடடும எரார்‌- அம்பிகையுடன்‌ கூடியபரமேச 
வரனைக காட்டிலும்‌ வேறு ஒருவரையும்‌ எ ஸூ நான்‌ போற்ற 
மாட்டேன்‌ ஏஜ்‌-ஈான்‌ ஏன அம்பிகையுடன கூடிய பரமேச 
வரனுடைய ஏஏுஎம:-பணியாளாக ஏணு-இருககிறேன்‌ என்‌- 
அம்பிகையுடன்‌ கூடிய பரமேசவரனான ரு எங்கும்‌ 
நிறைகதுளள பரமபொருளிடம்‌ ஈர-எனக்கு ஈ9-பிரியம்‌ 
(இருககிறது ) 
பரமேசவரன்‌ அம்பிகையுடன்‌ சேர்நது உலகனை த்தை 
யும்‌ படைத்துக்‌ காத்தருளகினறான்‌. அம்பிகையுடன்‌ கூடிய 
பரம்‌ பொருளே எலலா வலலமையும பெற்று விளங்குகிறான்‌, 
அவனே எனது குலததைககாக்கும கடவுள, நாமெலலோரும்‌ 
பசுக்கள்‌ ஏனெனில அறியாமை என்னும காரிருளில அ௨லல 
படும்‌ நமககும விலங்குகளுக்கும்‌ வித்யாசம எதுவும்‌ இலலை, 
அவைகளும உணவு, தூககம, சிறறின்பம முதலிய 
வறறில ஈடுபடுகின்‌ றன. நாமும்‌ அவ்வித உணாசசிகளை 
உடையவர்களாய்‌ இன்ப துன்பங்களுககுள உழலுகின்றோம்‌ 
இதையே ஏளன, எனறு ஸூததிர பாஷயத்‌ 
தில்‌ ஆசார்யாள கூறுகிறா மேலும்‌ பசுககளைப்போல 
நாமும்‌ ஸம்ஸாரபாசத்தால கடடுப்பட்டிருககிறோம, பரமேச்‌ 
வரனே பசுபதி. பசுக்களைக்‌ காக்கின்ற கோபாலன்‌ 


தேவர்களும்‌ ஸுராகளுமி நாகாகளும்‌ வ 
அருளாலேயே ன்னலகள்‌ நீ நன்மை பெறறனா 
அவ்வாறு ந்‌ ம்பிகையின்‌ பதியான பரமேச்‌ 
வரனுக்கு 7 வணக்கம்‌ செலுத்துகிறேன்‌. அம்பிகா 
பதியான பரமேசவரனை* காட்டிலும்‌ ஒருவரையும்‌ 
ரன்‌ பஜிககமாட்டேன்‌ ஏ ன்‌ பரமேச்வர 
டைய வேலையாள்‌. அம கையின்‌ பதியான பரமேச 
னிடம்‌ என்‌ 


ஸசசிதானந்த வடிவம்தான்‌ 
அந்த நிலையில ஜகத்‌ ஸ்ருஷடியோ, 
வீலாவிலாஸமே ஒன்றும்‌ 
“சம, வாக்குக்கு. எடடாதது. 


வரனைக்‌ குறிககிற்து குழை தகளிடம்‌ மிகுந்த வா த்ஸலயம்‌ 


ட 


அம்பிகையுடன்‌ சேர்நதிருக்‌ 


இங்கு நிகுண்‌ வஸதுவைக்‌ குறிபபிடும்‌ (பந 
என்ற பத்தி ண்‌ என்பது விசேஷணமாகர்‌ 
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கொடுக்கப்பட்டிருக்கிற து. இதனால்‌ நிர்குணமும்‌ ஸகுணமும்‌ 
வெவ்வேறலல, ஒரே தத்வமதான்‌ என்பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
உள்ளது நிரகுணமதான்‌ அதுவே உணமைபபொருள்‌. 
அதுவே வாஸதவமலலாத மாயையால ஸகுணமாக த்‌ 
தோற்றம்‌ அளிககிறது. பலவித வேஷஙகளுடன்‌ பிரஜை 
களுககு மஹாராஜனாகக காக்ஷியளீககும மனிதனே எலலா 
வறறையும்‌ களைநது அநதப்புரததில மஹாராணிககு சுத்த 
ஸவரூபனாகக்‌ காக்ஷியளிககின்றான்‌ 


இத சுலோகத்தில * எனககு ஸாம்ப பரமேசுவரரிடம்‌ 
பிரீதி இருககட்டும * என்று கூறுகிறா. இதையே சநறு 
விரிவாகப்‌ பின்‌ சுலோகஙகளில என்‌ மனது ஸுகமாக 
ஸாம்பனிடம்‌ ரமிககட்டும என்று கூறுகிறா உலகில 
எல்லோருககும்‌ மனைவி, குழநதை, பணம முதலியவற்றில்‌ 
மிகுநத ப்ரீதி இருக்கிறது. இது இருக்கும்வரை பகவா 
னிடம்‌ ப்ரீதி ஏற்படாது இவை கிடைப்பதறகாக ஒரு 
சமயம்‌ பகவானிடம பரீதி வைத்தாலும அது ஸ்திரமாக 
இருக்காது அவை கிடைத்தவுடன்‌ விலகிவிடும்‌ ஆகவே 
பகவானிடம நிரதிசயமான ப்ரீதி ஏற்படவேணடுமானால 
அவருடைய கல்யாண குணங்களைத்‌ தெரிந்து கொள்வ 
துடன்‌ உலக விஷயங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ பூண வைராக்யம்‌ 
ஏறபடவேண்டும்‌, காமுகன்‌ மனம்‌ எப்பொழுதும்‌ அனாயாஸ 
மாக பெண்களிட ம்‌ செலவதுபோல்‌ பகவானிடம்‌ ஸுகமாக 
மனம்‌ நிலை பெற்றிருக்கவேண்டும இதையே இங்கு 
வேண்டுகிளா. 


இந்த தசசலோகீஸ்‌ துதி ஸ0ராதூல விக்ரீடதம்‌ என்ற 
சந்தஸில்‌ எழுதப்பட்டுள்ள து, இந்த முதல சுலோகத்தில 
ஏழு வேறறுமைகளின்‌ ப்ரயோகமும்‌ அவைகளின்‌ 
பொருளும்‌ நன்கு எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. இதனால 
இதைப்‌ படிப்பவாகளுககு பகதியேற்படுவதுடன்‌ 
ஸம்ஸ்கிருதபாஷா ஞானமும நன்கு ஏற்படும்‌. (1) 


(அ) த்ரிபுரஸம்ஹாரம்‌ செயது தேவாகளைக்‌ 
காப்பாற்றிய வரலாற்றைக்‌ கூறுகிறா: - 
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இண ரர்‌ ரர 36 எ என: ஈர்‌ 
ர்‌ ஏழ்‌ TT ர ஈள்ணர எர | 
எனன: ரோ எனா ஏர. 
என்ன்‌ ged GAA ர்‌ எர எற்‌ ॥5॥ 


விஷ்ண்வாதயாஸ்ச புரத்ரயம்‌ ஸுரகணா ஜேதும்‌ 
ந த்தா : ஸ்வயம்‌ 
யம்‌ பாம்பும்‌ பகவன்‌ வயம்‌ து பற்வோ$₹ஸ்மாகம்‌ 
த்வமேவேய்வர: | 
ஸ்வஸ்வஸ்‌ தாநநியோஜிதா* ஸுமநஸ : ஸ்வஸ்தா 
பபூவுஸ்தத: 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேஈ ரமதாம்‌ ஸாம்பே 
பரப்ரஹ்மணி ॥ 


நள: -விஷணு! முதலிய ணா ஏ-தேவர்களுடை 
ய கூட்டங்களும்‌ ராஎச்‌-மூன்‌ றுபட்டினங்களையுடைய திரி 
புரர்களை அச்‌-தாங்களாகவே இஏ-வெலல ஏ ஏக[:-இயலா 
தவாகளாக 3 எ$்‌-௭௩த சிவ பெருமானை “ ஏரஎஸ-எலலா 
வலலமைகளும வாய்நதவனே ஏஏஏநாங்களோ எனில ஸாஎ:- 
பசுக்கள்‌ ஏஏாக்‌- எங்களுக்கு ஊூிஎ-ரீயே நன ரக்ஷகன? 
(என்று உரைததனரோ) எஏ:-த்ரிபுரஸமஹாரம்‌ செய்தபின்‌ 
எனா ளி தங்கள்‌ தங்கள பதவிகளில அமர்‌ த்தப்‌ 
பட்ட ஜுாஎஏ-தேவர்கள்‌ அணா: ஏஏ: ஸவஸ்தர்களாக 
ஆனார்களோ ஏனோ அப்படிபபட்ட ஏரி அம்பிகையுடன்‌ 
கூடிய ர-பரம்பொருளிடத்தில இஃஎன்னுடைய ஊர்‌: 
மனம ஐூ௭-ஸுகமாக ஏசு விளையாடட்டும்‌, 


முன்‌ ஒரு ஸமயம்‌ தாரகாஸுரன்‌ குமாரர்களான 
தாரகாக்ஷன்‌, கமலாக்ஷன்‌, வித்யுன்மாலி இம்மூவரும்‌ 
பிரஹ்மாவின்‌ வரபலத்தால்‌ தங்கம்‌, வெள்ளி, இரும்பு இவை 
களால்‌ தனித்தனியாக மூன்றுபுரங்களை நிரமாணித்துக்‌ 
கொண்டு அவைகளுடன்‌ ஆகாசத்தில்‌ பறந்‌ து வந்து 
அமர்ந்து உலகைத்துன்புறுத்தி வந்தனர்‌, தேவர்கள்‌ 
எலலோரும்‌ சேர்ந்து அவர்களுடன்‌ சண்டையிட்டு த்தோல்வி 
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அடைக்தவர்களாய்‌ தங்கள்‌ ஸ்தானங்களை இழந்து தேவ 
லோகத்தை விட்டு மேரு மலையில ஒளிஈதுகொண்டு தவம்‌ 
செய்தனர்‌. நேரில தாசனம்‌ கொடுத்த பரமேசுவரனிடம்‌ 
தாஙகள்‌ படும்‌ துன்பத்தைச்‌ சொலலி முறையிட்டனர்‌. 
ப்ரபோ, நாங்கள்‌ எலலோரும்‌ பசுக்கள, நீயோ பசுபதி, 
எங்கள துன்பத்தைப போககுவது உம கடமையலலவா! 
உலகைத்துன்புறுத்திவரும்‌ அஸுராகளையழித்து எங்களைக்‌ 
காப்பாற்றவேணடும்‌ வேறுகதியிலலை” என்று வேணடினர்‌, 
பிறகு பகவான்‌ புறப்படடு யுத்தத்தில த்ரிபுரர்களை 
ஸம்ஹாரம்‌ செயது தேவாகளின துன்பததைபபோக்கி 
அவரவா பதவியில தேவாகளை நிலைநிறுததினா. பிறகு 
பரமேசன்‌ கிருபையால தேவாகள இழநத தங்கள்‌ ஸ்தானங 
களை மீணடும பெற்று ஸ்வஸ்தாகளாகி (ஸ்வாகலோகத்தில 
வஸிப்பவாகளாகவும தஙகள தங்கா இடங்களில 
இருப்பவாகளாகவும்‌ ஆகி) ஆனநதம்‌ அடைந்தனர்‌. 
இவ்வாறு ஒருவராலும்‌ செயயமுடியாத தரிபுர 
ஸம்ஹாரத்தைச செயது உலகைககாப்பாறறிய ஸாம்ப 
னிடத்திலேயே என்‌ மனம இன்பம்‌ அடையவேணடும்‌ (2) 


(அ) த்ரிபுரமைஹாரத்தில தேவர்கள்‌ செய்த 
பணிகளைக்‌ கூறுகிறார்‌: 


வரி ஈன ன வாணாம்‌ எக்டர்‌ 
கரை காகா எரர்‌ நீட என்பு 
“ரின்‌ எ எள்‌ எலி கன்ம 
வன்‌ என்‌ ர ரர்‌ என்‌ ஈசன்‌ ॥3॥ 


க்ஷோணீ யஸ்ய ரதோ ரதாங்க யுகளம்‌ சந௩த்ரார்க்க 
பிம்பத்வயம்‌ 
கோதண்ட: கனகாசலோ ஹரிரபூத்‌ பாணா விதி: ஸார தி: | 
தூணீரோ ஜலதிர்‌ ஹயா மருதிசயோ மெளர்வீ புஜங்கா திப, 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகே௩ ரம்‌ தாம்‌ ஸாம்பே 
பரப்ரஹ்மணி | 
J. viii-16 
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ஈ-எவனுக்கு விரிடபூமி ஏ: தேராகவும்‌ எகா 
ஐஏ-சந்திர சூரியர்களுடைய இரண்டு பிம்பங்களும்‌ TTE- 
ஏாக-தேரின்‌ இருசக்கரங்களாயும்‌ ௭௭௭௬௫: மேருமலை 
சிராஐ;-வில்லாகவும்‌ ஈர விஷ்ணு ஏர கணையாகவும்‌ 
இ௫டநான்முகன்‌ எர -தேரோட்டியாகவும்‌ qa 
ஸமுத்திரம்‌ ஏரி அம்புறா த்தூணியாகவும்‌ உன:-நான்கு 
வேதங்களும்‌ ஐர3-குதிரைகளாகவும்‌ ணப ம்பு 
களுக்கு அரசனாகிய வாசுகி ஏிளி-நாண்‌ கயிறாகவும்‌ ஏட 
ஆயிற்றோ ஏ அந்‌ த எர அம்பிகையுடன்‌ கூடிய 
ஏன்‌ பரம்பொருளிடத்தில்‌ இ-என்னுடைய ஐசஏ- மனம்‌ 
ர9௭-ஸாகமாக விளையாடட்டும்‌. 


த்ரிபுரர்களால்‌ துன்புறுத்தப்பட்ட தேவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ சேர்ந்து பகவானிடம்‌ முறையிட்ட பொழுது 
மஹேசன்‌ ££ அரக்கர்களுடன்‌ சண்டையிடுவதற்கு படைக்‌ 
கலங்கள்‌ வேண்டுமே. அவை இருந்தால்‌ யுத்தம்‌ செய்து 
அரக்காகளை அழிக்கலாம்‌ ?? என்று கூறினார்‌. த்ரிபுர 
ஸம்ஹாரம்‌ செய்ய தேவர்கள்‌ சிறிதும்‌ சக்தியற்றவர்கள்‌ 
என்பதும்‌, வேறு உதவியோ, முயற்சியோ ஒன்றும்‌ 
இல்லாமல்‌ சும்மா இருக்கும்‌ நிலையிலேயே தான்‌ ஒருவனே 
அவர்களை அழிக்கமுடியும்‌ என்பதும்‌ உலகிற்கு வெளிப்பட 
வேண்டும்‌ என்பது ஈசனின்‌ கருத்து. ஈசன்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கேட்ட தேவர்கள்‌ “£ இந்த அஸுரர்களை அழிக்க தங்கள்‌ 
படைக்கலங்களுக்கு வலிமை போதாது. தாங்களே படைக்‌ 
கலங்களின்‌ உரு எடுத்துககொண்டு தங்கள்‌ சக்தியின்‌ 
மூலம்‌ அஸுரர்களை அழிக்க ஈசனுக்கு உதவிசெய்ய 
வேண்டும்‌” என எண்ணினர்‌. உடனே பூமியைத்‌ 
தேராகவும்‌, ஸூர்யனையும்‌ சந்திரனையும்‌ இரு தேர்ச்சக்கரங்‌ 
களாகவும்‌, நான்கு வேதங்களையும்‌ குதிரைகளாகவும்‌, 
பிரஹ்மாவை ஸாரதியாகவும்‌, மேரு மலையை வில்லாகவும்‌, 
விஷ்ணுவை அம்பாகவும்‌ வாஸுகியை ஞாண்‌ கயிறாகவும்‌, 
ஸமுததிரத்தை அம்புராத்‌ தூணியாகவும்‌, ஆக்கி ஸஜ்ஜப்‌ 
படுத்தினர்‌, பரமேசுவரனும்‌ தேரில்‌ ஏறிக்கொண்டு 
எலலாவற்றையும்‌ கைக்கொண்டு த்ரிபுரர்களுடன்‌ சண்டை 
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யிடத்‌ தயாரானார்‌, ஆனால இநதப்‌ படைக்கலஙகளைக்‌ 
கொண்டு சண்டையிட முடியவில்லை. அதனதன்‌ காரி 
யத்தைககூட அவைகள செய்யவிலலை, பாணமாக 
அமைந்த விஷ்ணு காத்தறகடவுளானபடியால ஸமஹாரம்‌ 
செய்ய விருமபவில்லை. தேர்ச சககரங்களாக அமைநத 
ஸூாய சநதிராகள்‌ ஒரே சமயததில ஒரே பககமாகச செலல 
விலலை, வேதங்களாக அமைநத குதிரைகள்‌ தேரில இருக்‌ 
கும்‌ பகவானையே பார்த்து நிறகின்றன. எதிர்புறமாகச்‌ 
செலலவிலலை, இநத நிலைமையைப்‌ பார்த்து மஹேசன்‌ 
சிரித்தார்‌. அந்த சிரிப்பினாலேயே அரக்கர்கள்‌ சாம்பலாகி 
விட்டனர்‌, 


(எ: என்‌ ணன்‌ என என்‌ என்று ஓர்‌ கவி 
இதே கருத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌. இவ்வாறு ப்ரஹ்மாதி தேவா 
களும்கூட படை ககலமாகி எவருக்கு சேவைசெய்தனரோ, 
எவா ஒருவருடைய உதவியுமிலலாமல தானும சிரமப்‌ 
படாமல சிரிப்பினலேயே அரககாகளை அழிததாரோ, அந்த 
ஸாம்பனிடம்‌ என்‌ மனம்‌ நிலைதது இன்பம அடை யட்டும, 


இந்த த்ரிபுரஸம்ஹாரம்‌ என்பது வேறொரு தத்வாத்‌ 
தத்தையும்‌ வயங்க்யமாகப்‌ புலப்படுததுகிறது சரீரத்திற்கு 
புரம்‌? என்ற பெயர்‌ கீதையிலும்‌ உபரிஷத்திலும்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. “எஏதா்ர்‌?' “ரிக்‌? ஸ்தூலம்‌, 
ஸுக்ஷ்மம்‌, காரணம்‌ என்று மூன்று சரீரங்கள்‌, ரக்தம்‌, 
மாம்ஸம்‌ முதலியவை ஸதூலம்‌, ஐந்து பிராணன்கள்‌, 
ஐந்து கர்மேந்திரியங்கள்‌, ஐந்து ஞானேந்திரியஙகள மனம்‌, 
புத்தி இவை ஸூக்ஷ்ம சரீரம்‌, அக்ஞானம்‌ காரண சரீரம்‌, 
இவைகளால தான்‌ நாம்‌ துன்புறுகிறோம்‌, இந்திரியங்‌ 
களிலும்‌ மனதிலும்‌ ஏற்படும்‌ ராஜஸ தாமஸ விருததிகளே 
அஸாரர்கள, இவைகளால மேலும்‌ மேலும்‌ பல பல கீழப 
பி றவிகளையடைநது அல்லலபடுகிறோம்‌. ஸாத்விக விருததி 
களே தேவாகள்‌, அவைகளால்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபததை 
தியானித்து தத்வத்தை அறியமுற்பட்டால மஹேசன்‌ 
கிருபைகூர்ந்து ஞானத்தை அருள்கிறார்‌. எல 
ஞானம்‌ ஏற்பட்டால்‌ முப்புரங்களும்‌ அழிர்துவிடுகின்‌ றன, 
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மறுபடியும்‌ பிறவி ஏறபடுவ திலலை. ஸ்வஸ்‌ தனாக 
ப்ரஹ்மானந்தத்தை அடைகிறான்‌. (8) 


(அ) காமதஹனம்‌, ப்ரஹ்மசிரஸ்சேதம்‌, விஷ்‌ ணு 
நேத்ரத்தால பூஜித்தது, இவைகளால ஸாமபனினை 
உத்கர்ஷத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 


கணண ர்‌ கோணி ஈர்‌ 

da விதான எரி; எர 
சொதி ரான எரர்‌ TTA: எர 

ணன்‌ ஈர்‌ னா ரர்‌ எரி ஈர்‌ | 8 ll 


யேநாபா திதமங்கஜாங்க பஸிதம்‌ திவயாஙகராகை: ஸமம்‌ 
யேற ஸ்வீக்ரு தமபஜஸமபவ ஸ்ிர: ளெளவாண பாதரை; 
ஸமம்‌ | 
யேநாங்கீக்ரு தமச்யு தஸ்ய நயநம்‌ பூஜாரவிநதை: ஸமம்‌ 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேஈ ரமதாம்‌ ஸாம்பே 
பரப்ரஹ்மணி ॥ 


9-எ௭நத பரமேச்வரனால்‌ 49௭19 ஏஎன6்‌- மன்மதனுடைய 
உடலின்‌ சாம்பல ணோணரி:- திவயமான வாசனைப்‌ பூச்சு 
களோடு ஏர்‌-ஸமமாக ஏர்‌ செய்யப்பட்டதோ 34-௭௩த 
பரமேசவரனால ஏனா தாமரையிலிருநது உண்டான 
நான்முகக்கடவுளின்‌ இருதலை எ்ண்ர? தங்கத்‌ தினால 
செய்யப்பட்டபாத்திரங்களுக்கு எர-ஸமமாக விக்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொளளப்பட்டதோ 99-௭௩த பரமேசவரனால ட பட்ட 
ஏஏ--விஷணுவின்‌ ஏஏ4-கண்‌ TAL ஜைககுகந்த 
தாமரைகளுக்கு ஏர்‌-ஸமமாக ஏஜிசள்‌-அங்கீகரிக்கப்‌ 
பட்டதோ ஈ௭-அப்படிபபட்ட ஏ அம்பிகையுடன்‌ 
கூடிய ஏமானர்‌-பரம்பொருளிடத்தில ஒ-என்னுடைய ஜரர்‌- 
மனம்‌ ஐவஎ-ஸுகமாக ஏசா இன்புற்றிருக்கடடும்‌. 

காமத்தை உண்டுபணணி உலகம்‌ முழுவதையும்‌ 
அடக்கியாளும்‌ மன்மதன்‌ தனியாக வீற்றிருக்கும்‌ பரம 
சிவனையும்‌ தன்வசமாக்க எண்ணி மலரம்புகளை எய்தான்‌, 
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அவர்‌ மனதிலும காமம்‌ எழும்படி முயறசித்தான்‌. ஆனால 
அவர்‌ நெறுறிக்கண்ணைத்திறக்கவே அதிலிரு௩து கிளமபிய 
தீபபொறியால காமன்‌ எரி௩துபோனான்‌. காமனது உடல 
சாம்பலையே சிற௩த வாசனைபபொடியாக எணணி தன்‌ 
சரீரத்தில பூசிக்கொண்டாா உலகில காமனை ஜயித்தவர்‌ 
ஈசுவரன்‌ ஒருவரே, 


ஆதியில பிரஹமாவுககும ஐந்து தலைகள்‌ இரு௩தன, 
அதனால்‌ அவா ££ உலகை ஸிருஷடிககும தானே மேலான 
தெய்வம்‌ தனககு மேறபடடவா ஒருவரும்‌ இலலை” எனச்‌ 
செருககுறறிரும்தார அவருடைய கர்வததைப்‌ போக்கி 
அனுகரஹம்‌ செய்வதறகாக அவா எதிரில பரமேசன்‌ 
ஐயோ திரூபமாகததோன்றி அதன்‌ நடுவில உமாமஹேசுவர 
னாகவும காக்ஷி கொடுத்தா. அதைககணடும்‌ அஹ௩தை 
நீங்காமல மஹேசனைப்பலவாறு இகழந௩து பேசினார்‌. 
உடனே சினங்கொணடு தன்னை இகழநது பேசிய தலையை 
மட்டும தன்‌ நகததால்‌ கொய்தா அதன்பின்‌ அவர்‌ 
நான்முகராய விட்டார்‌. பிறகு காவம்‌ நீங்கப்பெற்று 
ப்ரஹமா மஹேசனின்‌ காலில விழுஈது வணங்கி பலவாறு 
துதித்து அவர்‌ அருளைப்பெறறா அநதததலையை தங்கப்‌ 
பாததிரத்தைப்போல கையில வைத்துககொண்டிருக்கிறார்‌ 
பரமசிவன்‌. படைத்தறகடவுளான பிரஹ்மாவையும்‌ 
அடக்கியவர்‌ ஸாம்பனே. 


விஷ்ணுவின்‌ சக்ரம்‌ ததீசிமுனிவரிட ம்‌ பிரயோகிக்கப்‌ 
பட்டு ஒடிந்து போயவிடவே அமமா திரி மறறோர்‌ சக்ராயுதம்‌ 
பெறுவதறகாக விஷணு பரமேசனை தினமும்‌ ஆயிரம 
தாமரைகளால பூஜிதது வஈதார்‌. ஒருகாள ஈசுவர ஸங்கல 
பத்தால ஒரு தாமரைப்பூ மறையவே அாசசனை முடியும 
சமயத்தில ஒரு புஷ்பம குறைநதிருப்பதை அறிநத விஷணு 
தாமரை போன்ற தமது ஒரு நேத்ரத்தைப்‌ பிடுஙகி அதைக 
கொண்டே பகவானை அாசசித்து பூஜையை முடிததார்‌. 
ஸநதோஷம்‌ அடைநத மஜஹேசுவரன்‌ நாராயணனுககுக்‌ 
கணணைககொடுத்து மிகுந்த சக்தியுளள ககராயுதத்தையும்‌ 
தந்தருளினார்‌. காத்தறகடவுளான விஷ்ணுவுக்கும்‌ 
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அனுக்ரஹம்செய்த மூர்த்தி ஸாம்பனே. அவரிடம்‌ என்மன து 
நிலைத்திருக்கட்டும்‌. இதைப்பறறி விரிவாக ஏழாவது 
சுலோகத்தில காணலாம. (4) 


(அ) மேலும சிவோத்கர்ஷத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :- 


ர்க்‌ எ எரர்‌ னர்‌ னாரா: 
JEJE Rrra ஏற னாள்‌ ATT AE | 
TE எற்ற AT Trak TAT 
ஏன்‌ ஐன்‌ ர ரர்‌ ளார்‌ ஈர்‌ ॥ டி॥ 
கோவிந்தா ததிகம்‌ ௩ தைவதமிதி ப்ரோசசார்ய 
ஹஸ்தாவுபா - 
வுத்த்ருத்யாத ஸிவஸ்ய ஸநநிதிகத: வ்யாஸோ 
முநீநாம்‌ வர: | 
யஸ்ய ஸ்தம்பித பாணிராநதிகருதா நந்தீறவரேணாபவத்‌ 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேஈ ரமதாம்‌ ஸாமபே 
பரப்ரஹமணி ॥ 


எ எ௫-கோவிநதனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலான 
௭-8 தவதை ஏ-இலலை ₹[ஏ-என்று ரிவார்‌-உரக்கக்‌ கூ றிக்‌ 
கொண்டு ஏஏ-பிறகு ஏஜி-இரு ஐனி-கைகளையும்‌ ஏகன- 
உயரத்‌ தூககிக்கொணடு இர சிவபெருமானுடைய 
௭: ஸாகிதியை அடை நத ஏளிஎர்‌- முனிவர்களுக்குள்‌ 
ஏட சிறநத ஏஏ வியாஸர்‌ ஏன-எ௩த சிவபெருமானுக்கு 
கள வணக்கததைச செய்கின்ற என்ர -நந்தி 
தேவனால்‌ எனோரா்‌:- அசைவின்‌ றி செய்யப்பட்ட கைகளை 
உடையவராக 99789-ஆனாரோ எரா- அப்படிப்பட்ட qa 
அம்பிகாதேவியுடன்‌ கூடிய ர்‌-பரம்‌ பொருளிடத்தில்‌ 
ஊர்‌ என்னுடைய மனம்‌ -ஸுகமாக எனு 
விளையாடிக கொண்டிருக்கட்டும்‌, 


வயாஸர்‌ முனிவாகளுள்‌ சிறந்தவர்‌, அவரே நான்கு 
வேதஙகளையும்‌ , வகுததுககொடுத்தவர்‌, அதனாலேயே 
அவருக்கு வேதவ்யாஸர்‌ என்ற பெயர்‌ வழங்கலாயிற்று, 
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மேலும்‌ அவர்‌ பதினெட்டுப்‌ புராணங்களையும்‌ இயற்றி 
யுள்ளார்‌. இவ்வாறு சிறந்து விளங்கும வியாஸர்‌ * மஹா 
விஷணுதான்‌ எலலா தேவர்களைக்காட்டிலும்‌ சிறந்தவர்‌. 
அவரைக்காட்டிலும மேலானவர்‌ வேறு யாருமிலா £? என 
உரைத்துக்கொண்டு சிவனுடைய ஸநநிதியையடைந்தார்‌. 
அவர்‌ தனனுடைய கருத்தைச சிததாகதப்படுததத்‌ தனது 
இரு கைகளையும்‌ உயரததூக்கிககொணடு சிவஸக௩நிதி 
யிலேயே அவ்வாறு கூறினா. அப்பொழுது ந௩திகேசுவரர்‌ 
சிவனுககுப பணிவிடை செயதுகொணடிருஈதா£. அதைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ அவா வியாஸருடைய கையை ஸ்தம்பிககச்‌ 
செய்துவிட்டாா. உயரததூககிய கை அப்படியே அசை 
வற்று இருநதது கீழே இறககமுடியவிலலை, அதனால 
வியாஸர்‌ தனனுடைய கருத்தை நிலைநாட்டமுடியாமல 
போய்விட்ட து ஆகையால பரமேசவரன ஒருவனே பிரம்மா, 
விஷணு, ருதரன்‌ என்‌ ற மூவருககும்‌ மேலானவன்‌. அவனே 
பரம்பொருள்‌ என்று தீர்மானிககப்படுகின்‌ றது. (5) 

(அ) பரமசிவனின்‌ விராட்ரூபத்தையும தத்வத்தையும்‌ 
காட்டுகிஞா:-- 

TRAPATT ENTRANT சேரர்‌ 
aftat: எரர்‌ fea; எரர்‌ | 
னி [ஈகா சரன்‌ என எள்ள 
ஈன்‌ ரர்‌ ௭ ரர்‌ எரர்‌ ஈர்‌ ॥ 6 ॥ 
ஆகாமஸ்சிகுராயதே த்தியாபோகோ துகூலாயதே 
ஸ்ரீ தாம்‌0-; ப்ரஸவாயதே ஸ்திர தராநந்த: ஸவரூபாயதே | 
வேதாந்தோ நிலயாயதே ஸுவிநயோ யஸ்ய ஸ்வபாவாயதே 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேந ரமதாம்‌ ஸாம்பே 
பரப்ரஹ்மணி ॥ 

ஏள-எந்த பரமேேச்வரனுககு ரகு ஆகாயம்‌ 
இண தலை மயிராக ஆகின்றதோ அணா :பத்து 
திக்குகளின்‌ பரப்பும்‌ ஐகுமாஎர்‌ -- பட்டு வஸ்திரமாக 
ஆகின்‌ றதோ னர: -- குளிந்த கிரணங்களையுடைய 
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சந்திரன்‌ ஏஏ தலையில்‌ கட்டியுள்ள) மலராக விளங்கு 
கிருனோ ரான என்றும நிலைத்து நிற்கும்‌ ஆனந்தம்‌ 
வரி.ஸவரூபமாக விளங்குகின்‌ றோ ஏன 
உபநிஷத்து இஜனாி- இருப்பிடமாக இருக்கிறதோ ஜூன 
நலல அடக்கம ஊரா இயற்கையான குணமாகிறதோ 
௭--அப்படிபபட்ட எு--அம்பிகையுடன்கூடிய ஏ 
எடடபரப்‌ பிரம்மத்தினிடத்தில இ ஐூச்‌-என்‌ மனம்‌ 9௭: 
ஸுகமாக ௭ -களிததிருககட்டும்‌. 


பரமேசுவரனுக்கு ஆகாசம்‌ கேசமாக அமைந்திருக்‌ 
கிறது *வ்யோமகேசன்‌ ? என்பது அவனுடைய பெயர்‌, 
இதன்‌ கருத்து எனனவெனில பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ அவன்‌ 
சரீரம என்பது. சரீரம என்றால பாதாதிகேசா௩த அவயவங் 
கள்‌ இருக்கவேண்டும்‌ அதறகாக இவவாறு கூறப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. உருவமற்ற பரமேசுவரனை மன தில தியானிப்பதற் 
காக பிரபஞ்சத்தை உருவமாக சாஸ்திரங்கள்‌ கூறுகின்‌ றன, 
திசைகளே ஆடைகளாக அமைநதுள்ளன திகம்பரன்‌ 
என்று பெயர்‌ திசை ஆடையானால அதறகுட்பட்ட 
பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ அவனது சரீரம்‌ என்று கிடைக்கிற து 
ஆகாசம்‌ கேசமாக அமைந்ததும்‌ அதில பிரகாசிககும்‌ 
சந்திரன்‌ கேசத்தில சூடிககொளளும மலராக ஆதிருன்‌, 
சந்திரசேகரர்‌ என்று அவனுக்குப்பெயர்‌, இவை எலலாம்‌ 
தியானம செய்வதற்காகக்‌ கலபிககப்பட்டது வாஸ்தவ 
மல்ல, மாயையினால தோன்றும்‌ பிரபஞ்சம்‌ உண்மையிலலை, 
ஆகவே பிரபஞசமாகிய சரீரமும்‌ அவருடைய உண்மை 
ஸ்வரூபமிலலை. வாஸதவத்தில அவருக்கு சரீரமோ, 
உருவமோ ஒன்றும்‌ கிடையாது. ஆனநதமே அவருடைய 
உண்மை ஸ்வரூபம்‌, உலகில நாம்‌ விஷயங்களில்‌ பெறும்‌ 
ஆனந்தம்‌ உடனே மறைந்துவிடுகிறது பகவானுடைய 
ஸ்வரூபமான ஆனந்தம்‌ எப்பொழுதும நிலைத்து இருப்பது, 
ஸத்தானது ஸச்சிதானந்தமே அவன்‌ ஸ்வரூபம்‌. இந்த 
தத்வத்தை உபநிஷத்துககளின்‌ மூலமதான்‌ அறிய 
வேண்டும. அவைகளே அவனது இருப்பிடம்‌, விநயமே 
அவரது ஸ்வபாவம்‌, அதாவது ஒரு விகாரமும்‌ இல்லாமல்‌ 
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சாந்தமான ஸ்வரூபம்‌, இவ்வாறு ஐகத்சரீரியாகவும்‌ 
உண்மைமயில்‌ அசரீரியாகவும்‌ ஆனந்தவடிவமாகவும்‌ 
விளங்கும ஸாம்பனிடம்‌ என்‌ மனது ரமிக்கட்டும, (6) 


(௮) மஹாவிஷணுவுக்கு அருள்செய்த லீலையை 
வர்ணிககிறா:- 


[ர எண்ன. 
எக ணர்‌ AH எனன? | 
சணா இசா. 
என்ன்‌ ரர்‌ TA ரர எச a | 6 ॥ 


விஷ்ணுர்‌ யஸ்ய ஸஹஸரகாமநியமா தமபோருஹா- 
ணயர்சயன 
ஏகோநோபசிதேஷ நேத்ரகமலம நைஜம பதா பஜ த்வயே |] 
ஸம்பூஜ்யாஸுர ஸம்ஹதிம விதலயமஸதரைலோக்ய 
பஃலோ$பவத்‌ 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேந ரமதாம ஸாமபே 
பரப்ரஹமணி ॥ 


ஏனா “ஆயிரம்‌ திருநாமங்களைச சொல்லிப்‌ 
பூஜை செயதல என்ற நியமத்துடன னிட தாமரை 
மலர்களை ஏ -(தினமும) பூஜித்தக கொண்டுவரும்‌ 
(ஏற:-விஷ ணுவானவா TAT (ஒரு நாள) சேகரிக்‌ 
கப்பட்ட புஒபஙகளில ஆயிரததுககு ஒன்று குறைவாக 
இருககும்பொழுது 4 தனனுடையதான எகாச்‌- 
கண்ணாகிய தாமரையை ஏ&- எந்தப்‌ பரமேசனுடைய 
சோனி -இரண்டு தாமரைபோன்‌ ற பாதஙகளில எரு 
நன்கு பூஜித்து ஏஜுர்கா-அஸாராகளின்‌ கூட்டத்தை 
ொணட்நாசம்‌ செய்து கொ ணடு அணா: மூவுலகையும்‌ 
காப்பவராக ஜா ஆனாரோ எ அப்படிப்பட்ட qr 
அம்பிகையுடன்கூடிய ஏர-பரம்‌ பொருளிட த்தில இ- 
என்னுடைய ஐசர்‌-மனம்‌ ஏூா-ஸுகமாக வன 
விளையாடட்டும்‌, 

J. vii-17 
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ஒரு சமயம்‌ மஹாவிஷ்ணு தேவர்களுக்குப்‌ பற்பல 
இன்னலகளை விளைவிக்கும்‌ அஸுரர்களை அழிப்பதற்காகச்‌ 
சக்ராயுதம்‌ வேண்டிப்‌ பரமேச்வரனைப்‌ பூஜித்து வந்தார்‌, 
அவர்‌ தினமும்‌ பரமேச்வரனுடைய ஆயிரம்‌ திருநாமாக்களை 
யும்‌ கூறி ஆயிரம தாமரை மலர்களைக்கொண்டு பரமேசவர 
னுடைய பாதகமலங்களைப்பூஜித்து வந்தார்‌. இவ்வாறு 
நியமத்துடன்‌ மஹாவிஷணு பூஜை செய்துகொண்டு 
வருகையில ஒருநாள்‌ ஓர மலர்‌ குறைந்துவிட்டது 999 
மலர்கள்தான்‌ இருநதன, பூஜை நடுவில எழுந்து சென்று 
வேறு மலர்‌ எடுததுவந்தால விர தபஙகம ஏறபடும ஆனாலும்‌ 
மஹாவிஷ்ணு மனந்தளராது தன்னுடைய தாமரைபோன்‌ ற 
ஓர்‌ கண்ணைப்‌ பெயாதது எடுத்து அதையே ஓர்‌ மலராக 
சிவபெருமானுடைய திருவடிகளில அரப்பணம்‌ செயதார, 
சிவபெருமானும்‌ விஷணுவின்‌ பகதியை மெசசி அதை 
ஏற்றுககொணடாா அப்பொழுது அபபரமேசவரன்‌ 
மஹாவிஷணுவிறகுச சகரம என்‌ ற ஆயுதத்தைத்‌ தந்தருளி 
னார்‌. அதன உதவியால மஹாவிஷணு அஸரரர்கள்‌ 
அனைவரையும்‌ அழித்து மூவுலகையும காததா அதனால 
அவர்‌ மூவுலகையும காக்கவல்லவர்‌ என்ற புகழும்‌ பெறறா, 
இதனால எலலா உலகையும்‌ காத்தருளும்‌ மஹாவிஷ்ணுவும்‌ 
பரமேசவரனுடைய க்ருபைககுப்பா தரமானவர்‌, அவருடைய 
அருள்‌ இருநதால நாம்‌ வெறறிபெறமுடியும்‌ என்பது ஈன்கு 
புலனாகின்றது. அவவாறு அருள்புரியும்‌ அம்பிகையுடன்‌ 
கூடிய பரமபொருளிடததில என்மனம்‌ இன்புறறு 
இருக்கட்டும்‌. (7) 


qt Ter எானரர்‌ ஏன விர 

ச ள்‌ ன ணர்‌ எம்‌ ன்ன | 
ரோன்‌ சார்‌ னன்‌ Pf 

ன்‌ qd ரர ரா எ ஈரான்‌ | < ॥ 


பொளரிம்‌ ஸத்யகிரம்‌ வராஹ வபுஷம்‌ பா தாம்புஜா தாறநே 
சக்ரே யே தயயா ஸமஸத ஐகதாம நாதம்‌ ஸ்ரீரோ தர்ம | 
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மித்யாவாசமபூஜ்யமேவ ஸததம்‌ ஹம்ஸ ஸ்வரூபம்‌ விதிம்‌ 
தஸமின்‌ மே ஹருதயம்‌ ஸுகேந ரமதாம ஸாமபே 
பரப்ரஹ்மணி ॥ 


ஏ:-எநதப்‌ பரமேசவரன்‌ எகா பன்‌ றியின்‌ ரூபத்தை 
உடையவரும்‌ பு தாமரைபோன்‌ றதிருவடிகளைக்‌ 
காணாத விஷயததில ஏனபம்‌-உணமையாகப்‌ பேசியவரு 
மான ஏஎ மகாவிஷணுவை எணட்தயவினால எனனை 
எல்லா உலகஙகளுககும ஏ தலைவனாக ஏ%-செய தானோ 
ண்‌ -- தலையைக காணும விஷயததில இனன்‌ 
பொய வாரத்தை பெசியவரும வுர்‌- அன்னப்‌ 
பறவையின ரூபத்தை உடையவருமான இங-கான்முகனை 
ஏஎஎ--எபபொழு தும்‌ ஏரன?9--பூஜிககத்‌ தகாதவனாகவே 
அர-செய்தானோ என அபபடிபபடட ஏண்‌ - அமபிகை 
யுடன்கூடிய ரர்‌ -பரம்‌ பொருளிடத்தில இ-என்னுடைய 
ஊர்‌-மனம 8-ஸாுகமாக எரு விளையாடடடும்‌ 


ஒருசமயம நான்முகனும்‌, பிரஹமாவும்‌ கானே 
பெரியவன, நானே முதறகடவுள என்று வாதிடடுச 
சணடையிட்ட னர்‌. அவர்களுககு உண்மையை உணாததப்‌ 
பரமேசன்‌ அடியும்‌ முடியும கணணுககுத்‌ தெரியாத பெரிய 
ஜோதி வடிவாக அவாகள எதிரில தோன்றினார்‌. இவருக்கு 
லிஙகோதபவ மூர்ததி என்று பெயொ அவரை அவர்களால 
அறிநதுகொளள முடியவிலலை, இநத உருவத்தின்‌ 
அடியையோ, முடியையோ தெரிந்துவருபவர்தான நமமுள 
பெரியவா என்று அவாகள தீரமானிததுக கொண்டனா, 
திருமால ஓர்‌ பெரிய பனறியின்‌ வடிவம தாங்கி நிலத்தைப்‌ 
பிளந்துகொணடு கீழ உலகஙகள எஙகுஞ செனஞா. அவர்‌ 
நெடுங்காலம முயன்றும்‌ அசசிவபெருமானின்‌ அடியைக்‌ 
காணமுடியவிலலை. பின்னா அவா திருமபி வநது தனனால்‌ 
அடியைககாண முடியவிலலை என்ற உண்மையை வெளி 
யிட்டா. நான்முகன்‌ ஓா அன்னப்பறவையின்‌ உருவங்‌ 
தாங்கி உயரப்‌ பறநது பல ஆணடுகள்‌ தேடினான்‌. 
ஆயினும்‌ அவனால அரவங்களை அணிகலஙகளாகக்‌ 
கொண்ட பரமசிவனின்‌ முடியைக்‌ காண முடியவிலலை, 
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பின்பு அவன்‌ அயர்ந்து முடியைக்‌ காணாமலேயே திரும்பி 
வ௩தான்‌, அவ்வாறு இருநதும நான்‌ பரமேசவர னுடைய 
முடியைக கண்டுவிடடேன்‌. ஆதலால நானே முழு முதற 
கடவுள்‌ என்று பொய்‌ உரைததா£, அது கேடடுச சினங்‌ 
கொண்ட சிவபெருமான்‌ அவனை இகழநது இனி ஒருவரும்‌ 
உன்னைப பூஜிக்கமாடடாராகள்‌ என்று கூறினார்‌ அது முதற்‌ 
கொண்டு நான்முகனுககு எங்கும்‌ பூஜை இலலாமல போய 
விட்டது. உண்மை உரைதத மஹா விஷணுவை தரிலோக 
நாதனாகச செய்தா. இவ்வாறு பரஹமா, விஷ்ணு இவா 
களாலும அறிய முடியாத உருவம்‌ கொண்டவர்‌ பரமேசன்‌ 
அவாகளுககு நிகரஹா னுகரஹங்கள செய்யும்‌ சகதி வாயந 
தவர்‌. அமபிகையுடன கூடிய அநதப பரமேசவரன்‌ என்‌ 
மனத்தில எபபொழுதும்‌ பிரகாசிததுக கொண்டிருககட்டும்‌ 
என்னுடைய மனம்‌ அப்‌ பரமேசவரனிடம்‌ இன்புற்று 
இருக்கட்டும்‌, (8) 
(அ) அஷ்டமூர்த்தி ஸவரூபத்தையும்‌ துரிய ஸ்வரூபத்‌ 
தையும காட்டுகிறா :-— 
ex ன வ 
ணரா 
[இட த 8 
FEATS ரிரள எரர்‌ ஈர்‌ | 
ச க (வன 6 ்‌ 
சிணா ள்‌ என்றச்‌ எர ஏர்‌ இர 
எணண Ed சோ ரர்‌ என்‌ ஈரான்‌ | & | 
யஸ்யாஸன்‌ தரணீ ஜலாகறி பவ வயோமராக சந்த்ரா தய: 
விக்யா தாஸ்ததவோரஷட தா பரிணதா நாந்யத 


ததோ வர்ததே | 

ஓம்காராாத்த விவேசிநீ ம்ருதிரியம்‌ சாசஷட து£யம்‌ ஸ்ரிவம்‌ 
தீஸ்மிக்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேஈ ரமதாம்‌ ஸாம்பே 

பரப்ரஹ்மணி ॥ 

னஃ எந்தப்‌ பரமேச்வரனுக்கு இனா!-மிகுந்‌ த புகழ்‌ 

போய்ந்த எாரி-பூமி ஏ௫-நீர்‌ 819-நெருப்பு ர௭-காறறு 

ை-ஆகாயம்‌ எகதரியன்‌ சந்திரன்‌ முதலியன 
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ஏள-எட்டு வகையாக ஏனா அமைந்த எஏ-சரிரங்‌ 
களாக எப ஆயினவோ எஏ-அவரைக காட்டிலும்‌ 
ஏன வேறு ஒன்றும எ எஎஎ-இலலையோ இண்‌ ஓம்‌ 
என்ற சொலலின்‌ பொருளை இளனளி- தெளிவாக விளக்கு 
கின்ற 83 என்‌:-இந்த வேதமும்‌ எநதப்‌ பரமேசவரனை ல] 
ச்‌ எ-நான்காவது பொருள்‌, சிவம்‌ என்‌ று ஏு- 
கூறிற்றோ என-அபபடிபபடட ௭-அம்பிகையுடன்‌ 
கூடிய ரடைபரமபொருளிட ததில்‌ 4-என்‌ னுடைய ஐரச்‌- 
மனம்‌ ூ௭-ஸாுகமாக ஊ(-விளையாடட்டும 


பரமேசவரன்‌ எட்டு சரீரங்களையுடையவா. அவை 
முறையே நிலம, நீர்‌, நெருப்பு, காற்று, வானம, ௧ திரவன்‌, 
ப மதி, யஜமானன்‌ என்பவை. பிரபஞ்சம முழுவதும இந்த 
எட்டுப்பொருளகளில அடஙகிவிட்டபடியால இவற்றைக 
காடடிலும்‌ வேறானது உலகில ஒனறும இலலை, ஆகவே 
பிரபஞ்சம முழுவதும பகவானுடைய சரீரம இநத பிரபஞ்சத்‌ 
திறகு பரமாத்மாவே காரணமானபடியால்‌ காரணததைக 
காடடிலும காரியம வேறலல என்ற நியாயப்படி பிரபஞ்சம்‌ 
பரமாத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறலல, தோன்றுவது மாயை 
யால்‌ தான்‌. உண்மைப்பொருள்‌ பரமாத்மா ஒனறுதான்‌, 


இதே கருத்தை பகவத்பா தாள தக்ஷிணாமூ த்யஷ்டகத்திலும்‌ 
மண்ண ளி ணரவிள்‌ feat: ATA 
வாள்‌ TUTTI எரே ஏவ | 
ளன இர்‌ ஏரார்‌ எனா 
என்‌ சிரா எ ஐக்‌ சி | 


என்று காட்டுகிறா இவ்வளவும்‌ வியவஹார்‌ தசையில்‌ 
கூறினோம்‌. பரமார்த்த நிலையில விசாரித்துப்‌ பாத்தோ 
மானால பிரபஞ்சமே உணமையில கிடையாது. ஆகவே 
அதன்‌ ஸம்பந்தமும ஆதமாவுககு இலலை. பரமாத்மா 
துரியமான (நான்காவது) பொருள. அதுவே சிவம்‌ என்று 
ஓங்காரத்தின்‌ பொருளை விளக்கவந்த மாண்டுக்ய உ.பஙிஷத்‌ 
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கூறுகிறது, அதாவது: ஸர்வபிரபஞசத்தையும்‌ ஓங்கார 
ஸவரூபமாகவும்‌ அதையே ப்ரஹமமாகவும காட்டி, ஈமககுப்‌ 
புரிவதறகாக நான்காகபபிரித்து வியஷடியில ஜாகரத 
வஸதையில ஆதமாவுககு விசுவன என்றும ஸவப்னாவஸதை 
யில தைஜஸன எனறும ஸுஷுப்தி அவஸதையில 
ப்ராஜஜன என்றும பெயரும்‌ லக்ஷணங்களும கூறி 
இவவாறே ஸமஷடியில பிரபஞ்சத்தையே சரீரமாகக்‌ 
கொண்ட பரமாதமாவுககும வைசவாநரன, ஹிரணயகாபன்‌, 
ஸூதராத்மா எனற பெயாகளையும்‌ கூறி இரணடு இடங்‌ 
களிலும்‌ துரீயமான (நான்காவதான) வஸ்து ஒன்றே 
தான்‌ எனறும அதுவே பரபரஹமம என்றும்‌ சிவம என்றும 
கூறியிருககிறது ஆகையால மாணடுக்ய உபநிஷத்தில 
ஓங்காரப்‌ பொருளாகக கூறப்பட்ட துரீயம்‌ சிவன தான்‌, 
அநத சிவனிடத்திலேயே எனமனம நிலைத்து இன்பமடை. 
யட்டும, (9) 


(அ) காலகூட விஷத்தைச சாப்பிட்டு தேவர்களைக்‌ 
காத்தருளிய லீலையைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 


ணாரா ச: WAST சோ ஈர 
கோணம்‌ எர எரு | 
aS TTA TAs: 
ARAN Ed ரோ ணா ளன ஈண்‌ || 20 | 
விஷ்ணு ப்ரஹம ஸுரா திபப்ரப்ருதய: ஸர்வே:பி தேவா யதா 
ஸம்பூதாத்‌ ஜலதேர்‌ விஷாத்‌ பரிபவம்‌ ப்ராப்தாஸததா 


ஸத்வரம | 
தாநார்த்தான்‌ ரணாகதாநிதி ஸுரான்‌ 
யோ$ரக்ஷ£தர்‌ தக்ஷணுத்‌ 
தஸ்மின்‌ மே ஹ்ருதயம்‌ ஸுகேஈ ரமதாம்‌ ஸாம்பே 
பரப்ரஹ்மணி ॥ 


ஏர-எப்பொழுது இரவ: -- திருமால, 
நான்முகன்‌, தேவேந்திரன்‌ முதலிய ஐ என: ஏட எல்லா 
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தேவர்களும்கூட எம: - ஸமுத்திரத்திலிருந்து எனா 
உண்டான 118-விஷத்திலிருந்து ஏரா பெரும்‌ 
துன்பத்தை எ அடைகதராகளோ ஏரா - அப்பொழுது 
ஏனர்‌-உடனேயே ஏஎ - பீடிக்கப்பட்டவாகளும்‌ எண 
எள -- தஞ்சமடைந்தவர்களுமான ஏ£ஏ--அந்த ஐT- 
தேவர்களை ஏ:-எந்த பரமேசவரன்‌ ஏனா அரை 
விநாடியில ஏரஜகாத்தருளினாரோ சன அப்படிப்பட்ட 
ஏரா-அம்பிகையுடன்‌௯.டிய ஏனுஜர்‌-பரம்பொருளிட த்தில 
ர ஐூர்‌-என்னுடைய மனம்‌ ஜஏவஸாகமாக ஏரா 
விளையாட ட்டும்‌ 


ஒருசமயம்‌ அமுதத்தைப்பெற தேவர்களும்‌ அஸுரர்‌ 
களும்‌ ம௩தரகிரியை மததாகவும்‌ வாஸுகியைக கயிறாகவும்‌ 
வைத்துககொண்டு பாற்கடலைக கடைநதனா, அப்பொழுது 
அதிலிருந்து முதலில கிளம்பிய காலகூடமென ற விஷத்தை 
கண்டவுடனேயே உலகைப்‌ படைத்த பிரஹ்மா, அதைக்‌ 
காக்கும்‌ பொறுப்புள்ள திருமால, தேவேந்திரன்‌ முதலான 
தேவாகள்‌ அனைவரும்‌ அசசமடைரது நாறபு றங்களிலும 
ஓட ஆரம்பிததனர்‌, எங்கும்‌ பரவி வரும்‌ விஷஜ்வாலையால 
துன்பமுறறவாகளாய்‌ மஹாதேவனைச சரணமடைந்தனர்‌. 
அவவாறு துயரமுற்றுத்‌ தன்னைச சரணடைந்த தேவர்‌ 
களிடம்‌ பரிவுகொண்ட பரமேசவரன்‌ அந்த ஹாலாஹல 
மென்ற விஷத்தைக கையில ஏந்தி அரைவிநாடியில்‌ பருகி 
விடடார்‌ அவ்வாறு அவா அவ்விஷத்தைப பருகி 
தேவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ காத்தருளினா 


இவ்வாறு பறபல தடவைகளில ப்ரஹமாதி தேவர்‌ 
களுக்கும்‌, உலகம்‌ முழுவதற்குமே ஏறபடட பெரிய இன்னல்‌ 
களைப்‌ போக்கி பரமேசுவரன்தான்‌ காப்பா ற்றியிருக்கிறார்‌, 
வேறு ஒருவராலும்‌ நீகக முடியவிலலை. அவருடைய ஸவ 
ரூபததை அவா அருள இலலாவிட்டால பரஹ்மாதி தேவர்‌ 
களும அறிந்துகொள்ள முடியாது. பிரபஞசம்‌ முழுவதும்‌ 
அவர்‌ சரீரம்‌ இவ்வாறு தியானம்‌ செய்தால எலலா நன்மை 


களையும பெறலாம்‌. ஆனால உபநிஷததில்‌ கூறப்பட்ட 
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பிரணவப்‌ பொருளாயும்‌ பிரபஞ்ச ஸம்பந்தமில்லாத தும்‌, 
மாயாதீதமானதும்‌ துரிய சிவ ஸ்வரூபமான துமான ஸச்சி 
தானந்தம்தான்‌ அவருடைய உண்மை தத்வம்‌, ஸாம்ப 
பரமேசுவரனை எபபொழுதும்‌ தியானம்‌ செய்து வந்தால 
அவர்‌ அருளால ஸசசிதானந்த ஸவரூபமாக ஆகி 
பேரானந்தத்தை யடையலாம, (10) 


தசச்லோகீஸ்‌ துதி முறறிற்‌ று, 
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